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CHAPITRE I:CHAPITRE I:CHAPITRE I:CHAPITRE I:CHAPITRE I:

1.1 COMMISSION CANT1.1 COMMISSION CANT1.1 COMMISSION CANT1.1 COMMISSION CANT1.1 COMMISSION CANTOOOOO-----
NALE POUR LA PROMONALE POUR LA PROMONALE POUR LA PROMONALE POUR LA PROMONALE POUR LA PROMOTIONTIONTIONTIONTION
ET LA PROET LA PROET LA PROET LA PROET LA PROTECTION DE LATECTION DE LATECTION DE LATECTION DE LATECTION DE LA
JEUNESSEJEUNESSEJEUNESSEJEUNESSEJEUNESSE

Conformément à la Loi du 11 mai 2000 en
faveur de la jeunesse et à l'Ordonnance du 9
mai 2001 sur différentes structures en faveur de
la jeunesse, la Commission cantonale pour la
promotion et la protection de la jeunesse a
comme mandat d'étudier les questions généra-
les relatives à l'enfant et d'assurer la liaison en-
tre les services publics et les institutions privées
exerçant des responsabilités dans ce domaine.
Toutes les questions en relation avec la prise en
charge stationnaire des jeunes (institutions spé-
cialisées) sont traitées par ladite commission. Si
nécessaire, elle propose des solutions de pro-
tection et d'aide spécialisée.

La Commission est présidée par le chef du
DECS. Le Service cantonal de la jeunesse as-
sume le secrétariat. Elle se réunit semestrielle-
ment au printemps et en automne.

En 2003, les thèmes suivant ont été traités :

BESOINS EN RESSOURCESBESOINS EN RESSOURCESBESOINS EN RESSOURCESBESOINS EN RESSOURCESBESOINS EN RESSOURCES
INSTITUTIONNELLESINSTITUTIONNELLESINSTITUTIONNELLESINSTITUTIONNELLESINSTITUTIONNELLES

Suite à la fermeture récente d'institutions
d'éducation spécialisée, deux groupes de travail
ont étudié les besoins et ont soumis des propo-
sitions.

Dans le Haut-Valais, l'offre institutionnelle
est insuffisante (pour l'instant, il n'y a qu'une
seule institution, la Jugendwohngruppe à Brigue
; elle peut accueillir 12 mineurs, de 7 à 18 ans,
qui disposent des ressources nécessaires pour
fréquenter l'école publique ou effectuer un ap-
prentissage dans une PME). Il est nécessaire de
créer une institution qui puisse accueillir des jeu-
nes de 14 à 18 ans et qui offre une prise en
charge 24 heures sur 24.

Dans le Valais romand, une institution de
même type est nécessaire. Elle devrait combler
les lacunes laissées par la fermeture du Trajet et
de l'Etape-Chablais. La réalisation de ces projet
dépend notamment des conditions suivantes :
moratoire 2007 ; subventionnement de l'OFJ ;
financement des coûts d'investissement et d'ex-
ploitation par le canton à raison de 65 %.

KAPITEL I:KAPITEL I:KAPITEL I:KAPITEL I:KAPITEL I:

1.11.11.11.11.1 KKKKKOMMISSION ZUROMMISSION ZUROMMISSION ZUROMMISSION ZUROMMISSION ZUR
FÖRDERUNG UND ZUM SCHUTZFÖRDERUNG UND ZUM SCHUTZFÖRDERUNG UND ZUM SCHUTZFÖRDERUNG UND ZUM SCHUTZFÖRDERUNG UND ZUM SCHUTZ
DER JUGENDDER JUGENDDER JUGENDDER JUGENDDER JUGEND

Die kantonale Kommission zur Förde-
rung und zum Schutz der Jugend hat
gemäss dem Jugendgesetz vom 11. Mai
2000 und der Verordnung betreffend ver-
schiedene Einrichtungen für die Jugend
vom 9. Mai 2001 den Auftrag, sich über
Anliegen, Probleme und Lösungsansätze
im Bereich des Kindesschutzes und der
spezialisierten Jugendhilfe zu informie-
ren und falls erforderlich, die notwendi-
gen Massnahmen vorzuschlagen. Sämtli-
che Fragen im Zusammenhang mit der
stationären Jugendhilfe (Bereich der so-
zialpädagogischen Einrichtungen) wer-
den im Rahmen dieser Kommission be-
handelt.

Die Kommission wird vom Vorsteher
des DEKS geleitet, die Kantonale Dienst-
stelle für die Jugend (KDJ) stellt das Se-
kretariat sicher. Die Sitzungen finden je-
weils im Frühjahr und im Spätherbst statt.

Im Jahr 2003 wurden folgende The-
men behandelt :

BEDÜRFNISSE NBEDÜRFNISSE NBEDÜRFNISSE NBEDÜRFNISSE NBEDÜRFNISSE NAAAAACH HEIMPLÄTZENCH HEIMPLÄTZENCH HEIMPLÄTZENCH HEIMPLÄTZENCH HEIMPLÄTZEN

In Folge der Schliessung von 2 Hei-
men haben 2 Arbeitsgruppen die Bedürf-
nisse in unserem Kanton abgeklärt und
Vorschläge unterbreitet.

Für das Oberwallis wurde die ungenü-
gende Versorgung bestätigt (eine Einrich-
tung in Brig für 12 Kinder zwischen 7 -
18 Jahre, die tagsüber die Schule besu-
chen oder eine Lehre absolvieren). Erfor-
derlich, ist eine Institution, welche Kin-
der im Alter von 14 - 18 Jahre aufneh-
men und während 24 Stunden pro Tag
betreuen kann.

Eine solche Institution ist ebenfalls für
den französischsprachigen Kantonsteil
erforderlich nachdem die Heime Trajet
und Etape geschlossen wurden. Die Ver-
wirklichung dieser Lösungen ist unter
anderem von nachfolgenden Vorgaben
abhängig : Moratorium 2007 ; Subventio-
nierung durch das BJ, Finanzierung der
Investitions- und Betriebskosten zu 65%
durch den Kanton.
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GESCHLOSSENE GESCHLOSSENE GESCHLOSSENE GESCHLOSSENE GESCHLOSSENE ANSTANSTANSTANSTANSTALALALALALT IN PRAMONTT IN PRAMONTT IN PRAMONTT IN PRAMONTT IN PRAMONT

Die neue geschlossene interkantonale
Anstalt in Pramont entspricht den Erfor-
dernissen des neuen Jugendstrafrechts,
sieht 3 Abteilungen zu je 6 Plätzen und 4
Plätzen für die Untersuchungshaft vor. Es
handelt sich um Jugendliche mit schwe-
ren Straffälligkeiten.

Das Erziehungskonzept sieht u.a. vor :

� Integrierung von Mindestre-
geln für ein gesundes Leben
in der Gemeinschaft,

� Vernetz mit Familien und
bestehenden Institutionen
zusammenarbeiten.

Diese Einrichtung wird voraussicht-
lich im Jahr 2005 eröffnet.

WEISUNGEN BETR.WEISUNGEN BETR.WEISUNGEN BETR.WEISUNGEN BETR.WEISUNGEN BETR. DIE  DIE  DIE  DIE  DIE ARCHIVIERARCHIVIERARCHIVIERARCHIVIERARCHIVIERUNGUNGUNGUNGUNG
DER KLIENTENDER KLIENTENDER KLIENTENDER KLIENTENDER KLIENTENAKTEN IN SOZIALPÄDAKTEN IN SOZIALPÄDAKTEN IN SOZIALPÄDAKTEN IN SOZIALPÄDAKTEN IN SOZIALPÄDAAAAAGO-GO-GO-GO-GO-
GISCHEN EINRICHTUNGENGISCHEN EINRICHTUNGENGISCHEN EINRICHTUNGENGISCHEN EINRICHTUNGENGISCHEN EINRICHTUNGEN

Die Weisungen wurden in verschiede-
nen Arbeitsgruppen ausgearbeitet und im
Rahmen der Konferenz der Direktoren der
sozialpädagogischen Einrichtungen, der
SPFB, bereinigt. Die Weisungen wurden
anschliessend in der Kommission zur
Förderung zum Schutz der Jugend vor-
gestellt und genehmigt. Abschliessend
wurden sie in die deutsche Sprache über-
setzt.

BEREICH JUGEND: UNTERSUCHUNGBEREICH JUGEND: UNTERSUCHUNGBEREICH JUGEND: UNTERSUCHUNGBEREICH JUGEND: UNTERSUCHUNGBEREICH JUGEND: UNTERSUCHUNG
ÜBER DIE BEVÜBER DIE BEVÜBER DIE BEVÜBER DIE BEVÜBER DIE BEVORSTEHENDEN ORSTEHENDEN ORSTEHENDEN ORSTEHENDEN ORSTEHENDEN AAAAAUSSER-USSER-USSER-USSER-USSER-
SCHULISCHEN SCHULISCHEN SCHULISCHEN SCHULISCHEN SCHULISCHEN ANGEBOTE FÜR JUGEND-ANGEBOTE FÜR JUGEND-ANGEBOTE FÜR JUGEND-ANGEBOTE FÜR JUGEND-ANGEBOTE FÜR JUGEND-
LICHE IM UNTERWALLISLICHE IM UNTERWALLISLICHE IM UNTERWALLISLICHE IM UNTERWALLISLICHE IM UNTERWALLIS

Im März 2003 hat das GLAJ-VS von der
KDJ folgenden Auftrag erhalten :

� Auflisten aller vorhandenen
ausserschulischen Angebote
für Kinder und Jugendliche
zwischen 12-25 Jahren;

� Kategorisieren der verschie-
denen Einrichtungen, Orga-
nisationen und Vereine, die
in der Jugendförderung tä-
tig sind;

� die Angebote zwischen den

MET DE PRAMONTMET DE PRAMONTMET DE PRAMONTMET DE PRAMONTMET DE PRAMONT

Selon ce qui est prévu par le Code pénal des
mineurs, le MET de Pramont serait une institu-
tion fermée, offrant 3 modules de 6 places et 4
places de détention préventive pour des jeunes
entre 15 et 17 ans, au passé pénal déjà lourd.

Le concept éducatif consiste notamment à:

� inculquer les règles minimales et sai-
nes de vie en communauté et

� travailler en réseaux avec les familles
et les institutions existantes.

L'ouverture de cette institution est prévue pour
2005.

DIRECTIVES CONCERNANTDIRECTIVES CONCERNANTDIRECTIVES CONCERNANTDIRECTIVES CONCERNANTDIRECTIVES CONCERNANT
L'ARCHIVAGE DES DOSSIERSL'ARCHIVAGE DES DOSSIERSL'ARCHIVAGE DES DOSSIERSL'ARCHIVAGE DES DOSSIERSL'ARCHIVAGE DES DOSSIERS
PERSONNELS DES JEUNES DANS LESPERSONNELS DES JEUNES DANS LESPERSONNELS DES JEUNES DANS LESPERSONNELS DES JEUNES DANS LESPERSONNELS DES JEUNES DANS LES
INSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCATIONTIONTIONTIONTION
SPÉCIALISÉE ET LES SERVICESSPÉCIALISÉE ET LES SERVICESSPÉCIALISÉE ET LES SERVICESSPÉCIALISÉE ET LES SERVICESSPÉCIALISÉE ET LES SERVICES
AMBULAAMBULAAMBULAAMBULAAMBULATTTTTOIRESOIRESOIRESOIRESOIRES

Ces directives ont fait l'objet de différentes
séances de groupes de travail et de discussions
dans le cadre de la conférence des directeurs
des institutions d'éducation spécialisée et des
services AEMO.

Ces directives ont été présentées et approu-
vées par la Commission pour la promotion et la
protection de la jeunesse et ensuite traduites en
langue allemande.

SECTEUR JEUNESSE : ENQUÊTE SURSECTEUR JEUNESSE : ENQUÊTE SURSECTEUR JEUNESSE : ENQUÊTE SURSECTEUR JEUNESSE : ENQUÊTE SURSECTEUR JEUNESSE : ENQUÊTE SUR
LES STRUCTURES EXTRASCOLAIRESLES STRUCTURES EXTRASCOLAIRESLES STRUCTURES EXTRASCOLAIRESLES STRUCTURES EXTRASCOLAIRESLES STRUCTURES EXTRASCOLAIRES
EXISTEXISTEXISTEXISTEXISTANTES DANTES DANTES DANTES DANTES DANS LE VALAISANS LE VALAISANS LE VALAISANS LE VALAISANS LE VALAIS
ROMANDROMANDROMANDROMANDROMAND

En mars 2003, le GLAJ-VS a reçu pour man-
dat du Service cantonal de la jeunesse :

� de dresser la liste de toutes les
offres existantes en matière d'ac-
tivités extrascolaires en faveur
des jeunes de 12 à 25 ans;

� de grouper par catégories les dif-
férentes structures, organisa-
tions et associations oeuvrant
pour la jeunesse ;
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� de comparer l'offre des commu-
nes à celles des régions ;

� de synthétiser les offreurs, de
mesurer l'engagement des insti-
tuons publiques ;

� de relever l'évolution du travail
accompli avec les jeunes et de
montrer les possibilités d'évolu-
tion ultérieur.

549 structures ont été répertoriées.

Le rapport a été présenté par la Mme Jeanne-
Emmanuelle Jollien Héritier. Les principales con-
clusions ont été les suivantes :

� Le Département doit élaborer
une politique de la jeunesse,
concevoir une vision cantonale
de la politique de la jeunesse,
définir la mission et, par la suite,
mettre en place des stratégies
pour collaborer avec les diffé-
rentes communes. Il s'agit ici du
mandat principal du délégué à la
jeunesse, appuyé par la Com-
mission des jeunes.

� La politique de la jeunesse pour-
rait être définie comme une ré-
flexion et une mise à disposition
de moyens (finances et ressour-
ces humaines), permettant une
réelle vision à long terme.

Il s'agit notamment :

� de l'accueil et de la prise en comp-
te des besoins des jeunes;

� de l'offre en structures et infras-
tructures ;

� du soutien aux activités extra-sco-
laires, aux projets ponctuels des
jeunes et aux associations de
jeunesse.

Des propositions concrètes ont été égale-
ment émises concernant la collaboration entre
les responsables de la promotion de la jeunesse
et les différentes communes.

Gemeinden und Regionen
miteinander vergleichen;

� Zusammenfassen der Leis-
tungserbringer, der Leistun-
gen und des Einsatzes der
öffentlichen Hand;

� Aufzeigen der erfolgten Ent-
wicklung in der Jugendförde-
rung und der Möglichkeiten
für eine weitere Entwicklung.

549 Angebote wurden aufgelistet.

Der umfassende Bericht wurde von
Frau J.E. Jollien Héritier vorgestellt. Nach-
folgend die wichtigsten Aussagen :

� Das Departement soll eine
Jugendpolitik erarbeiten, eine
kantonale Vision einer
Jugendpolitik, die Aufgaben
des Kantons festlegen, und
Strategien auswählen, welche
die Zusammenarbeit mit den
Gemeinden ermöglichen. Es
handelt sich diesbezüglich um
den Auftrag zuhanden. des
Jugenddelegierten, der von der
J u g e n d k o m m i s s i o n
unterstützt wird.

� Die Jugendpolitik sollte zu
einem kreativen Austausch
von Ideen und einer
Auflistung von notwendigen
Mitteln (Finanzhilfen,
fachliche Hilfe) werden, wel-
che eine langfristige
Jugendpolitik sicherstellen.

Es geht vorwiegend darum :

� die Bedürfnisse der Jugend
wahrzunehmen und umzu-
setzen;

� Schaffung von Programmen
und Einrichtungen;

� Unterstützung ausserschu-
lischer Tätigkeiten, punk-
tueller Projekte der Jugend
und ihrer Vereinigungen.

Zudem wurden konkrete Vorschläge
betreffend die Zusammenarbeit der mit
der Jugendförderung beauftragten Fach-
kräfte und der Gemeinden gemacht.
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RAPPORRAPPORRAPPORRAPPORRAPPORT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICATIONTIONTIONTIONTION

Le rapport de planification cantonale du canton
du Valais relatif aux institutions d'éducation spéciali-
sée fait ressortir :

� les ressources disponibles au niveau
cantonal en fonction des différents
groupes d'âges et des besoins spé-
cifiques ;

� que toutes les institutions ont un taux
d'occupation élevé ;

� que, comme par le passé, le Valais
offre à peu près 50 % de ses places
à des jeunes d'autres cantons ;

� que le nombre de placements hors
canton reste stable ;

� que la durée des placements hors
canton est plus longue dans le Haut-
Valais que dans le Valais romand.

Le rapport est très complet et il a été approuvé par
la commission.

CONTRACONTRACONTRACONTRACONTRATS DE PRESTTS DE PRESTTS DE PRESTTS DE PRESTTS DE PRESTAAAAATIONS POURTIONS POURTIONS POURTIONS POURTIONS POUR
LES INSTITUTIONS SPÉCIALISÉESLES INSTITUTIONS SPÉCIALISÉESLES INSTITUTIONS SPÉCIALISÉESLES INSTITUTIONS SPÉCIALISÉESLES INSTITUTIONS SPÉCIALISÉES

La nécessité d'élaborer des contrats de presta-
tions pour l'ensemble des institutions spécialisées sem-
ble être acquis par les organes de surveillance. Il s'agit
notamment :

� de définir les objectifs qualitatifs et
quantitatifs des prestations à four-
nir;

� d'accorder une enveloppe budgétai-
re aux institutions ;

� de définir l'autonomie des institu-
tions;

� de définir la gestion et les contrôles.

RÉSEAUX D'ACCUEIL À LARÉSEAUX D'ACCUEIL À LARÉSEAUX D'ACCUEIL À LARÉSEAUX D'ACCUEIL À LARÉSEAUX D'ACCUEIL À LA
JOURNÉEJOURNÉEJOURNÉEJOURNÉEJOURNÉE

Suite à la mise en place de la Loi en faveur de la

PLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHT

Der kantonale Planungsbericht sozial-
pädagogischer Einrichtungen zeigt unter
anderem nachfolgendes auf :

� Die vorhandenen Ressourcen
für die verschiedenen Bedür-
fnisse und Altersgruppen in
unserem Kanton;

� Alle Einrichtungen verfügen
über einen angemessenen
Belegungsgrad;

� Wie in den vergangenen
Jahren sind rund 50 % der
Heiminsassen von andern
Kantonen;

� Die Zahl der ausserkantonalen
Platzierungen bleibt stabil;

� Die Dauer der ausserkantona-
len Platzierungen ist für Kin-
der aus dem Oberwallis länger
als für die aus dem Unterwal-
lis.

Der Bericht ist umfassend und wurde
von der Kommission verabschiedet.

LEISTUNGSVERTRÄGE MIT DEN SOZIAL-LEISTUNGSVERTRÄGE MIT DEN SOZIAL-LEISTUNGSVERTRÄGE MIT DEN SOZIAL-LEISTUNGSVERTRÄGE MIT DEN SOZIAL-LEISTUNGSVERTRÄGE MIT DEN SOZIAL-
PÄDPÄDPÄDPÄDPÄDAAAAAGOGISCHEN EINRICHTUNGENGOGISCHEN EINRICHTUNGENGOGISCHEN EINRICHTUNGENGOGISCHEN EINRICHTUNGENGOGISCHEN EINRICHTUNGEN

Das Bedürfnis für die Schaffung von
Leistungsverträgen mit den Einrichtungen
scheint seitens der Aufsichtsorgane aner-
kannt zu sein. Es geht im Besonderen um:

� die Festlegung der qualitativen
und quantitativen Leistungszie-
le;

� die Ausrichtung eines Glo-
balbudgets für die Heime;

� Festlegen der Selbständigkeit
der Heime;

� Festlegen der Betriebspro-
gramme und der Kontrollen.

FAMILIENERGÄNZENDE FAMILIENERGÄNZENDE FAMILIENERGÄNZENDE FAMILIENERGÄNZENDE FAMILIENERGÄNZENDE TATATATATAGES-GES-GES-GES-GES-
BETREUUNGBETREUUNGBETREUUNGBETREUUNGBETREUUNG

Auf der Grundlage des neuen Jugend-
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jeunesse et après deux ans de recul, il paraît souhaita-
ble de revoir certaines réglementations, à savoir no-
tamment :

� un montant forfaitaire pour l'achat
de matériel éducatif ;

� la flexibilité entre le personnel for-
mé (2/3) et non formé (1/3);

� le renforcement de l'encadrement et
le perfectionnement dans le domai-
ne du personnel de l'accueil familial.

LOI FÉDÉRALE RÉGISSANT LALOI FÉDÉRALE RÉGISSANT LALOI FÉDÉRALE RÉGISSANT LALOI FÉDÉRALE RÉGISSANT LALOI FÉDÉRALE RÉGISSANT LA
CONDITION PÉNALE DES MINEURSCONDITION PÉNALE DES MINEURSCONDITION PÉNALE DES MINEURSCONDITION PÉNALE DES MINEURSCONDITION PÉNALE DES MINEURS
ET AET AET AET AET AVVVVVANTANTANTANTANT-PROJET DE L-PROJET DE L-PROJET DE L-PROJET DE L-PROJET DE LOIOIOIOIOI
D'APPLICAD'APPLICAD'APPLICAD'APPLICAD'APPLICATION CANTTION CANTTION CANTTION CANTTION CANTONALEONALEONALEONALEONALE

La nouvelle loi fédérale a été présentée par M. le
Juge André Karlen. Il ressort notamment la nécessité
de mettre en place de nouvelles structures et de nou-
velles prestations à fournir. Des solutions
intercantonales semblent se justifier, notamment en
ce qui concerne les nouvelles institutions. La nouvelle
législation prévoit plusieurs changements importants.
Elle entrera en vigueur le 1er janvier 2006.

PLAN D'ACTION DE LA POLITIQUE DEPLAN D'ACTION DE LA POLITIQUE DEPLAN D'ACTION DE LA POLITIQUE DEPLAN D'ACTION DE LA POLITIQUE DEPLAN D'ACTION DE LA POLITIQUE DE
LA JEUNESSELA JEUNESSELA JEUNESSELA JEUNESSELA JEUNESSE

Au cours de la séance d'automne de la Commis-
sion, le délégué à la jeunesse présente le plan d'acti-
vité pour l'année à venir. Ce dernier est approuvé par
la Commission.

1.21.21.21.21.2 CONFÉRENCES DESCONFÉRENCES DESCONFÉRENCES DESCONFÉRENCES DESCONFÉRENCES DES
DIRECTEURS D'INSTITUTIONS,DIRECTEURS D'INSTITUTIONS,DIRECTEURS D'INSTITUTIONS,DIRECTEURS D'INSTITUTIONS,DIRECTEURS D'INSTITUTIONS,
DES SERVICES AEMO ET DE LADES SERVICES AEMO ET DE LADES SERVICES AEMO ET DE LADES SERVICES AEMO ET DE LADES SERVICES AEMO ET DE LA
DIRECTION DU SCJDIRECTION DU SCJDIRECTION DU SCJDIRECTION DU SCJDIRECTION DU SCJ

La conférence des directeurs d'institutions d'édu-
cation spécialisées, des services AEMO et de la direc-
tion du SCJ se tient semestriellement. Elle sert en prio-
rité à discuter des dossiers communs en relation avec
la protection infanto-juvénile. Il s'agit notamment :

ETUDE DES BESOINS DEETUDE DES BESOINS DEETUDE DES BESOINS DEETUDE DES BESOINS DEETUDE DES BESOINS DE
NOUVELLES INSTITUTIONSNOUVELLES INSTITUTIONSNOUVELLES INSTITUTIONSNOUVELLES INSTITUTIONSNOUVELLES INSTITUTIONS
SPÉCIALISÉES DANS LE VALAISSPÉCIALISÉES DANS LE VALAISSPÉCIALISÉES DANS LE VALAISSPÉCIALISÉES DANS LE VALAISSPÉCIALISÉES DANS LE VALAIS
ROMAND ET LE HAROMAND ET LE HAROMAND ET LE HAROMAND ET LE HAROMAND ET LE HAUTUTUTUTUT-----VALAISVALAISVALAISVALAISVALAIS

Avant que ces dossiers ne soient soumis à la
Commission pour la promotion et la protection

gesetzes und nachdem dieses bereits seit
2 Jahren in Kraft ist, scheinen gewisse
Anpassungen sinnvoll. Es handelt sich im
Besonderen um :

� Festlegen eines Pauschalbe-
trages für die Erziehungs-
materialien;

� Flexibilität zwischen der
Quote des Erziehungs- (2/3)
und des Hilfspersonals (1/
3);

� Stärkung der Beratung und
Fortbildung des Personals.

BUNDESGESETZ ÜBER DBUNDESGESETZ ÜBER DBUNDESGESETZ ÜBER DBUNDESGESETZ ÜBER DBUNDESGESETZ ÜBER DAS JUGEND-AS JUGEND-AS JUGEND-AS JUGEND-AS JUGEND-
STRAFRECHT UND DIE KANTONALESTRAFRECHT UND DIE KANTONALESTRAFRECHT UND DIE KANTONALESTRAFRECHT UND DIE KANTONALESTRAFRECHT UND DIE KANTONALE
ANSCHLUSSGESETZGEBUNGANSCHLUSSGESETZGEBUNGANSCHLUSSGESETZGEBUNGANSCHLUSSGESETZGEBUNGANSCHLUSSGESETZGEBUNG

Die neue Bundesgesetzgebung wurde
der Kommission von Herrn Jugendrich-
ter André Karlen vorgestellt. Diese sieht
die Schaffung neuer geschlossener Ein-
richtungen und Leistungen vor. Vor allem
was die neuen Einrichtungen anbelangt,
so scheint es erforderlich, dass inter-
kantonale Lösungen anzustreben sind. Die
neue Gesetzgebung sieht mehrere wichti-
ge Änderungen vor und sollte am 1. Ja-
nuar 2006 in Kraft treten.

AKTIONSPLAN DER JUGENDPOLITIKAKTIONSPLAN DER JUGENDPOLITIKAKTIONSPLAN DER JUGENDPOLITIKAKTIONSPLAN DER JUGENDPOLITIKAKTIONSPLAN DER JUGENDPOLITIK

In der Herbstsitzung der Kommissi-
on legt der kantonale Jugenddelegierte
sein Tätigkeitsprogramm für das kom-
mende Jahr vor. Dieses wurde von der
Kommission verabschiedet.

1.21.21.21.21.2 KKKKKONFERENZ DER DIREKTO-ONFERENZ DER DIREKTO-ONFERENZ DER DIREKTO-ONFERENZ DER DIREKTO-ONFERENZ DER DIREKTO-
REN DER SOZIALPÄDREN DER SOZIALPÄDREN DER SOZIALPÄDREN DER SOZIALPÄDREN DER SOZIALPÄDAAAAAGOGISCHENGOGISCHENGOGISCHENGOGISCHENGOGISCHEN
EINRICHTUNGEN DER SPFB UNDEINRICHTUNGEN DER SPFB UNDEINRICHTUNGEN DER SPFB UNDEINRICHTUNGEN DER SPFB UNDEINRICHTUNGEN DER SPFB UND
DER LEITUNG DER KDJDER LEITUNG DER KDJDER LEITUNG DER KDJDER LEITUNG DER KDJDER LEITUNG DER KDJ

Die Konferenz der Direktoren der so-
zialpädagogischen Einrichtungen, der
SPFB und der Leitung der KDJ trifft sich
einmal pro Semester. In erster Linie wer-
den Dossiers besprochen, die alle Berei-
che und Fragen des Jugendschutzes be-
treffen. Es sind dies :

BEDÜRFNISABKLÄRUNGEN NEUERBEDÜRFNISABKLÄRUNGEN NEUERBEDÜRFNISABKLÄRUNGEN NEUERBEDÜRFNISABKLÄRUNGEN NEUERBEDÜRFNISABKLÄRUNGEN NEUER
SOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDAAAAAGOGISCHER EINRICHTUNGENGOGISCHER EINRICHTUNGENGOGISCHER EINRICHTUNGENGOGISCHER EINRICHTUNGENGOGISCHER EINRICHTUNGEN
IM OBER- UND UNTERWALLISIM OBER- UND UNTERWALLISIM OBER- UND UNTERWALLISIM OBER- UND UNTERWALLISIM OBER- UND UNTERWALLIS

Bevor diese Fragestellungen in der kan-
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tonalen Kommission zur Förderung und
zum Schutz der Jugend besprochen wer-
den, sind die Fragestellungen eingehend
von den Konferenzmitgliedern behandelt
worden.

VERGLEICHSSTUDIE WICHTIGER INDIKA-VERGLEICHSSTUDIE WICHTIGER INDIKA-VERGLEICHSSTUDIE WICHTIGER INDIKA-VERGLEICHSSTUDIE WICHTIGER INDIKA-VERGLEICHSSTUDIE WICHTIGER INDIKA-
TOREN IN SOZIALPÄDTOREN IN SOZIALPÄDTOREN IN SOZIALPÄDTOREN IN SOZIALPÄDTOREN IN SOZIALPÄDAAAAAGOGISCHENGOGISCHENGOGISCHENGOGISCHENGOGISCHEN
EINRICHTUNGEN DER SCHWEIZEINRICHTUNGEN DER SCHWEIZEINRICHTUNGEN DER SCHWEIZEINRICHTUNGEN DER SCHWEIZEINRICHTUNGEN DER SCHWEIZ

Diese Studie wurde von der KDJ
durchgeführt. Die rund 190 sozialpädago-
gischen Einrichtungen in der Schweiz
wurden eingeladen an der Studie teilzu-
nehmen. Die Studie erlaubte gewisse In-
dikatoren bezüglich Kosten und verfügba-
re Personalressourcen im Heimbereich zu
kennen. Eine erste Auswertung der Er-
gebnisse wurde vorgelegt.

ARCHIVIERARCHIVIERARCHIVIERARCHIVIERARCHIVIERUNG DER UNG DER UNG DER UNG DER UNG DER AKTENAKTENAKTENAKTENAKTEN

Die Ergebnisse der Fachgruppen, die
sich mit diesem Dossier beschäftigten,
wurden diskutiert und eine vorüberge-
hende Endfassung zuhanden. der kant.
Datenschutz Kommission erarbeitet.

WEISUNGEN BETREFFEND DIE IMWEISUNGEN BETREFFEND DIE IMWEISUNGEN BETREFFEND DIE IMWEISUNGEN BETREFFEND DIE IMWEISUNGEN BETREFFEND DIE IM
RAHMEN DES JUGENDGESETZES SUB-RAHMEN DES JUGENDGESETZES SUB-RAHMEN DES JUGENDGESETZES SUB-RAHMEN DES JUGENDGESETZES SUB-RAHMEN DES JUGENDGESETZES SUB-
VENTIONIERTEN INSTITUTIONEN UNDVENTIONIERTEN INSTITUTIONEN UNDVENTIONIERTEN INSTITUTIONEN UNDVENTIONIERTEN INSTITUTIONEN UNDVENTIONIERTEN INSTITUTIONEN UND
ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONENTIONENTIONENTIONENTIONEN

Diese Weisungen wurden von der
Finanzkommission und vom
Finanzinspektorat gewünscht. Die Ausarbei-
tung erfolgte durch die Dienststelle in en-
ger Zusammenarbeit mit dem
Finanzinspektorat. Der Vorsteher des DEKS
hat sie in der Folge in Kraft gesetzt.

DISKUSSION DER STUDIE "WIRKSAMKEITDISKUSSION DER STUDIE "WIRKSAMKEITDISKUSSION DER STUDIE "WIRKSAMKEITDISKUSSION DER STUDIE "WIRKSAMKEITDISKUSSION DER STUDIE "WIRKSAMKEIT
SOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDAAAAAGOGISCHER LEISTUNGEN"GOGISCHER LEISTUNGEN"GOGISCHER LEISTUNGEN"GOGISCHER LEISTUNGEN"GOGISCHER LEISTUNGEN"

Diese Studie wurde vom BJ in Auftrag
gegeben und von der Universität Zürich
sowie der Fachhochschule Basel durchge-
führt.

PLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHTPLANUNGSBERICHT

Bevor der Planungsbericht an die Kom-
mission zur Förderung zum Schutz der
Jugend weitergeleitet wird, haben die ver-
schiedenen Einrichtungen die Möglich-
keit, den Bericht mit der Dienststelle zu
besprechen.

de la jeunesse, ils sont analysés et discutés avec
les membres de la conférence.

ETUDE D'INDICAETUDE D'INDICAETUDE D'INDICAETUDE D'INDICAETUDE D'INDICATEURS RELATEURS RELATEURS RELATEURS RELATEURS RELATIFS ÀTIFS ÀTIFS ÀTIFS ÀTIFS À
L'EXPLL'EXPLL'EXPLL'EXPLL'EXPLOITOITOITOITOITAAAAATION D'INSTITUTIONSTION D'INSTITUTIONSTION D'INSTITUTIONSTION D'INSTITUTIONSTION D'INSTITUTIONS
D'ÉDUCAD'ÉDUCAD'ÉDUCAD'ÉDUCAD'ÉDUCATION SPÉCIALISÉE SUR LETION SPÉCIALISÉE SUR LETION SPÉCIALISÉE SUR LETION SPÉCIALISÉE SUR LETION SPÉCIALISÉE SUR LE
PLAN SUISSEPLAN SUISSEPLAN SUISSEPLAN SUISSEPLAN SUISSE

Cette étude a été effectuée par le SCJ. Les 190
institutions d'éducation suisse ont été invitées à ré-
pondre aux questionnaires. Ceux-ci avaient pour but
déterminer plusieurs indicateurs en relation avec les
ressources et les coûts des institutions d'éducation
spécialisée. Une première analyse des résultats a été
présentée.

ARCHIVAGE DES DOSSIERSARCHIVAGE DES DOSSIERSARCHIVAGE DES DOSSIERSARCHIVAGE DES DOSSIERSARCHIVAGE DES DOSSIERS

Il s'agissait plus particulièrement de discuter les
nouvelles modifications des directives du SCJ sur l'ar-
chivage des dossiers et de préparer le dossier afin qu'il
puisse être soumis à la Commission cantonale pour
la protection des données.

DIRECTIVES SUR LA GESTIONDIRECTIVES SUR LA GESTIONDIRECTIVES SUR LA GESTIONDIRECTIVES SUR LA GESTIONDIRECTIVES SUR LA GESTION
ADMINISTRAADMINISTRAADMINISTRAADMINISTRAADMINISTRATIVE ET FINANCIÈRE DESTIVE ET FINANCIÈRE DESTIVE ET FINANCIÈRE DESTIVE ET FINANCIÈRE DESTIVE ET FINANCIÈRE DES
INSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCAINSTITUTIONS D'ÉDUCATIONTIONTIONTIONTION
SPÉCIALISÉE ET ORGANISASPÉCIALISÉE ET ORGANISASPÉCIALISÉE ET ORGANISASPÉCIALISÉE ET ORGANISASPÉCIALISÉE ET ORGANISATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
RELEVANT DE LA HAUTERELEVANT DE LA HAUTERELEVANT DE LA HAUTERELEVANT DE LA HAUTERELEVANT DE LA HAUTE
SURVEILLANCE DU SCJSURVEILLANCE DU SCJSURVEILLANCE DU SCJSURVEILLANCE DU SCJSURVEILLANCE DU SCJ

Ces directives ont été demandées par la Com-
mission des finances du Grand Conseil et l'Inspection
des finances. Elles ont été élaborées par le Service, en
étroite collaboration avec l'Inspection des finances,
puis soumis au Chef du DECS.

ECHANGES SUR L'ÉTUDEECHANGES SUR L'ÉTUDEECHANGES SUR L'ÉTUDEECHANGES SUR L'ÉTUDEECHANGES SUR L'ÉTUDE
"EFFICA"EFFICA"EFFICA"EFFICA"EFFICACITÉ DE L'ÉDUCACITÉ DE L'ÉDUCACITÉ DE L'ÉDUCACITÉ DE L'ÉDUCACITÉ DE L'ÉDUCATIONTIONTIONTIONTION
SPÉCIALISÉE"SPÉCIALISÉE"SPÉCIALISÉE"SPÉCIALISÉE"SPÉCIALISÉE"

Cette étude a été effectuée par l'Université de
Zurich et la Haute école sociale de Bâle, à la demande
de l'OFJ.

RAPPORRAPPORRAPPORRAPPORRAPPORT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICATIONTIONTIONTIONTION

Chaque année, le rapport de planification est pré-
senté aux directeurs des institutions concernées et dis-
cuté avec eux. Il est ensuite transmis aux membres de
la Commission pour la promotion et la protection de
la jeunesse.
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KAPITEL II: DASKAPITEL II: DASKAPITEL II: DASKAPITEL II: DASKAPITEL II: DAS
SOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDSOZIALPÄDAAAAAGOGISCHEGOGISCHEGOGISCHEGOGISCHEGOGISCHE
HEIMANGEBOTHEIMANGEBOTHEIMANGEBOTHEIMANGEBOTHEIMANGEBOT

2.1 DER GR2.1 DER GR2.1 DER GR2.1 DER GR2.1 DER GRUNDGEDUNDGEDUNDGEDUNDGEDUNDGEDANKE DERANKE DERANKE DERANKE DERANKE DER
PLANUNG UMFPLANUNG UMFPLANUNG UMFPLANUNG UMFPLANUNG UMFASST 5  PUNKTE,ASST 5  PUNKTE,ASST 5  PUNKTE,ASST 5  PUNKTE,ASST 5  PUNKTE,
WIE:WIE:WIE:WIE:WIE:

1) Das AngebotDas AngebotDas AngebotDas AngebotDas Angebot, das die Anzahl
verfügbarer Plätze pro Insti-
tution angibt,  das kantonale
Angebot an Plätzen sowie
dessen Entwicklung.

2) Die Nutzung des AngebotesDie Nutzung des AngebotesDie Nutzung des AngebotesDie Nutzung des AngebotesDie Nutzung des Angebotes:
tatsächliche Besetzung der
Plätze oder die Anzahl
Aufenthaltstage, die unbe-
nutzte Kapazität und
Belegungsrate sowie deren
Entwicklung.

3) Die erfüllte NachfrageDie erfüllte NachfrageDie erfüllte NachfrageDie erfüllte NachfrageDie erfüllte Nachfrage: die
Verteilung der Walliser Min-
derjährigen innerhalb sowie
außerhalb des Kantons und
die Aufschlüsselung der
Platzierungen nach Bezirk
der Minderjährigen.

4) Der interkantonale Aus-Der interkantonale Aus-Der interkantonale Aus-Der interkantonale Aus-Der interkantonale Aus-
tausctausctausctausctauschhhhh: Anzahl und Verhält-
nis der Platzierungen von
Walliser Minderjährigen, im
Vergleich zu Eidgenossen,
die von auswärtigen Kanto-
nen platziert werden.

5) Die familienexterneDie familienexterneDie familienexterneDie familienexterneDie familienexterne
JJJJJugendhilfe im Kantonugendhilfe im Kantonugendhilfe im Kantonugendhilfe im Kantonugendhilfe im Kanton: Er-
klärung der zuständigen
kantonalen Behörde.

CHAPITRE II: LCHAPITRE II: LCHAPITRE II: LCHAPITRE II: LCHAPITRE II: L’OFFRE’OFFRE’OFFRE’OFFRE’OFFRE
SOCIOPÉDAGOGIQUESOCIOPÉDAGOGIQUESOCIOPÉDAGOGIQUESOCIOPÉDAGOGIQUESOCIOPÉDAGOGIQUE
INSTITUTIONELLEINSTITUTIONELLEINSTITUTIONELLEINSTITUTIONELLEINSTITUTIONELLE

2.1 LE SCHÉMA DE2.1 LE SCHÉMA DE2.1 LE SCHÉMA DE2.1 LE SCHÉMA DE2.1 LE SCHÉMA DE
PLANIFICAPLANIFICAPLANIFICAPLANIFICAPLANIFICATION COMPRENDTION COMPRENDTION COMPRENDTION COMPRENDTION COMPREND
5 VOLETS, À SAVOIR:5 VOLETS, À SAVOIR:5 VOLETS, À SAVOIR:5 VOLETS, À SAVOIR:5 VOLETS, À SAVOIR:

1) LLLLL’offre’offre’offre’offre’offre qui détermine le nom-
bre de places disponibles par
établissement, la capacité can-
tonale de places et l’évolution
de cette offre.

2) LLLLL’utilisation de l’offre’utilisation de l’offre’utilisation de l’offre’utilisation de l’offre’utilisation de l’offre : oc-
cupation effective des places ou
le nombre de journées de séjour
ainsi que la capacité non utilisée
et le taux d’occupation et leur
évolution.

3) La demande satisfaiteLa demande satisfaiteLa demande satisfaiteLa demande satisfaiteLa demande satisfaite : ré-
partition des mineurs valaisans
placés à l’intérieur et à l’extérieur
du canton ainsi que la ventila-
tion des placements par district
des mineurs.

4) Les échanges intercan-Les échanges intercan-Les échanges intercan-Les échanges intercan-Les échanges intercan-
tonauxtonauxtonauxtonauxtonaux : part des mineurs va-
laisans placés hors du canton par
rapport aux Confédérés (mi-
neurs provenant d’autres can-
tons) placés dans le canton.

5) La politique institutionnelleLa politique institutionnelleLa politique institutionnelleLa politique institutionnelleLa politique institutionnelle
du canton du canton du canton du canton du canton : déclaration des
autorités cantonales compéten-
tes.
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2.2 DÉFINITION DES2.2 DÉFINITION DES2.2 DÉFINITION DES2.2 DÉFINITION DES2.2 DÉFINITION DES
DIFFÉRENTS TYPESDIFFÉRENTS TYPESDIFFÉRENTS TYPESDIFFÉRENTS TYPESDIFFÉRENTS TYPES
DDDDD’ÉT’ÉT’ÉT’ÉT’ÉTABLISSEMENTSABLISSEMENTSABLISSEMENTSABLISSEMENTSABLISSEMENTS

TTTTType Iype Iype Iype Iype I

Etablissements (maisons d'enfants, homes, foyers)
accueillant des enfants.

TTTTType IIype IIype IIype IIype II

Etablissements (instituts, écoles) accueillant des
enfants qui effectuent une scolarité.

TTTTType II Iype II Iype II Iype II Iype II I

Etablissements (foyers, centres) accueillant des
adolescents.

TTTTType IVype IVype IVype IVype IV, V, V, V, V, V, VI, VI, VI, VI, VI

Maisons de thérapie et maisons de rééducation
(au sens de l'art. 93ter du CPS).

Maisons d'éducation au travail (art. 93bis et 100bis
du CPS).

Etablissements de détention pour mineurs.

TTTTType VIIype VIIype VIIype VIIype VII

Centres de transition ou d'accueil d'urgence.

TTTTType VIIIype VIIIype VIIIype VIIIype VIII

Centres d'observation.

2.2 DEFINITION DER2.2 DEFINITION DER2.2 DEFINITION DER2.2 DEFINITION DER2.2 DEFINITION DER
VERSCHIEDENEN HEIMTYPENVERSCHIEDENEN HEIMTYPENVERSCHIEDENEN HEIMTYPENVERSCHIEDENEN HEIMTYPENVERSCHIEDENEN HEIMTYPEN

Typus ITypus ITypus ITypus ITypus I

Tagesheime, Kleinkinderheime

Typus IITypus IITypus IITypus IITypus II

Schulheime, Kinderheime, Erziehungshei-
me im Volksschulalter

Typus IIITypus IIITypus IIITypus IIITypus III

Jugendheime

Typus IVTypus IVTypus IVTypus IVTypus IV,,,,,     V und V und V und V und V und VIVIVIVIVI

Therapieheime gem. Art. 93 ter StGB

Anstalten für Nacherziehung gem. Art. 93
ter StGB

Arbeitserziehungsanstalten gem. Art 93 bis
und Art. 100 bis StGB

Typus VIITypus VIITypus VIITypus VIITypus VII

Durchgangsheime

Typus VIIITypus VIIITypus VIIITypus VIIITypus VIII

Beobachtungsheime
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2.3 DÉFINITIONS RELA2.3 DÉFINITIONS RELA2.3 DÉFINITIONS RELA2.3 DÉFINITIONS RELA2.3 DÉFINITIONS RELATIVES ATIVES ATIVES ATIVES ATIVES AUXUXUXUXUX
TTTTTABLEAABLEAABLEAABLEAABLEAUX DES PUX DES PUX DES PUX DES PUX DES PAAAAAGESGESGESGESGES
SUIVANTES.SUIVANTES.SUIVANTES.SUIVANTES.SUIVANTES.

NOMBRE DE PLANOMBRE DE PLANOMBRE DE PLANOMBRE DE PLANOMBRE DE PLACES OFFERCES OFFERCES OFFERCES OFFERCES OFFERTES PTES PTES PTES PTES PARARARARAR
CHACHACHACHACHAQUE INSTITUTIONQUE INSTITUTIONQUE INSTITUTIONQUE INSTITUTIONQUE INSTITUTION.....

(stock de places offertes).

CAPCAPCAPCAPCAPAAAAACITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTONALE DE PLAONALE DE PLAONALE DE PLAONALE DE PLAONALE DE PLACESCESCESCESCES:::::

Nombre total de places offertes par les institu-
tions prises en compte (stock de places offertes).

JOURS D'OUVERTURE :JOURS D'OUVERTURE :JOURS D'OUVERTURE :JOURS D'OUVERTURE :JOURS D'OUVERTURE :

Le nombre des jours d'ouverture est calculé sur
365 jours. Pour le reste, les directives fédérales sont
appliquées.

JOURNÉES D'EXPLJOURNÉES D'EXPLJOURNÉES D'EXPLJOURNÉES D'EXPLJOURNÉES D'EXPLOITOITOITOITOITAAAAATION :TION :TION :TION :TION :

Ces journées sont le produit des journées d'ouver-
ture par le nombre de places offertes (jours d'ouver-
ture x places).

JOURNÉES DE SÉJOUR :JOURNÉES DE SÉJOUR :JOURNÉES DE SÉJOUR :JOURNÉES DE SÉJOUR :JOURNÉES DE SÉJOUR :

Nombre de journées durant lesquelles le mineur
séjourne dans l'institution ou à l'extérieur sous la res-
ponsabilité de celle-ci pendant l'année considérée;
les différents types (interne, externe, PCE) de jour-
nées de séjour sont additionnés. Les brèves périodes
d'absence, jusqu'à concurrence de 7 jours maximum
par absence ne sont pas déduites.

TATATATATAUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOYEN D'OCCUPYEN D'OCCUPYEN D'OCCUPYEN D'OCCUPYEN D'OCCUPAAAAATIONTIONTIONTIONTION
EN %  :EN %  :EN %  :EN %  :EN %  :

Le taux est obtenu en divisant le nombre de jour-
nées de séjour par le nombre de jours d'exploitation.

CAPCAPCAPCAPCAPAAAAACITÉ NON UTILISÉE :CITÉ NON UTILISÉE :CITÉ NON UTILISÉE :CITÉ NON UTILISÉE :CITÉ NON UTILISÉE :

Places non utilisées, calculées en jours.

Jours d'exploitation - Jours de séjour

2.3 DEFINITIONEN BETREFFEND DIE2.3 DEFINITIONEN BETREFFEND DIE2.3 DEFINITIONEN BETREFFEND DIE2.3 DEFINITIONEN BETREFFEND DIE2.3 DEFINITIONEN BETREFFEND DIE
AAAAAUF DEN NÄCHSTEN SEITEN PUBLI-UF DEN NÄCHSTEN SEITEN PUBLI-UF DEN NÄCHSTEN SEITEN PUBLI-UF DEN NÄCHSTEN SEITEN PUBLI-UF DEN NÄCHSTEN SEITEN PUBLI-
ZIERZIERZIERZIERZIERTEN TEN TEN TEN TEN TABELLENTABELLENTABELLENTABELLENTABELLEN.....

ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL VERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PROOOOO
INSTITUTIONINSTITUTIONINSTITUTIONINSTITUTIONINSTITUTION.....

(Gesamtbestand an verfügbaren Plätzen).

KANTONKANTONKANTONKANTONKANTONALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL AN AN AN AN AN VERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBARERARERARERARERARER
PLÄTZE :PLÄTZE :PLÄTZE :PLÄTZE :PLÄTZE :

 Die gesamte Anzahl verfügbarer Plätze der
hier erwähnten Institutionen.

ÖFFNUNGSTAÖFFNUNGSTAÖFFNUNGSTAÖFFNUNGSTAÖFFNUNGSTAGE :GE :GE :GE :GE :

 Die Anzahl Öffnungstage entspricht für ein
ganzes Jahr 365 Tage. Es gelten sonst die Be-
stimmungen vom Bundesamt für Justiz.

ANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTAAAAAGE :GE :GE :GE :GE :

Diese Tage entsprechen der Anzahl offener
Tage im Jahr mal die Anzahl Plätze im jeweili-
gen Heim (Offnungstage x Plätze).

ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL AUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALTSTTSTTSTTSTTSTAAAAAGE :GE :GE :GE :GE :

Anzahl Tage, die der Minderjährige im
Heim verbringt oder unter Aufsicht des Hei-
mes ist, während des Erfaßungjahres; die ver-
schiedenen Aufenthalts-Typen (intern, extern,
ENB) werden zusammengezählt. Kurze Abwe-
senheiten werden nicht abgezogen, sofern sie
7 Tage nicht überschreiten.

DER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSATZ IN %:TZ IN %:TZ IN %:TZ IN %:TZ IN %:

Dieser Satz wird folgendermaßen ermittelt:
Anzahl Betriebstage geteilt durch Anzahl
Aufenthaltstage.

UNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPAZITÄT:AZITÄT:AZITÄT:AZITÄT:AZITÄT:

Anzahl nicht genutzter Kapazität, berech-
net in Tage.

Anzahl Betriebstage - unbenutzte
Aufenthaltstage.
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2.4 INSTITUTIONS VALAISANNES2.4 INSTITUTIONS VALAISANNES2.4 INSTITUTIONS VALAISANNES2.4 INSTITUTIONS VALAISANNES2.4 INSTITUTIONS VALAISANNES
CONCERNÉES.CONCERNÉES.CONCERNÉES.CONCERNÉES.CONCERNÉES.

LA SITULA SITULA SITULA SITULA SITUAAAAATION EN 2003:TION EN 2003:TION EN 2003:TION EN 2003:TION EN 2003:

En 2002, le paysage institutionnel du canton
du Valais avait subi de profondes modifications
puisque 3 institutions avaient dû être fermées. Il
s ' ag i s sa i t  d ' une  i n s t i t u t ion  de  t ype  I  ( LA
ROCHETTE) et de 2 institutions de type III (LE
TRAJET et L'ÉTAPE-CHABLAIS). Pour combler par-
tiellement cette perte de places, une nouvelle
institution avait vu le jour, il s'agissait de l'insti-
tution LA CHALOUPE offrant 10 places places
de type III. Le tableau tient également  compte
d'une institution uniquement reconnue par le can-
ton (FLEURS DES CHAMPS) et une qui dispose
d'une autorisation d'exploitation par le canton
(ILOT DE PORT-VALAIS). Ceci fait donc que 10
institutions sont recon-
nues.

La typologie des
institutions qui a été
modifiée en 1998 afin
de permettre de recen-
ser toutes les institu-
tions au niveau natio-
nal. Pour plus de dé-
tails relatifs aux types
d ' é t a b l i s s e m e n t s ,
veuil lez consulter la
page 16.

1En ce qui concerne
l'institution l'ÎLOT DE
PORT-VALA IS au
Bouveret, elle dispose
d 'une  au to r i sa t ion
d'exploitation.

2.4 DIE ERWÄHNTEN WALLISER INSTI-2.4 DIE ERWÄHNTEN WALLISER INSTI-2.4 DIE ERWÄHNTEN WALLISER INSTI-2.4 DIE ERWÄHNTEN WALLISER INSTI-2.4 DIE ERWÄHNTEN WALLISER INSTI-
TUTIONENTUTIONENTUTIONENTUTIONENTUTIONEN.....

LALALALALAGEBEURGEBEURGEBEURGEBEURGEBEURTEILUNG  2003:TEILUNG  2003:TEILUNG  2003:TEILUNG  2003:TEILUNG  2003:

2002 wurde das institutionelle Angebot
des Kantons Wallis grundlegend verändert,
da 3 Institutionen geschlossen haben werden
müssen. Es handelte sich um eine Instituti-
on des Typus I (LA  ROCHETTE) und von zwei
Institutionen des Typus III (LE TRAJET und
L'ÉTAPE-CHABLAIS). Um diesen Verlust an
Plätzen teilweise zu kompensieren, wurde
eine neue Institution ins Leben gerufen näm-
lich das Heim LA CHALOUPE welches 10 Plät-
ze des Typus III anbietet. Die Tabelle berück-
sichtigt ebenfalls eine Einrichtung, die nur
vom Kanton anerkannt ist (FLEURS DES
CHAMPS) und eine weitere, die im Besitze
einer Betriebsbewilligung durch den Kanton
ist (ILOT DE PORT-VALAIS).

1998 wurde
eine neue Typenbe-
zeichnung für die
Heime einge-
führt(siehe dazu
Seite 16). Diese Ty-
p e n b e z e i c h n u n g
wurde angepasst ,
damit al le Heime
auf nationaler Ebe-
ne erfaßt werden
können.

2Die einzige In-
stitution im Ober-
wall is ist  die JU-
GENDWOHNGRUP-
PE ANDERLEDY in
Brig.

Reconnues / AnerkennungReconnues / AnerkennungReconnues / AnerkennungReconnues / Anerkennung Type d'établissement  Type d'établissement  Type d'établissement  Type d'établissement  
HeimtypusHeimtypusHeimtypusHeimtypus                                                

Canton Canton Canton Canton 
KantonKantonKantonKanton

OFJ OFJ OFJ OFJ 
BFJBFJBFJBFJ

IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII
IV IV IV IV 
V V V V 
VIVIVIVI

VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII

CITE PRINTEMPS, Sion XXXX XXXX XXXX XXXX

ST-RAPHAEL, FJT, Sion XXXX XXXX XXXX

FLEURS DES CHAMPS, Montana XXXX XXXX

ILOT1, Port-Valais XXXX

ANDERLEDY2, Brig XXXX XXXX XXXX

ST-RAPHAEL, CPS, Champlan XXXX XXXX XXXX

ST-RAPHAEL, CPA, Champsec XXXX XXXX XXXX

ST-RAPHAEL, CPAM, Champlan XXXX XXXX XXXX

LA FONTANELLE, Mex XXXX XXXX XXXX

PRAMONT XXXX XXXX XXXX

LA CHALOUPE, Collombey XXXX XXXX XXXX
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2.5 NORMES DE QUALITÉ: LES2.5 NORMES DE QUALITÉ: LES2.5 NORMES DE QUALITÉ: LES2.5 NORMES DE QUALITÉ: LES2.5 NORMES DE QUALITÉ: LES
DÉMARCHES ENTREPRISES PDÉMARCHES ENTREPRISES PDÉMARCHES ENTREPRISES PDÉMARCHES ENTREPRISES PDÉMARCHES ENTREPRISES PARARARARAR
LES INSTITUTIONSLES INSTITUTIONSLES INSTITUTIONSLES INSTITUTIONSLES INSTITUTIONS

Les normes de qualité telles que nous la connais-
sons de la certification ISO par exemple, proviennent
de l'industrie. Il n'en reste pas moins, que d'autres
secteurs notamment celui de l'administration publi-
que par exemple ont également adopté en fonction
de leur situation des critères similaires. Les efforts
entrepris notamment par "Administration 2000" a sus-
cité également une analyse de la situation des presta-
taires de services aux alentours de l'administration.

Ci-après, vous trouverez un tableau récapitulatif
de toutes les institutions recensées dans ce présent
rapport de planification qui ont obtenu une certifica-
tion. Comme vous pouvez le constater, sur les 11
institutions recensées dans ce rapport 6 ont obtenu
une certification. Il
convient à ce propos
de souligner que ces
institutions qui ont
obtenu leur certifica-
tion représentent 74
% de l'offre totale de
places dans le canton.
Une institution a com-
mencé le processus
afin d'obtenir la certi-
fication.

C'est avec grande
satisfaction que nous
pouvons constater
l ' intérêt que nous
avons pu susciter
auprès des institutions
spécialisées ac-
cueillant des jeunes
mineurs, puisque tou-
tes celles ayant entre-
pris les démarches
l'ont obtenu. Comme
vous avez pu consta-
ter sur le tableau, tout
l'éventail de types de
places offertes par le
canton du Valais y fi-
gure. Nous sommes
tout particulièrement
satisfaits par le fait que
non seulement les
grandes institutions
ont terminé ces dé-
marches mais égale-
ment une grande part
d'institutions de moyenne grandeur. Ce fait est à sou-
ligner, si on sait l'énorme travail que cela implique.

2.5 QUALITÄTSNORMEN: DIE UNTER-2.5 QUALITÄTSNORMEN: DIE UNTER-2.5 QUALITÄTSNORMEN: DIE UNTER-2.5 QUALITÄTSNORMEN: DIE UNTER-2.5 QUALITÄTSNORMEN: DIE UNTER-
NOMMENEN BESTREBUNGEN ZURNOMMENEN BESTREBUNGEN ZURNOMMENEN BESTREBUNGEN ZURNOMMENEN BESTREBUNGEN ZURNOMMENEN BESTREBUNGEN ZUR
ERHALERHALERHALERHALERHALTUNG EINER ZERTUNG EINER ZERTUNG EINER ZERTUNG EINER ZERTUNG EINER ZERTIFIZIERTIFIZIERTIFIZIERTIFIZIERTIFIZIERUNGUNGUNGUNGUNG
BEI DEN INSTITUTIONENBEI DEN INSTITUTIONENBEI DEN INSTITUTIONENBEI DEN INSTITUTIONENBEI DEN INSTITUTIONEN

Die Qualitätsstandards, wie wir sie von den
ISO-Normen kennen, stammen von der In-
dustrie. Diese und ähnliche Zertifizierungen
blieben nicht lange diesem Bereich vorbehal-
ten sondern wurde auch, zum Teil in etwas
angepasster Form, im Verwaltungsbereich
eingeführt. Bestrebungen dieser Art wurden,
zum Beispiel, im Projekt "Administration
2000" berücksichtigt und ermöglichte die
verschiedenen Leistungserbringer der kant.
Verwaltung einer Situationsanalyse zu unter-
ziehen.

Sie können auf der folgenden Tabelle ent-
nehmen welche, im Planungsbericht analy-
sierten Heime, eine Zertifizierung erhalten

haben. 6 von 11
Einr ichtungen
wurden zertifi -
ziert. Wir müs-
sen dazu noch
betonen, dass
dies fast 74 %
des gesamten
Angebotes an
Plätze im Kan-
ton entspricht.
Eine Institution
hat im Laufe die-
ses Jahres den
Zertifizierungs-
prozess begon-
nen.

Mit großer
G e n u g t u u n g
können wir fest-
stellen, wie hoch
das Interesse bei
den sozialpäd-
agogischen Ein-
richtungen im
Kanton Wall is
bezüglich dem
Projekt "Quali -
t ä t s s t a n d a r d "
ist. Wir können
mit Freude her-
vorheben, dass
alle Institutio-
nen die eine
Zer t i f i z i e rung
zum Ziel hatten,
dieses auch er-
reicht haben.
Das Spektrum
beinhaltet die
verschiedenen

Typen von Aufenthalten die im Kanton ange-
boten werden. In Berücksichtigung des Ein-
satzes freut es uns, dass die Zertifizierung
von Heimen verschiedener Grösse erreicht
wurde.

Normes de qualité / QualitätsnormenNormes de qualité / QualitätsnormenNormes de qualité / QualitätsnormenNormes de qualité / Qualitätsnormen TypologieTypologieTypologieTypologie
HeimtypusHeimtypusHeimtypusHeimtypus

CITE PRINTEMPS, Sion II + IIIII + IIIII + IIIII + III

ST-RAPHAEL, FJT, Sion IV V VIIV V VIIV V VIIV V VI

FLEURS DES CHAMPS, Montana IIII

ILOT, Port-Valais IIII

ANDERLEDY, Brig IIIIIIIIIIII

ST-RAPHAEL, CPS, Champlan IIIIIIII

ST-RAPHAEL, CPA, Champsec IIIIIIIIIIII

ST-RAPHAEL, CPAM, Champlan IIIIIIIIIIII

LA FONTANELLE, Mex IIIIIIIIIIII

PRAMONT IV V VIIV V VIIV V VIIV V VI

LA CHALOUPE, Collombey IIIIIIIIIIII

Pas prévue Pas prévue Pas prévue Pas prévue 
Nicht Nicht Nicht Nicht 

geplantgeplantgeplantgeplant

En réalisation En réalisation En réalisation En réalisation 
In reali-sierungIn reali-sierungIn reali-sierungIn reali-sierung

Obtenue Obtenue Obtenue Obtenue 
ErhaltenErhaltenErhaltenErhalten

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX
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2.6 PLA2.6 PLA2.6 PLA2.6 PLA2.6 PLACES OFFERCES OFFERCES OFFERCES OFFERCES OFFERTES PTES PTES PTES PTES PARARARARAR
CHAQUE INSTITUTION ETCHAQUE INSTITUTION ETCHAQUE INSTITUTION ETCHAQUE INSTITUTION ETCHAQUE INSTITUTION ET
CAPCAPCAPCAPCAPAAAAACITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTONALE DEONALE DEONALE DEONALE DEONALE DE
PLACES.PLACES.PLACES.PLACES.PLACES.

LE NOMBRE DE PLACES OFFERTES:LE NOMBRE DE PLACES OFFERTES:LE NOMBRE DE PLACES OFFERTES:LE NOMBRE DE PLACES OFFERTES:LE NOMBRE DE PLACES OFFERTES:

Le tableau PLACES OFFERTES nous permet
de prendre connaissance des différents établis-
sements classés selon leurs types de places en-
tre 1999 et 2003.

L'institution CITÉ PRINTEMPS diminue le
nombre de places par rapport à la planification
2002 de 5 unités. L'offre de  l'institution CITÉ
PRINTEMPS est à 54 places de type II et III. Cette
institution offre 24 % du nombre total de places
offertes par le canton du Valais.

Après le changement de convention entre-
pris en 2002 (avec effet rétroactif sur 2001), le
FOYER DES JEUNES TRAVAILLEURS (FJT) garde
le même nombre de places qu'en 2002. Il reste
à 15 unités de type IV,V,VI.

L'institution LE TRAJET offrant des places de
type III n'existe plus depuis 2002.

L'institution FLEURS DES CHAMPS a gardé
le nombre de places de type I par rapport à l'an-
née précédente . Il reste à un total de 7 places.

L'institution l'ÎLOT DE PORT-VALAIS offre le
même type de places que la précédente. Ce sont
au total 12 places de type I qui sont offertes par
cette institution. Le nombre est resté identique
par rapport à l'année précédente.

L'INSTITUT SAINT-RAPHAËL CPS (Centre
pédagogique et scolaire) de type II a entrepris
de profonds changements en 1998 qui se sont
fait ressentir par une diminution importante de
places. Le nombre de places cependant à de
nouveau augmenté en 1999. L'offre de places
en 2003 est resté le même en comparaison avec
l'année précédente. L'institution offre toujours
27 places de type II. Cette institution offre 12 %
du nombre total de places offertes par le canton
du Valais.

L'INSTITUT SAINT-RAPHAËL CPAM (Centre
de préapprentissage mixte) garde le même nom-
bre de places que l'année précédente. Il s'élève
à 9 places de type III.

Suite au changement de convention entre-

2.6 2.6 2.6 2.6 2.6 ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL VERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBARERARERARERARERARER
PLÄTZE PRO INSTITUTION UNDPLÄTZE PRO INSTITUTION UNDPLÄTZE PRO INSTITUTION UNDPLÄTZE PRO INSTITUTION UNDPLÄTZE PRO INSTITUTION UND
KANTONKANTONKANTONKANTONKANTONALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL ALE GESAMTZAHL VER-VER-VER-VER-VER-
FÜGBARER PLÄTZE.FÜGBARER PLÄTZE.FÜGBARER PLÄTZE.FÜGBARER PLÄTZE.FÜGBARER PLÄTZE.

DIE DIE DIE DIE DIE ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL VERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBVERFÜGBARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PRARER PLÄTZE PROOOOO
INSTITUTION:INSTITUTION:INSTITUTION:INSTITUTION:INSTITUTION:

Die Tabelle Anzahl Plätze ermöglicht
uns, die verschiedenen Heimtypen nach
Art des Aufenthaltes zwischen 1999 und
2003 kennen zu lernen.

Die Institution CITÉ PRINTEMPS
verkleinert  die  Anzahl  verfügbarer
Plätze gegenüber dem Planungsbericht
2002 um 5 Einheiten. Wir können fest-
stellen, daß es 54 Plätze der Typen II
und III in dieser Institution gibt. Die-
ses Heim bietet 24 % der gesamten An-
zahl Plätze im Kanton Wallis an

Nach Abschluss eines neuen Vertra-
ges (rückwirkend auf das Jahr 2001)
zwischen dem Staat und dem FJT vom
Institut SAINT-RAPHAEL im Jahre 2002,
behält diese Einrichtung die gleiche
Anzahl Plätze wie 2002.

Das Heim LE TRAJET des Typus III
existiert nicht mehr seit 2002.

Das Heim FLEURS DES CHAMPS
verfügt über 7 Plätze des Typus I. Die
Anzahl  P lä tze  i s t  gegenüber  2002
gleich geblieben.

Das Heim  ÎLOT DE PORT-VALAIS bie-
tet ebenfalls Plätze des Typs I an. Es
sind dies insgesamt 12 Plätze. Das An-
gebot ist gleich geblieben.

Das Heim SAINT-RAPHAËL CPS (Centre
pédagogique et scolaire) bietet Plätze des
Typus II an. Dieses Heim hat im Jahr 1998
sehr tiefe strukturelle Veränderungen un-
ternommen, die sich auch in der Anzahl
verfügbarer Plätze bemerkbar machten. Die
Anzahl Plätze nahmen aber 1999 wieder
zu. Das Angebot ist im Jahr 2003 gleich
geblieben, genau genommen 27 Plätze. Die-
ses Heim bietet 12 % der gesamten An-
zahl Plätze im Kanton Wallis an

Die Anzahl verfügbarer Plätze des Ty-
pus III des Heimes SAINT-RAPHAËL CPAM
(Centre de préapprentissage mixte) ist im
Jahr 2003 gleich geblieben. Es sind dies
genau 9 Plätze.

Nach Abschluss einer neuen Verein-
barung im Jahr 2002 (rückwirkend auf
das Jahr 2001) ist das Angebot des Hei-
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mes SAINT-RAPHAËL CPA (Centre de
préapprentissage) gleich geblieben und
beläuft sich auf 21 Plätze des Typus III.
Dieses Heim bietet 9 % der gesamten An-
zahl Plätze dieses Typus im Kanton Wallis
an

17 Einheiten des Typus III werden
im Jahr 2003 vom Heim LA FONTA-
NELLE angeboten (d ies  entspr icht
gleichviel Plätze wie letztes Jahr). Die-
ses Heim bietet seit dem letzten Jahr
neu zusätzlich eine Einheit für junge
Mädchen (zwischen 15 und 18) ,  in
Vérossaz, an.

Das Heim LA ROCHETTE des Typus
I existiert nicht mehr seit 2002.

Das Heim  LA CHALOUPE wird zum
zweiten Mal in diesem Planungsbericht
aufgenommen. Es bietet 10 Plätze des
Typus III an und ersetzt teilweise das
Angebot der Heime LE TRAJET und
L'ÉTAPE-CHABLAIS..

Die Erziehungsanstalt  PRAMONT
verfügt über 35 Plätze des Typus IV,V,VI
dies entspricht gleichviel Plätzen wie
letztes Jahr. Dieses Heim bietet 72 %
der gesamten Anzahl Plätze dieses Ty-
pus im Kanton Wallis an

pris en 2002 (avec effet rétroactif sur l'année
2001), l'INSTITUT SAINT-RAPHAËL CPA (Cen-
tre de préapprentissage) garde le même nombre
de places que l'année précédente, c'est-à-dire
exactement 21 unités de type III. Cette institu-
tion offre 9 % du nombre total de places offertes
par le canton du Valais de ce type.

17 places de type III sont offertes par l'insti-
tution LA FONTANELLE en 2003. Ceci repré-
sente exactement le même nombre que l'année
précédente. Il convient de rappeler que cette ins-
titution offre depuis 2001 un foyer pour jeunes
filles de 15 à 18 ans, à Vérossaz.

L'institution LA ROCHETTE offrant des pla-
ces de type I n'existe plus depuis 2002.

L'institution LA CHALOUPE est recensée
pour la deuxième fois  dans le rapport de plani-
fication. Elle a 10 places de type III et remplace
partiellement l'offre des institutions LE TRAJET
et L'ÉTAPE-CHABLAIS.

La maison d'éducation au travail de
PRAMONT a exactement le même nombre de
places que l'année précédente et a donc un total
de 35 unités de type IV,V,VI. Cette institution of-

Illustration 1: Places offertes
Abbildung 1: Anzahl der Plätze

                            PLACES OFFERTES / ANZAHL PLÄTZE                              PLACES OFFERTES / ANZAHL PLÄTZE                              PLACES OFFERTES / ANZAHL PLÄTZE                              PLACES OFFERTES / ANZAHL PLÄTZE  
TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS

2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

IIII FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS 7 7 6 6 6

IIII ILOTILOTILOTILOT 12 12 12 12 12

IIII LA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTE - - 10 10 10

II + IIIII + IIIII + IIIII + III CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS 54 59 59 59 59

IIIIIIII ST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPS 27 27 27 27 27

IIIIIIIIIIII LE TRAJETLE TRAJETLE TRAJETLE TRAJET - - 8 8 8

IIIIIIIIIIII ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY 10 10 10 10 10

IIIIIIIIIIII ST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPA 21 21 21 25 25

IIIIIIIIIIII ST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAM 9 9 9 10 10

IIIIIIIIIIII LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE 17 17 17 13 13

IIIIIIIIIIII LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE 10 10 - - -

IIIIIIIIIIII L’ETAPEL’ETAPEL’ETAPEL’ETAPE - - 9 9 9

IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI ST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJT 15 15 15 16 16

IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT 35 35 35 35 35

217217217217 222222222222 238238238238 240240240240 240240240240
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fre 72 % du nombre total de places offertes par
le canton du Valais de ce type.

L'institution L'ÉTAPE-CHABLAIS offrant des
places de type III n'existe plus depuis 2002.

En résumé, nous pouvons constater que
l'année 2002 a profondément bouleversé le
paysage institutionnel du canton du Valais car
trois institutions n'existent plus. Ces 3 institu-
tions offraient au total 27 places. Une nou-
velle institution est apparue dans la statisti-
que. Cette institution met à disposition 10 pla-
ces. Il en résulte donc que 17 places ne sont
plus offertes. Il nous reste cependant à ajou-
ter qu’une institution déjà existante à augmenté
le nombre de places d'une unité. De cette ma-
nière nous pouvons dire, que l'offre de places
entre 2001 et 2002 à diminué d'exactement
16 places.

LA CAPLA CAPLA CAPLA CAPLA CAPAAAAACITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTCITÉ CANTONALE DEONALE DEONALE DEONALE DEONALE DE
PLACES :PLACES :PLACES :PLACES :PLACES :

Le TABLEAU 1 (capacité cantonale de pla-
ces) nous montre l'évolution du nombre de pla-
ces offertes. La ventilation de ce tableau nous
permet de prendre connaissance également de
la répartition à l'intérieur des institutions des
différents types de places.

Si nous comparons le TABLEAU 1 de l'an-
née 2003 et de l'année 2002, nous pouvons
constater que l'offre de places à diminué dans
deux types. Seule l'offre de places de type
IV,V,VI  est inchangée (au total 50 places). La
diminution la plus sensible (- 4 places) con-
cerne l'offre de  type II. La diminution du nom-
bre de places de type III est de 1 unité.

La ventilation des données nous permet
de constater que la plus grande part de places
est celle du type III avec un nombre de 85
places. Ce type de place représente environ
38% de la capacité totale de places offertes
par le canton du Valais. Au deuxième rang par
nombre d'importance, arrive l'offre de places
de type II avec 63 unités ce qui représente
environ 29% de l'offre totale du canton. Au
troisième rang, figure l'offre de places de type
IV,V,VI avec environ 24% ou exprimé en chif-
fres absolus, 50 places. L'offre la moins im-
portante est celle du type I avec  19 places ou
environ 9% de la capacité totale.

Das Heim L'ÉTAPE-CHABLAIS des Ty-
pus III existiert nicht mehr seit 2002.

Als Zusammenfassung können wir
sagen, dass das Jahr 2002 das Ange-
bot an Plätze gründlich verändert wur-
de, da drei Institutionen geschlossen
werden mussten. Diese drei Institutio-
nen hatten insgesamt 27 Plätze anzu-
bieten. Sozusagen als Ersatz kam 2002
eine einzige Institution dazu welche 10
Plätze anbietet. Wenn wir die Anzahl
Plätze zwischen 2002 und 2003 verglei-
chen können wir feststellen, dass nur
gerade eine Institution ihre Anzahl
Plätze verkleinert hat und genau 5 Ein-
heiten alle anderen Institutionen ha-
ben ihre Anzahl Plätze beibehalten.

KANTONALE GESAMTZAHLKANTONALE GESAMTZAHLKANTONALE GESAMTZAHLKANTONALE GESAMTZAHLKANTONALE GESAMTZAHL
VERFÜGBARER PLÄTZE.VERFÜGBARER PLÄTZE.VERFÜGBARER PLÄTZE.VERFÜGBARER PLÄTZE.VERFÜGBARER PLÄTZE.

Die TABELLE 1 (Gesamtzahl verfüg-
barer Plätze) zeigt uns die Entwicklung
des Angebotes an Plätzen im Kanton.
Die detaillierte Analyse ermöglicht uns
ebenfalls die Aufteilung der Plätze nach
Institution zu erfahren.

Wenn wir die TABELLE 1 des Jah-
res 2003 mit dem Jahr 2002 verglei-
chen, können wir feststellen, dass in
zwei Typen die Anzahl verfügbarer Plät-
ze gesunken sind. Das Angebot an Plät-
ze des Typus IV,V,VI ist gleich geblie-
ben (insgesamt 50 Plätze). Der größte
Rückgang (-4 Plätze) betrifft das Ange-
bot des Typus II. Das Angebot an Plät-
zen des Typus III ging um 1 Einheit
zurück .

Die Analyse dieser Tabelle ermög-
licht uns festzustellen, daß die größte
Anzahl verfügbarer Plätze des Typus III
sind. Es sind dies genau 85 Plätze und
entspricht somit ca. 38% der Gesamt-
kapazität des Kantons Wallis. Es folgt
dann das Angebot von Plätzen des Ty-
pus II mit 63 Einheiten. Es entspricht
ca. 29 Prozent der vorhandenen Kapa-
zität. Es folgen dann die Angebote der
Typen IV,V,VI mit 24 Prozent oder aus-
gedrückt in Zahlen 50 Plätze und das
Angebot des Typus I mit nur 19 Plät-
zen in absoluten Zahlen oder ca. 9 Pro-
zent der Gesamtkapazität.
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Illustration 2: TABLEAU 1 La capacité cantonale de places
Abbildung 2: TABELLE 1 Die Gesamtzahl verfügbarer Plätze

Illustration 3: Journées d'ouverture
Abbildung 3: Anzahl offener Tage

TABLEAU 1TABLEAU 1TABLEAU 1TABLEAU 1 2003200320032003

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

ETABLISSEMENT / HEIMETABLISSEMENT / HEIMETABLISSEMENT / HEIMETABLISSEMENT / HEIM IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII

FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS 7 0 0 0 0 0 7777
ILOTILOTILOTILOT 12 0 0 0 0 0 12121212
LA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTE - 0 0 0 0 0 0000
CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS 0 36 18 0 0 0 54545454
ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY 0 0 10 0 0 0 10101010
ST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPS 0 27 0 0 0 0 27272727
LE TRAJETLE TRAJETLE TRAJETLE TRAJET 0 0 - 0 0 0 0000
ST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPA 0 0 21 0 0 0 21212121
ST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAM 0 0 9 0 0 0 9999
LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE 0 0 17 0 0 0 17171717
LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE 0 0 10 0 0 0 10101010
L’ETAPEL’ETAPEL’ETAPEL’ETAPE 0 0 - 0 0 0 0000
ST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJT 0 0 0 15 0 0 15151515
PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT 0 0 0 35 0 0 35353535

TOTALTOTALTOTALTOTAL 19191919 63636363 85858585 50505050 0000 0000 217217217217

                            JOURNEES D'OUVERTURE / ANZAHL OFFENER TAGE                             JOURNEES D'OUVERTURE / ANZAHL OFFENER TAGE                             JOURNEES D'OUVERTURE / ANZAHL OFFENER TAGE                             JOURNEES D'OUVERTURE / ANZAHL OFFENER TAGE 
TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS

2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

IIII FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS 365 365 365 366 365

IIII ILOTILOTILOTILOT 365 365 365 366 365

IIII LA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTE - - 365 366 365

II + IIIII + IIIII + IIIII + III CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS 365 365 365 366 365

IIIIIIII ST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPS 265 267 278 276 270

IIIIIIIIIIII LE TRAJETLE TRAJETLE TRAJETLE TRAJET - - 365 366 365

IIIIIIIIIIII ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY 365 365 365 366 365

IIIIIIIIIIII ST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPA 291 279 290 289 286

IIIIIIIIIIII ST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAM 289 285 290 292 283

IIIIIIIIIIII LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE 365 365 365 366 365

IIIIIIIIIIII LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE 365 365 - - -

IIIIIIIIIIII L’ETAPEL’ETAPEL’ETAPEL’ETAPE - - 365 366 365

IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI ST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJT 365 365 365 366 365

IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT 365 365 365 366 365

3765376537653765 3751375137513751 4508450845084508 4517451745174517 4489448944894489
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2.7 OFFENE 2.7 OFFENE 2.7 OFFENE 2.7 OFFENE 2.7 OFFENE TATATATATAGE - DER JÄHRLI-GE - DER JÄHRLI-GE - DER JÄHRLI-GE - DER JÄHRLI-GE - DER JÄHRLI-
CHE DURSCHNITTLICHECHE DURSCHNITTLICHECHE DURSCHNITTLICHECHE DURSCHNITTLICHECHE DURSCHNITTLICHE
BELEGUNGSSABELEGUNGSSABELEGUNGSSABELEGUNGSSABELEGUNGSSATZ IN %.TZ IN %.TZ IN %.TZ IN %.TZ IN %.

DIE DIE DIE DIE DIE ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER TATATATATAGE GE GE GE GE WIRDWIRDWIRDWIRDWIRD
FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:

365 - Anzahl geschlossener Tage

DER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSADER JÄHRLICHE BELEGUNGSSATZ TZ TZ TZ TZ WIRDWIRDWIRDWIRDWIRD
FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:FOLGENDERMAßEN BERECHNET:

(Anzahl Plätze * offene Tage)/Anzahl
Aufenthaltstage

DIE DIE DIE DIE DIE ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER ANZAHL OFFENER TATATATATAGE:GE:GE:GE:GE:

Es gilt hervorzuheben, daß sich das
Platzangebot der sozialpädagogischen Ein-
richtungen im Kanton Wallis seit 1997 bis
2001 nicht verändert hat. Wie jedoch
schon vorher erwähnt, gab es im Jahr
2002 grundlegende Veränderungen, da
drei Institutionen nicht mehr existieren
und eine neue Institution dazugekommen
ist. Aus diesem Grund, ergibt sich eine
große Differenz der Anzahl offener Tage
im Vergleich zu 2001 um insgesamt 937
Tage. Der Kanton bzw. die Institutionen
versuchen ihr Angebot für Minderjähri-
ge, die einen Aufenthalt in einer Anstalt
benötigen, das ganze Jahr anzubieten. Der
größte Teil der Institutionen sind das gan-
ze Jahr geöffnet. Die statistische Auswer-
tung 2003 ist somit die erste nach der
großen Veränderung in der institutionel-
len Landschaft im Kanton und ermöglicht
uns einen Vergleich mit dem letzten Jahr
zu machen. Wir können nahezu identische
Zahlen gegenüber dem Jahrgang 2002
feststellen. Gemäss dem Wunsche  des
Kantons und des BFJ sind Institutionen
an 365 Tagen offen. Verbringt ein Kind
das Wochenende in der Familie oder die
Ferien in einem Ferienlager respektive
in einer Pflegefamilie so sind diese Mass-
nahmen Teil  der sozialpädagogischen
Plannung der Institution und weitere mit
der Platzierung verantwortlischen Instan-
zen.

Diese Tatsache widerspiegelt sich im
Angebot dieser Institution, denn sie bie-
tet folgendes Angebot an.

� Während 40 Wochen, wer-
den 4 Erziehungsgruppen,
vom Samstagabend bis
Freitag Mittag (3 Gruppen

2.7 JOURNÉES D'OUVERTURE2.7 JOURNÉES D'OUVERTURE2.7 JOURNÉES D'OUVERTURE2.7 JOURNÉES D'OUVERTURE2.7 JOURNÉES D'OUVERTURE
- TA- TA- TA- TA- TAUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOYENYENYENYENYEN
D'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPAAAAATIONTIONTIONTIONTION.....

LE NOMBRE DE JOURSLE NOMBRE DE JOURSLE NOMBRE DE JOURSLE NOMBRE DE JOURSLE NOMBRE DE JOURS
D'OUVERTURE ANNUELLE ESTD'OUVERTURE ANNUELLE ESTD'OUVERTURE ANNUELLE ESTD'OUVERTURE ANNUELLE ESTD'OUVERTURE ANNUELLE EST
CALCULÉ COMME SUIT :CALCULÉ COMME SUIT :CALCULÉ COMME SUIT :CALCULÉ COMME SUIT :CALCULÉ COMME SUIT :

365 - nombre de jours de fermeture

LE TLE TLE TLE TLE TAAAAAUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOYENYENYENYENYEN
D'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPAAAAATION EST CALCULÉTION EST CALCULÉTION EST CALCULÉTION EST CALCULÉTION EST CALCULÉ
COMME SUIT :COMME SUIT :COMME SUIT :COMME SUIT :COMME SUIT :

(Nombre de places * Journées d'ouverture)
/ Journées de séjour

LE NOMBRE DE JOURNÉESLE NOMBRE DE JOURNÉESLE NOMBRE DE JOURNÉESLE NOMBRE DE JOURNÉESLE NOMBRE DE JOURNÉES
D'OUVERTURE :D'OUVERTURE :D'OUVERTURE :D'OUVERTURE :D'OUVERTURE :

En guise d'introduction, nous devons dire
que l'offre institutionnelle dans le canton du Va-
lais n'a pas changé entre 1997 et 2001. Cepen-
dant, comme déjà expliqué plus haut, l'année
2002 était sujette à de profondes modifications
du paysage institutionnel dans le canton provo-
qué par la fermeture de trois institutions et de
l'ouverture d'une nouvelle. Pour cette raison,
nous assistons à une diminution du nombre de
journées d'ouverture en comparaison avec l'an-
née 2001 de 937 jours. Le canton, respective-
ment les institutions s'efforcent d'offrir leurs pres-
tations durant toute l'année aux jeunes nécessi-
tant un séjour en institution. Le dépouillement
statistique 2003 est donc le premier après les
grands changements et nous permet un point de
comparaison. Nous pouvons constater une sta-
bilité et des chiffres quasi identiques par rapport
à 2002. Conformément à la volonté du Canton
et de l’OFJ, les institutions accueillant des cas
lourds, nécessitant une prise en charge station-
naire sont ouverts à 365 jours. Lorsqu’un enfant
rentre le week-end chez ses parents ou passe
les vacances dans une colonies ou auprès d’une
famille d’accueil cette transition fait parti inté-
grante du projet de l’institut et des autres parte-
naires.

Pour prendre en compte cette réalité institu-
tionnelle, CITÉ PRINTEMPS offre la prise en
charge suivante :

� Durant 40 semaines, l'institution
assure l'ouverture de quatre
groupes éducatifs, du dimanche
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Illustration 4: GRAPHIQUE 1 Journées d'ouverture
Abbildung 4: GRAFIK 1 Anzahl offener Tage

Illustration 5: Taux annuel moyen d'occupation en %
Abbildung 5: Der jährliche Belegungssatz in Prozent
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JOURNEES D'OUVERTURE / ANZAHL OFFENER TAGE

TAUX ANNUEL MOYEN D'OCCCUPATION EN % /TAUX ANNUEL MOYEN D'OCCCUPATION EN % /TAUX ANNUEL MOYEN D'OCCCUPATION EN % /TAUX ANNUEL MOYEN D'OCCCUPATION EN % /
DER JÄHRLICHE BELEGUNGSSATZ IN %DER JÄHRLICHE BELEGUNGSSATZ IN %DER JÄHRLICHE BELEGUNGSSATZ IN %DER JÄHRLICHE BELEGUNGSSATZ IN %

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS
2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

IIII FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS 90.06 91.12 59.1 53.9 96.3

IIII ILOTILOTILOTILOT 100.05 106.05 118.2 134.3 109.2

IIII LA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTELA ROCHETTE - - 100.7 68.9 91.7

II + IIIII + IIIII + IIIII + III CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS 96.15 79.76 77.1 66.3 69.0

IIIIIIII ST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPS 102.21 96.12 103.0 91.4 82.5

IIIIIIIIIIII LE TRAJETLE TRAJETLE TRAJETLE TRAJET - - 98.5 77.5 82.9

IIIIIIIIIIII ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY 85.51 74.14 67.0 79.3 72.7

IIIIIIIIIIII ST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPA 93.91 86.48 96.5 68.3 68.8

IIIIIIIIIIII ST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAM 94.81 85.38 71.4 52.9 66.6

IIIIIIIIIIII LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE 95.65 85.91 92.7 81.6 77.4

IIIIIIIIIIII LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE 91.18 99.78 - - -

IIIIIIIIIIII L’ETAPEL’ETAPEL’ETAPEL’ETAPE - - 101.7 91.3 82.1

IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI ST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJT 92.86 82.96 100.3 83.7 80.2

IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT 85.90 86.72 75.4 56.0 72.0

93.6093.6093.6093.60 82.9882.9882.9882.98 87.7287.7287.7287.72 77.3377.3377.3377.33 80.8780.8780.8780.87
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soir au vendredi midi (trois grou-
pes pour les 6 - 15 ans et un
groupe pour les 15 - 18 ans).

� Durant 52 semaines (ouverture
à l'année), CITÉ PRINTEMPS as-
sure l'ouverture de deux grou-
pes éducatifs (un groupe pour les
6 - 15 ans et un autre pour les
15 à 18 ans).

Si nous comparons entre 2002 et 2003,
nous pouvons constater que le nombre total des
journées d'ouverture a légèrement augmenté.
L'institution ST-RAPHAËL CPA a augmenté de 12
unités les journées d'ouverture, l'institution ST-
RAPHAËL CPAM de 4 unités.

2.8 JOURNÉES D'EXPL2.8 JOURNÉES D'EXPL2.8 JOURNÉES D'EXPL2.8 JOURNÉES D'EXPL2.8 JOURNÉES D'EXPLOITOITOITOITOITAAAAA-----
TION - JOURNÉES DE SÉ-TION - JOURNÉES DE SÉ-TION - JOURNÉES DE SÉ-TION - JOURNÉES DE SÉ-TION - JOURNÉES DE SÉ-
JOUR - CAPJOUR - CAPJOUR - CAPJOUR - CAPJOUR - CAPAAAAACITÉ NON-CITÉ NON-CITÉ NON-CITÉ NON-CITÉ NON-
UTILISÉEUTILISÉEUTILISÉEUTILISÉEUTILISÉE

La première constatation que nous pouvons
faire, concernant le taux annuel moyen d'occu-
pation est de constater que celui-ci a augmenté
de 10,62 points par rapport à 2002. Le détail
nous permet de constater que la tendance vers
la hausse du taux d'occupation ne peut pas être

für die 6 bis 15-Jährigen
und eine Gruppe für die 15
bis 18-Jährrigen) angeboten

� Während 52 Wochen (Jah-
resbetrieb), bietet CITÉ
PRINTEMPS 2 Erziehungs-
gruppen an (eine Gruppe
für die 6 bis 15-Jährigen
und die andere für die 15
bis 18-Jährigen).

Wenn man die neu dazugekommene
Institution ausschließt also nur die im
Planungsbericht 2001 erwähnten Heime
als Vergleich nimmt, so kann man fest-
stellen, dass die Gesamtzahl an offener
Tage gesunken ist. Die Institution ST-
RAPHAËL CPS hat die Anzahl offener Tage
um 11 reduziert, die Institution ST-
RAPHAËL CPA ebenfalls um 11 und
schlussendlich die Institution ST-RAPHAËL
CPAM um genau 5 Tage.

2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 ANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTANZAHL BETRIEBSTAAAAAGE -GE -GE -GE -GE -
ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL ANZAHL AUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALTSTTSTTSTTSTTSTAAAAAGE -GE -GE -GE -GE -
UNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPUNBENUTZTE KAPAZITÄTAZITÄTAZITÄTAZITÄTAZITÄT

Die erste Feststellung, die wir machen
können, betrifft den durchschnittlichen
Belegungssatz: Er ist gegenüber 2001 um

Illustration 6: TABLEAU 5 Taux annuel moyen d'occupation par institution
Abbildung 6: TABELLE 5 Der jährliche Belegungssatz pro Institution

TABLEAU 5TABLEAU 5TABLEAU 5TABLEAU 5 2003200320032003

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

ETABLISSEMENT / HEIMETABLISSEMENT / HEIMETABLISSEMENT / HEIMETABLISSEMENT / HEIM IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII

FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS 90.06 - - - - - 90.0690.0690.0690.06
ILOTILOTILOTILOT 100.05 - - - - - 100.05100.05100.05100.05
CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS - 100.84 87.37 - - - 96.1596.1596.1596.15
ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY - - 85.51 - - - 85.5185.5185.5185.51
ST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPSST-RAPHAEL, CPS - 102.21 - - - - 102.21102.21102.21102.21
ST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPAST-RAPHAEL, CPA - - 93.91 - - - 93.9193.9193.9193.91
ST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAMST-RAPHAEL, CPAM - - 94.81 - - - 94.8194.8194.8194.81
LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE - - 95.65 - - - 95.6595.6595.6595.65
LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE - - 91.18 - - - 91.1891.1891.1891.18
ST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJTST-RAPHAEL, FJT - - - 92.86 - - 92.8692.8692.8692.86
PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT - - - 85.90 - - 85.9085.9085.9085.90

TOTALTOTALTOTALTOTAL 95.05%95.05%95.05%95.05% 101.53%101.53%101.53%101.53% 89.69%89.69%89.69%89.69% 89.38%89.38%89.38%89.38% 0.00%0.00%0.00%0.00% 0.00%0.00%0.00%0.00% 93.6093.6093.6093.60
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généralisée. L'augmentation la plus importante
par rapport à 2002 vient de l'institution CITÉ
PRINTEMPS avec une augmentation de 16,39
points. Une augmentation également importante
peut être remarquée pour l ' insti tution
ANDERLEDY avec 11,37 points. À l'inverse, les
baisses concernent les institutions LA CHA-
LOUPE avec une diminution de 8,6 points et
L'ILOT avec une diminution de 6,0 points.

Le tableau de la page 28 nous permet de
prendre connaissance du nombre de journées
d'exploitation ainsi que des journées de séjour,
en chiffres absolus, pour l'année 2003 ainsi que
les 3 précédentes années. La tendance générale
permet de constater que les institutions valai-
sannes ont un bon taux d'occupation.

2.9 TA2.9 TA2.9 TA2.9 TA2.9 TAUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOUX ANNUEL MOYENYENYENYENYEN
D'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPD'OCCUPAAAAATIONTIONTIONTIONTION.....

Le TABLEAU 5 ainsi que le GRAPHIQUE 12
qui représentent le taux annuel moyen d'occu-
pation par type de places ainsi que par institu-
tions.

Par rapport à la moyenne générale, nous
constatons que les places de type I sont au-
dessus de la moyenne. Pour être exact, il est

10,62 Punkte gestiegen. Genauer betrach-
tet bestätigt sich aber diese Tendenz die-
ser Abnahme des Belegungssatzes nicht
überall. Die größte Steigerung gegenüber
2002 betrifft das Heim CITÉ PRINTEMPS
mit 16,39 Punkte. Eine ebenfalls große
Steigerung des  Belegungssatzes läßt sich
im Heim ANDERLEDY mit 11,37 Punkten
feststellen. Dagegen können wir eine Ver-
minderung des Belegungssatzes im Heim
LA CHALOUPE mit 8,6 Punkten feststel-
len und im Heim L'ILOT mit 6,0 Punkten.

Die Tabelle auf Seite 28 gibt uns
Aufschluß über die Anzahl Betriebs-  und
Aufenthaltstage in absoluten Zahlen für die
Jahre 2000 bis 2003. Wir können feststel-
len,  dass die Walliser Heime einen guten
Belegungssatz haben.

2.9 DER JÄHRLICHE DURCH-2.9 DER JÄHRLICHE DURCH-2.9 DER JÄHRLICHE DURCH-2.9 DER JÄHRLICHE DURCH-2.9 DER JÄHRLICHE DURCH-
SCHNITTLICHE BELEGUNGSSASCHNITTLICHE BELEGUNGSSASCHNITTLICHE BELEGUNGSSASCHNITTLICHE BELEGUNGSSASCHNITTLICHE BELEGUNGSSATZTZTZTZTZ
IN PRIN PRIN PRIN PRIN PROZENTENOZENTENOZENTENOZENTENOZENTEN.....

Die TABELLE 5 und die GRAFIK 12
geben, den durchschnittlichen Belegungs-
satz nach Aufenthaltstypus und Instituti-
on an.

Im Vergleich zum Durchschnitt, kön-
nen wir feststellen, daß das Angebot von
Plätzen des Typus I über dem Gesamt-

Illustration 7: GRAPHIQUE 12 Taux annuel moyen d'occupation
Abbildung 7: GRAFIK 12 Der jährliche durchschnittliche Belegungssatz
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exactement 1,46 points au-dessus de la
moyenne. Le taux d'occupation des places de
type II se situe au-dessus de la moyenne gé-
nérale (7,93 points). Par contre le taux d'oc-
cupation des places de type III se situe au-
dessous de la moyenne générale (3,91 points
au-dessous de la moyenne) et le type IV,V,VI
avec 4,22 points au-dessous de la moyenne
du taux d'occupation de l'année 2003.

Il convient également d'ajouter que tous
les taux par type de places se situent au-delà
de 89%. Ce fait souligne également la qualité
de nos institutions. Il n'est bien sûr pas facile
de savoir si ce taux va durer car des fluctua-
tions et changements importants peuvent in-
tervenir d'année en année comme nous avons
pu le voir l'année passée avec la fermeture de
trois institutions.

CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :

Le dépouillement statistique 2003 est le pre-
mier après les grands changements et nous per-
met un point de comparaison. Nous pouvons
constater une stabilité et des chiffres quasi iden-
tiques par rapport à 2002. En résumé, nous
constatons que l'offre totale de places des ins-
titutions valaisannes est de 217 places (dimi-
nution de 5 places). Le canton, respectivement
les institutions s'efforcent d'offrir leurs pres-
tations partiellement durant toute l'année aux
jeunes nécessitant un séjour en institution. Par
rapport à 2002, nous constatons une augmen-
tation des journées d'ouverture de 0.37%.

Après analyse des différents graphiques et
tableaux sur les pages précédentes, nous pou-
vons dire de manière générale que la demande
de placements dans les institutions valaisan-
nes est bonne également en 2003.

Le taux d'occupation de 2003 a augmenté
par rapport à l'année précédente de 10,62
points. Nous avons également déjà pu cons-
tater à plusieurs reprises durant ces dernières
années des fluctuations importantes du taux
d'occupation par type de placement. Pour cette
raison, il est nécessaire de rester attentif à
l'évolution des indicateurs des années à venir
et de réagir si besoin est. Par rapport à la
moyenne générale du taux annuel moyen d'oc-
cupation qui se situe en 2003 à 94%.

L'écart du taux d'occupation par type de
placements entre le moins élevé et le plus élevé
était en 2002 de 13,86 points. Pour 2003,
cet écart est de 12,15 points.

De manière générale nous pouvons  clai-
rement dire que l'offre de places de type III est

durchschnitt liegt. Es  liegt 1,46 Punkte
über dem Durchschnitt: der Belegungs-
satz des Typus II mit 7,93 Punkte. Der
Belegungssatz des Angebotes von Plät-
zen des Typus IV,V,VI befindet sich unter
dem Gesamtdurchschnitt (4,22 Punkte).
Der Satz vom Angebot an Plätzen des
Typus III ebenfalls darunter mit 3,91
Punkte im Verhältniss zum Gesamt-
durchschnitt vom Jahr 2003.

Es muß festgehalten werden, daß je-
der Typus von Institution im Kanton ei-
nen durchschnittlichen Belegungssatz von
über 89 Prozent hat.  Diese Ergebnisse
sind Ausdruck von Qualität und Aner-
kennung gegenüber den Institutionen.
Trotz hoher Belegungssätze kann diese
Tendenz aufgrund von Fluktuationen
und grundlegenden Aenderungen jähr-
lich ändern, wie wir dies im letzten Jahr
gesehen haben wegen der Schließung
von 3 Heimen.

ZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFASSUNG:ASSUNG:ASSUNG:ASSUNG:ASSUNG:

Die statistische Auswertung 2003 ist
somit die erste nach der großen Verände-
rung der institutionellen Landschaft im
Kanton und ermöglicht uns einen Ver-
gleich mit dem letzten Jahr zu machen.
Wir können nahezu identische Zahlen
gegenüber dem Jahrgang 2002 feststel-
len. Zusammenfassend kann festgehalten
werden, dass die Gesamtzahl der verfüg-
baren Plätze mit 217 Plätze um 5 Einhei-
ten zurückgegangen ist. Der Kanton bzw.
die Institutionen versuchen ihr Angebot
für Minderjährige, die ein Aufenthalt in
einer Einrichtung benötigen, das ganze
Jahr anzubieten. Der größte Teil der In-
stitutionen sind teilweise das ganze Jahr
geöffnet. Gegenüber 2002 können wir eine
leichte Erhöhung der Anzahl
Offnungstage in 2003 um genau 0.37 Pro-
zent feststellen.

Eine detaillierte Analyse der Auswer-
tung des erhaltenen Zahlenmaterials zeigt,
dass die Nachfrage an Platzierungen in
unseren Einrichtungen gut ist.

Der Belegungssatz ist im Vergleich
zum Jahr 2002 um 10,62 Punkte gestie-
gen. Grosse Schwankungen konnten wir
auch schon in den letzten Jahren festellen
was den Belegungssatz nach Typus be-
trifft. Aus diesem Grunde ist es notwen-
dig die Situation kontinuierlich im Auge
zu behalten und gegebenenfalls
Maßnahmen einzuleiten. Der Durchschnitt
des gesamten Belegungssatzes beläuft sich
im Jahr 2003 auf einer Höhe von 94 %.

Die Differenz der Belegungssätze der
verschiedenen Typen von Platzierungen
zwischen dem Höchst- und Tiefstsatz be-
trug im Jahr 2002 13,86 Punkte. Für das
Jahr 2002 beträgt diese Differenz 12,15
Punkte.
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la plus grande en Valais. Cette offre repré-
sente plus du tiers de la capacité totale de
places. Elle représente 39% de la capacité
totale de places qui sont analysées dans ce
présent rapport.

Il convient également d'ajouter que tous les
taux par type de places se situent au-delà de
89%.

2.10 POPULA2.10 POPULA2.10 POPULA2.10 POPULA2.10 POPULATION DESTION DESTION DESTION DESTION DES
INSTITUTIONS VALAISANNESINSTITUTIONS VALAISANNESINSTITUTIONS VALAISANNESINSTITUTIONS VALAISANNESINSTITUTIONS VALAISANNES

2.10.1 NOMBRE ET PROVENANCE2.10.1 NOMBRE ET PROVENANCE2.10.1 NOMBRE ET PROVENANCE2.10.1 NOMBRE ET PROVENANCE2.10.1 NOMBRE ET PROVENANCE
DES MINEURS PLACÉS DANS LEDES MINEURS PLACÉS DANS LEDES MINEURS PLACÉS DANS LEDES MINEURS PLACÉS DANS LEDES MINEURS PLACÉS DANS LE
CANTCANTCANTCANTCANTONONONONON.....

INTRODUCTION :INTRODUCTION :INTRODUCTION :INTRODUCTION :INTRODUCTION :

Vous trouverez sur les pages suivantes le
TABLEAU 9 ainsi que le GRAPHIQUE 14 qui
représentent  le nombre et la provenance des
mineurs placés dans les institutions valaisan-
nes. Afin de faciliter la lecture de ces tableaux,
voici encore quelques précisions utiles :

Il s'agit du nombre de mineurs placés dans
des établissements du canton durant toute l'an-
née considérée. Ce chiffre est supérieur au
nombre de places offertes (stock) en raison
des arrivées et départs (flux annuel). Il est éga-
lement supérieur au nombre de mineurs pla-
cés au 31 décembre.

Le TABLEAU 9 permet de connaître le nom-
bre exact et la provenance des mineurs placés
dans le canton.

Le GRAPHIQUE 14 représente la part des
mineurs valaisans ainsi que des Confédérés
placés dans les institutions valaisannes.

Le TABLEAU 9 de l'année 2003 nous per-
met de constater que l'offre institutionnelle du
canton du Valais est très sollicitée par les
autres cantons. Par rapport à 2002, nous
avons une diminution du nombre de place-
ments de 52 unités (- 26,66%). Comme l'an-
née précédente, le plus grand nombre de
Confédérés placés dans notre canton vient du
canton de Vaud (env. 51% des Confédérés).
Le nombre de placements de ce canton dimi-
nué (-env. 23,2%). Au 2ème rang, ce sont les
mineurs placés par le canton de Genève; leur
nombre est également en légère diminution
(-7,5%). Suivent après au 3ème rang, les place-
ments du canton de Fribourg. Au 4ème rang, ce

Grundlegend läßt sich feststellen, daß
das Angebot an Plätzen  des Typus III im
Kanton Wallis das größte ist. Dieses An-
gebot entspricht gut einem Drittel der Ge-
samtkapazität an Plätzen des Kantons,
etwa 39% der Gesamtkapazität an Plätzen.

Es gilt außerdem noch hervorzuhe-
ben, dass in den verschiedensten Typen
ein Mindestbelegungssatz von 89 % oder
mehr erreicht wird.

2.10 DIE INSASSEN DER WALLI-2.10 DIE INSASSEN DER WALLI-2.10 DIE INSASSEN DER WALLI-2.10 DIE INSASSEN DER WALLI-2.10 DIE INSASSEN DER WALLI-
SER HEIMESER HEIMESER HEIMESER HEIMESER HEIME

2.10.1 2.10.1 2.10.1 2.10.1 2.10.1 ANZAHL UND HERKUNFT DERANZAHL UND HERKUNFT DERANZAHL UND HERKUNFT DERANZAHL UND HERKUNFT DERANZAHL UND HERKUNFT DER
PLAPLAPLAPLAPLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IM
KANTONKANTONKANTONKANTONKANTON.....

EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:

Sie finden auf den folgenden Seiten
die TABELLE 9 sowie die GRAFIK 14, die
uns über die Anzahl und Herkunft der
platzierten Minderjährigen in den Walli-
ser Institutionen informieren. Damit Sie
diese Angaben besser analysieren können,
noch einige genauere Angaben:

Es handelt sich hier um die Anzahl
Platzierungen während des ganzen Jah-
res (2003). Diese Zahl ist größer als die
Anzahl verfügbarer Plätze des Kantons
wegen der Abgänge und Eintritte. Diese
Zahl ist ebenfalls größer als die Anzahl
platzierter Minderjähriger am 31. Dezem-
ber.

Die TABELLE 9 ermöglicht uns, die ge-
naue Anzahl sowie die Herkunft der Min-
derjährigen zu erfahren, die im Kanton
platziert werden.

Die GRAFIK 14 gibt uns Aufschluß über
die Aufteilung der Anzahl Walliser Min-
derjährigen in Bezug zu den
außerkantonalen Platzierungen (hier als
Eidgenossen erwähnt).

Die TABELLE 9 des Jahres 2003 er-
möglicht uns festzustellen, daß das insti-
tutionelle Angebot des Kantons Wallis von
den anderen Kantonen stark beansprucht
wird. Im Vergleich zu 2002 haben wir eine
Verminderung der Anzahl Platzierungen
um 52 Einheiten oder 26, 66 Prozent.  Wie
im letzten Jahr kommt die größte Anzahl
von Platzierungen vom Kanton Waadt (ca.
51 Prozent der Platzierungen von Eidge-
nossen). Die Anzahl Platzierungen dieses
Kantons ist um ca. 23,2 % gesunken ge-
genüber 2002. Die zweithäufigste Anzahl
von Platzierungen stammt aus dem Kan-
ton Genf. Wir können feststellen, daß die-



RAPPORT DE PLANIFICATION DU CANTON DU VALAIS 2003 PLANUNGSBERICHT DES KANTONS WALLIS 2003 31

sont les placements du canton de Neuchâtel
avec exactement 9 placements effectués du-
rant l'année 2003.

Il est intéressant d'analyser la demande des
deux plus grands cantons placeurs, à savoir le
canton de Vaud et de Genève. Si nous pre-
nons le canton de Vaud, nous constatons que
la demande la plus importante de placements
concerne des placements de type III, ils repré-
sentent  environ 43% de la totalité des place-
ments par ce canton. Il reste à souligner qu’il
y a également une demande importante du
canton de Vaud pour des placements de type I
et IV,V,VI. En ce qui concerne le canton de
Genève, la demande est plus équilibrée mais
laisse quand-même apparaître une demande
importante de places de type III qui représente
environ 54% des placements de ce canton.

Si nous analysons les placements par ty-
pes, nous constatons que la demande la plus
forte, pour des placements de mineurs va-
laisans et  Confédérés, concerne le type III.
Le nombre de placements de Confédérés
de ce type est aussi élevé que le nombre de
placements de mineurs valaisans. La pro-
portion est de 58% de mineurs valaisans
contre 42% de Confédérés. Pour les autres
types, nous constatons d'autres faits très
intéressants: le nombre de placements de

ser Kanton seine Anzahl Platzierungen
ebenfalls leicht vermindert hat (-7,5%). Es
folgen dann die Platzierungen des Kan-
tons Freiburg und im 4. Rang der Anzahl
von Platzierungen steht der Kanton
Neuenburg mit genau 9 Platzierungen im
Jahr 2003.

Es ist besonders interessant die zwei
wichtigsten Kantone betreffend
Platzierungen zu analysieren. Wie wir vor-
her erfahren haben, sind dies der Kanton
Waadt und Genf. Die größte Nachfrage des
Kantons Waadt betrifft das Angebot an
Plätzen des Typus III und umfaßt ca. 43%
der Platzierungen dieses Kantons. Es ist
außerdem noch zu erwähnen, daß der
Kanton Waadt ebenfalls eine große Nach-
frage an Platzierungen  des Typus I und
IV,V,VI hat. Was die Platzierungen des Kan-
tons Genf betrifft, so scheint das Bedürf-
nis an Plätzen ausgewogener zu sein, aber
zeigt trotzdem, daß die größte Nachfrage
Platzierungen des Typus III sind. Die Nach-
frage dieses Typus für den Kanton Genf
beläuft sich auf ca. 54% der Platzierungen
dieses Kantons.

Wenn wir die Platzierungen nach Ty-
pen analysieren, können wir feststellen,
daß die größte Nachfrage nach Plätzen,
vom Wall is sowie von den Ausser-
kantonalen Instanzen, den Typus III be-
trifft. Die Anzahl Platzierungen von Eid-
genossen in diesem Typus ist ist etwas

Illustration 8: TABLEAU 9 Nombre et provenance des mineurs placés dans le canton
Abbildung 8: TABELLE 9 Anzahl und Herkunft der platzierten Minderjährigen im Kanton

TABLEAU 9TABLEAU 9TABLEAU 9TABLEAU 9 2003200320032003

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

CANTON / KANTONCANTON / KANTONCANTON / KANTONCANTON / KANTON IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII

AGAGAGAG - - - 2 - - 2222
BEBEBEBE - - 2 1 - - 3333
FRFRFRFR - 3 4 6 - - 13131313
GEGEGEGE 2 10 20 5 - - 37373737
JUJUJUJU - - 2 1 - - 3333
NENENENE - - 3 6 - - 9999
TITITITI - - - 1 - - 1111
VDVDVDVD 15 13 32 13 - - 73737373
Etranger / AuslandEtranger / AuslandEtranger / AuslandEtranger / Ausland - 1 1 - - - 2222

Hors cant. / Ausserk. Platz.Hors cant. / Ausserk. Platz.Hors cant. / Ausserk. Platz.Hors cant. / Ausserk. Platz. 17 27 64 35 0 0 143143143143

VSVSVSVS 27 73 90 29 0 0 219219219219

TOTALTOTALTOTALTOTAL 44444444 100100100100 154154154154 64646464 0000 0000 362362362362
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type IV,V,VI de mineurs Confédérés est su-
périeur au nombre de placements de mineurs
valaisans. La proportion est de 45% de mi-
neurs valaisans contre 55% de mineurs
Confédérés. Pour les autres types de place-
ments par contre, la proportion des valai-
sans est supérieure. En détail, la propor-
tion des mineurs valaisans par rapport aux
mineurs Confédérés pour les placements de
type II est de 73% (de valaisans) contre 27%.
En ce qui concerne les placements de type I,
la proportion est de 61% de mineurs valai-
sans contre 39% de mineurs Confédérés.

Le GRAPHIQUE 4 nous permet de consta-
ter l'évolution de l'origine des mineurs placés
dans le canton. Ce graphique nous permet de
voir la relation, exprimée en %, du nombre de
Confédérés qui sont placés dans les institu-
tions valaisannes. Durant ces cinq dernières
années, le taux  a continuellement progressé.
Pour la première fois cependant, nous pou-
vons constater qu'en 2002 déjà cette tendance
a été stoppée car nous pouvons constater une
diminution du nombre de placements de Con-
fédérés dans les institutions valaisannes. Mais
comme le nombre de placements valaisans a
également diminué durant l'année dans une
proportion légèrement supérieure, nous pou-
vons affirmer qu’une personne sur 2 placée
dans une institution valaisanne est un Confé-
déré. Depuis 1996, nous constatons une nette

weniger hoch  mit 42% wie die der Wal-
liser mit 58%. Für die anderen Typen
von Aufenthalten, können wir sehr in-
teressante Feststellungen machen: so ist
die Anzahl Platzierungen von Eidgenos-
sen des Typus IV,V,VI höher als diejenige
des Kantons Wallis. Das Verhältnis ist hier
45% Walliser zu 55% Eidgenossen. Für
die anderen Typen von Aufenthalten ist
das Verhältnis folgendes; die Walliser Min-
derjährigen sind überall in der Mehrheit.
Im Detail können wir sehen, daß das Ver-
hältnis, was die Platzierungen des Ty-
pus II betrifft, bei 73% Walliser zu 27%
Eidgenossen ist .  Das Verhältnis der
Platzierungen des Typus I ist 61% Walli-
ser zu 39% Eidgenossen.

Die GRAFIK 4 ermöglicht uns festzu-
stellen, wie hoch der Anteil von
Platzierungen von Eidgenossen im Kan-
ton Wallis ist. Diese Angaben werden in
Prozent gegeben und betreffen 1999 bis
2003. In den letzten 5 Jahre ist die An-
zahl von Aufenhalten bzw. Platzierungen
von Eidgenossen stetig gestiegen. Zum
ersten Mal ist diese Tendenz im Jahr 2002
jedoch gestoppt worden, denn wir konn-
ten eine Abnahme von Platzierungen von
Eidgenossen feststellen. Wir können je-
doch feststellen entgegen der letztjährigen
Tendenz, dass die Anzahl Platzierungen
von Wallisern dieses Jahr um ungefähr
9 % gestiegen ist. Dies gepaart mit der
Abnahme der Anzahl Platzierungen von
Eidgenossen macht, dass das Verhältnis
zu Gunsten einer Mehrheit von Walliser

Illustration 9: GRAPHIQUE 14 Répartition par provenance des mineurs placés
Abbildung 9: GRAFIK 14 Verteilung nach Herkunft der platzierten Minderjährigen
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augmentation du nombre de Confédérés pla-
cés en Valais. Pour l'année 2003, nous avons
un taux de 39,51% de Confédérés dans les
institutions valaisannes.

De manière générale, le GRAPHIQUE 4
montre une augmentation du pourcentage de
jeunes provenant des autres cantons romands
et du Tessin.

2.10.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.10.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.10.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.10.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.10.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES
MINEURS PLACÉS DANS LEMINEURS PLACÉS DANS LEMINEURS PLACÉS DANS LEMINEURS PLACÉS DANS LEMINEURS PLACÉS DANS LE
CANTCANTCANTCANTCANTONONONONON.....

La PYRAMIDE 2 nous indique l'âge et la ré-
partition par sexe des pensionnaires placés dans
le canton.

Les premières constatations que nous pou-
vons faire sont :

� la population des garçons pla-
cés est plus importante que celle
des filles;

in den Institutionen führt. Für das Jahr
2003 haben wir einen Belegungsgrad von
39,51% Eidgenossen in den Walliser In-
stitutionen.

Generell zeigt uns die GRAFIK 4 eine
ständige Erhöhung des Prozentsatzes der
Platzierungen von Minderjährigen aus der
Westschweiz und des Tessins.

2.10.2 DIE 2.10.2 DIE 2.10.2 DIE 2.10.2 DIE 2.10.2 DIE ALALALALALTERSPYRAMIDE DERTERSPYRAMIDE DERTERSPYRAMIDE DERTERSPYRAMIDE DERTERSPYRAMIDE DER
PLAPLAPLAPLAPLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IMTEN MINDERJÄHRIGEN IM
KANTONKANTONKANTONKANTONKANTON.....

Die Pyramide 2 gibt uns Auskunft über
Alter und Geschlecht der Heiminsassen
im Kanton Wallis.

Wir stellen vorerst fest :

� die Population der
platzierten Knaben ist
höher als die der Mädchen;

� die Altersgruppe der 15-17
Jährige ist sowohl bei den

Illustration 10: GRAPHIQUE 4 Évolution de l'origine des mineurs placés
Abbildung 10: GRAFIK 4 Die Entwicklung nach Herkunft der Platzierungen
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Knaben wie bei den Mäd-
chen die grösste.

Die Analyse der Pyramide auf der Sei-
te der Knaben ermöglicht uns festzustel-
len, daß die Bevölkerung älter wird. Wir
können sehen, daß die Anzahl Knaben, die
zwischen 0 und 14 sind, abgenommmen
hat. Die Altersgruppe der 15- bis 17-Jäh-
rigen bleibt die größte mit 126
Platzierungen (-18,18% gegenüber 2002).
Diese Tatsache ist besonders erwähnens-
wert, da diese Altersgruppe nur aus drei
Jahren besteht gegenüber durchschnitt-
lich 7 Jahre bei den anderen Altersgrup-
pen. Die Altersgruppe der 7- bis 14- Jäh-
rigen kommt auf den 2. Rang mit 66
Platzierungen. Die Altersgruppe der 18-
bis 24- Jährigen ist ebenfalls groß,  mit
52 Platzierungen im Jahr 2003.

Bezüglich der platzierten Mädchen
halten wir fest :

� Erhöhung der Platzierten
der Altersgruppe 18-24
Jährigen um 3 Einheiten

� gleiche Form der Alters-
pyramide wie 2002

� Verminderung der
Platzierten der Alters-

� la tranche d'âge des 15 à 17 ans
est la plus importante chez les
garçons et les filles.

L'analyse de la pyramide du côté des gar-
çons nous permet de constater un "vieillissement"
de la population. Nous pouvons voir que le nom-
bre des jeunes ayant entre 0 et 14 ans a dimi-
nué. La tranche d'âge des 15 à 17 ans reste bien
entendu la plus importante avec 126 placements
(-18,18% par rapport à 2002). Ce fait est
d'autant plus important qu'il s'agit d'une tranche
d'âge moins étendue (uniquement 3 ans) par rap-
port aux autres tranches d'âge (environ 7 ans).
Les 7 - 14 ans arrivent au 2ème rang avec 66
personnes. La tranche d'âge comprise entre 18
et 24 ans reste importante avec 52 unités en
2003.

En ce qui concerne les filles placées nous
pouvons dire que :

� nous avons une augmentation de
3 unités de filles dans la tranche
d'âge ayant entre 18 à 24 ans

� nous avons la même pyramide
que 2002 pour la population
globale

Illustration 11: PYRAMIDE 2 Âge des mineurs placés
Abbildung 11: PYRAMIDE 2 Alter der platzierten Minderjährigen
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� une diminution de filles ayant
entre 0 à 6 ans de 3 personnes

� les 15 à 17 ans forment la plus
grande catégorie avec 59 pen-
sionnaires féminins (+8)

� nous avons une diminution de 2
unités de filles ayant entre 7 et
14 ans.

2.10.3 RÉP2.10.3 RÉP2.10.3 RÉP2.10.3 RÉP2.10.3 RÉPARARARARARTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELON LAON LAON LAON LAON LA
BASE LÉGALE DE PLABASE LÉGALE DE PLABASE LÉGALE DE PLABASE LÉGALE DE PLABASE LÉGALE DE PLACEMENTCEMENTCEMENTCEMENTCEMENT.....

LA BASE LÉGALE DE PLALA BASE LÉGALE DE PLALA BASE LÉGALE DE PLALA BASE LÉGALE DE PLALA BASE LÉGALE DE PLACEMENTCEMENTCEMENTCEMENTCEMENT.....

Le TABLEAU 44 nous permet de prendre
connaissance de la répartition selon la base lé-
gale du placement des jeunes. Notez cependant,
que ce tableau prend en compte toutes les per-
sonnes placées dans des institutions valaisan-
nes (Valaisans et Confédérés).

Dans le rapport de planification de
1998, nous vous avions informé des chan-
gements concernant la typologie. La typo-
logie a été adaptée pour permettre de pren-
dre en compte toutes les institutions suis-

gruppe der 0-6 Jährigen
um 3 Personen

� mit 59 Insassen ist die Al-
tersgruppe der 15-17 Jäh-
rigen die grösste (+8)

� Verminderung der
Platzierten der Alters-
gruppe 7-14 Jährigen um
2 Kinder.

2.10.3 DIE 2.10.3 DIE 2.10.3 DIE 2.10.3 DIE 2.10.3 DIE AUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAAAAACH  BEGRÜN-CH  BEGRÜN-CH  BEGRÜN-CH  BEGRÜN-CH  BEGRÜN-
DUNG DES DUNG DES DUNG DES DUNG DES DUNG DES AUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALTESTESTESTESTES.....

RECHTLICHE GRRECHTLICHE GRRECHTLICHE GRRECHTLICHE GRRECHTLICHE GRUNDLAUNDLAUNDLAUNDLAUNDLAGE DESGE DESGE DESGE DESGE DES
AUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALTESTESTESTESTES.....

Die TABELLE 44 ermöglicht uns, die
Aufteilung der Jugendlichen in  den
Walliser Heimen nach gesetzlicher In-
dikation kennenzulernen. Bitte bemer-
ken Sie, daß diese Tabelle sämtliche
Aufenthalte in den Walliser Heime (also
Walliser und Eidgenossen) enthält.

Im Planungsbericht 1998 haben Sie
erfahren können, daß eine neue Typen-
bezeichnung eingeführt  wurde .  Die

Illustration 12: TABLEAU 44 Base légale du placement
Abbildung 12: TABELLE 44 Rechtliche Begründung der Platzierung

TABLEAU 44TABLEAU 44TABLEAU 44TABLEAU 44 2003200320032003

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

BASE LEGALE DUBASE LEGALE DUBASE LEGALE DUBASE LEGALE DU IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII
PLACEMENT / RECHTLICHEPLACEMENT / RECHTLICHEPLACEMENT / RECHTLICHEPLACEMENT / RECHTLICHE
BEGRÜNDUNG DERBEGRÜNDUNG DERBEGRÜNDUNG DERBEGRÜNDUNG DER
PLATZIERUNGPLATZIERUNGPLATZIERUNGPLATZIERUNG

Droit pénal /Droit pénal /Droit pénal /Droit pénal /
StrafrechtStrafrechtStrafrechtStrafrecht 3 13 60 54 0 0 130130130130

Droit civil /Droit civil /Droit civil /Droit civil /
ZivilrechtZivilrechtZivilrechtZivilrecht 24 28 49 4 0 0 105105105105

Droit public /Droit public /Droit public /Droit public /
Psy.-soz. IndikationPsy.-soz. IndikationPsy.-soz. IndikationPsy.-soz. Indikation 17 59 45 6 0 0 127127127127

TOTALTOTALTOTALTOTAL 44444444 100100100100 154154154154 64646464 0000 0000 362362362362

Mesure AI / IV MaßnahmeMesure AI / IV MaßnahmeMesure AI / IV MaßnahmeMesure AI / IV Maßnahme 0000 5555 8888 0000 0000 0000 13131313
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ses afin de pouvoir établir une statistique
nationale sur les éléments traités dans ce
présent rapport de planification. Afin de
pouvoir prendre connaissance des différents
types de placements, nous vous prions de
bien vouloir consulter la page 16 du pré-
sent rapport.

Le TABLEAU 44 de 2003 voit une dimi-
nution de placements de 35 unités (-8,81%)
par rapport à l'année 2002.

Si nous analysons les chiffres par type,
nous pouvons constater une diminution sen-
sible de 32,63% ou -31 unités des place-
ments de type IV,V,VI ainsi que pour les pla-
cements de type I de 13,72% ou -7 unités
et également une diminution pour les pla-
cements de type III de 2,53% ou -4 unités.
Par contre, pour les placements de type II
nous pouvons assister à une augmentation
de 7,52% ou 7 unités.

La ventilation du résultat par rapport à
la base légale du placement nous permet
de constater une diminution de 3 unités
(-2,77%) par rapport à 2002 des placements
de droit civil.

En ce qui concerne les placements de
droit public, nous pouvons également cons-
tater une diminution par rapport à 2002 de
21 unités (-14,18%).

Finalement, nous assistons en 2003 à
une diminution de 11 unités (-7,81%) par
rapport à 2002 des placements de droit
pénal.

Concernant les mesures AI, nous assis-
tons en 2003 par rapport à l'année précé-
dente à une très légère augmentation d'une
unité pour arriver à un total de 13 unités.

2.10.4 RÉP2.10.4 RÉP2.10.4 RÉP2.10.4 RÉP2.10.4 RÉPARARARARARTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELON LAON LAON LAON LAON LA
NANANANANATIONALITÉ DU JEUNE PLATIONALITÉ DU JEUNE PLATIONALITÉ DU JEUNE PLATIONALITÉ DU JEUNE PLATIONALITÉ DU JEUNE PLACÉ.CÉ.CÉ.CÉ.CÉ.

Le tableau et le graphique suivant figu-
rent pour la première fois dans ce rapport
de planification afin de permettre une re-
présentation précise de la population insti-
tutionnelle d'après la nationalité. Les deux
questions suivantes ont été posées aux ins-
titutions valaisannes : nationalité du jeune
dans l'institution et le cas échéant le permis
de séjour du jeune étranger. Étant donné
que ces deux indicateurs ont été calculés
pour la première fois, il n'est pas possible
de faire de comparaison mais permettra

Typenbezeichnung wurde damals ver-
ändert ,  damit  e ine  gesamt -
schweizerische Erhebung und Auswer-
tung mögl ich  wurde .  Um die  neue
Typenbezeichnung besser kennenzu-
lernen, bitten wir Sie, die Seite 16 die-
ses Berichtes zu beachten.

Die TABELLE 44 des Jahres 2003
zeigt eine Verminderung der Anzahl
von Platzierungen von 35 Einheiten
(-8,81%) gegenüber 2002 auf.

Wenn wir die Zahlen nach Typus
analysieren,  dann können wir eine
spürbare Verminderung der
Platzierungen des Typus IV,V,VI von
32,63% oder -31 Einheiten feststellen
sowie der Platzierungen des Typus I
von 13,72% oder -7 Einheiten und des
Typus III von 2,53 % oder -4 Einheiten.
Eine Erhöhung läßt sich aber bei der
Anzahl Platzierungen des Typus II fest-
stellen, um 7,52% oder 7 Einheiten.

Die genauere Analyse nach rechtli-
cher Begründung des Aufenthaltes er-
mögl icht uns festzustel len,  daß die
Platzierungen aufgrund zivi lrechtl i -
chen Maßnahmen gesunken sind. Ge-
genüber  2002 s ind es  3  E inhei ten
(-2,77%) weniger.

Was die Anzahl Platzierungen nach
psycho-sozialer Indikation betrifft, kön-
nen wir im Jahr 2003 gegenüber dem
Jahr 2002 ebenfal ls eine Verminde-
rung um 21 Einheiten (-14,18%) fest-
stellen.

Schlußendlich können wir feststel-
len, daß die Anzahl Platzierungen vom
Jugendrichter (strafrechtlich) gesun-
ken sind im Vergleich zum Vorjahr um
11 Einheiten(-7,81%).

Was die Anzahl an IV-Maßnahmen
betrifft, so können wir im Jahr 2003
gegenüber dem letzten Jahr eine sehr
leichte Erhöhung von 1 Einheit auf
insgesamt 13 feststellen.

2.10.4 DIE 2.10.4 DIE 2.10.4 DIE 2.10.4 DIE 2.10.4 DIE AUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAAAAACH STCH STCH STCH STCH STAAAAAAAAAATSAN-TSAN-TSAN-TSAN-TSAN-
GEHÖRIGKEIT DER HEIMINSASSENGEHÖRIGKEIT DER HEIMINSASSENGEHÖRIGKEIT DER HEIMINSASSENGEHÖRIGKEIT DER HEIMINSASSENGEHÖRIGKEIT DER HEIMINSASSEN.....

Folgende Tabelle und Grafik wird zum
ersten Mal in diesem Planungsbericht ein-
geführt um ein genaueres Bild der Heim-
bevölkerung zu haben, was die genaue
Aufteilung nach Staatsangehörigkeit be-
trifft. Es wurden den Walliser Institutio-
nen folgende zwei Fragen gestellt: Natio-
nalität des Heiminsassen und gegebenen-
falls Aufenthaltsbewilligung, wenn er (sie)
Ausländer(in) ist. Da diese zwei Indikato-
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TABLEAU 27TABLEAU 27TABLEAU 27TABLEAU 27 2003200320032003

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

NATIONALITE /NATIONALITE /NATIONALITE /NATIONALITE / IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII
STAATSANGEHORIKEITSTAATSANGEHORIKEITSTAATSANGEHORIKEITSTAATSANGEHORIKEIT

CHCHCHCH 34 73 116 33 - - 256256256256
UE / EUUE / EUUE / EUUE / EU 2 17 21 13 - - 53535353
Reste Europe / Ubr. EuropaReste Europe / Ubr. EuropaReste Europe / Ubr. EuropaReste Europe / Ubr. Europa 3 5 5 6 - - 19191919
Am. nord / Nordamer.Am. nord / Nordamer.Am. nord / Nordamer.Am. nord / Nordamer. 0 0 0 0 - - 0000
Am. sud / Südam.Am. sud / Südam.Am. sud / Südam.Am. sud / Südam. 1 1 2 2 - - 6666
Afrique / AfrikaAfrique / AfrikaAfrique / AfrikaAfrique / Afrika 4 4 5 9 - - 22222222
Asie / AsienAsie / AsienAsie / AsienAsie / Asien 0 0 5 1 - - 6666
Australie / AustralienAustralie / AustralienAustralie / AustralienAustralie / Australien 0 0 0 0 - - 0000

TOTALTOTALTOTALTOTAL 44444444 100100100100 154154154154 64646464 0000 0000 362362362362

dans l'avenir de connaître les tendances et
de permettra de faire un jugement de la qua-
lité du travail fourni auprès des jeunes.

NANANANANATIONALITÉ.TIONALITÉ.TIONALITÉ.TIONALITÉ.TIONALITÉ.

Le TABLEAU 27 nous permet de prendre
connaissance de la répartition selon la nationa-
lité du jeune placé en institution. Notez cepen-
dant, que ce tableau prend en compte toutes les
personnes placées dans des institutions valai-
sannes (Valaisans et Confédérés).

L'analyse détaillée du tableau nous per-
met de constater qu'une grande majorité
des jeunes placés en institution sont de na-
tionalité Suisse. Exprimé en chiffres, ce sont
256 placements représentant exactement
70 % de tous les placements. Au deuxième
rang par importance, viennent les jeunes
provenant de pays de l'Union Européenne,
représentant 14,6%. Au troisième rang vien-
nent les jeunes du continent africain repré-
sentant 6,1 %. Nous trouvons au 4e rang
les jeunes provenant du reste de l'Europe
avec 5,2%.

ren zum ersten Mal zu Verfügung stehen,
kann natürlich kein Vergleich gemacht
werden. Es ermöglicht jedoch in Zukunft
die Tendenz und allfällige Rückschlüsse
über die Qualität der geleisteten Arbeit
ziehen zu können.

STSTSTSTSTAAAAAAAAAATSANGEHÖRIGKEITTSANGEHÖRIGKEITTSANGEHÖRIGKEITTSANGEHÖRIGKEITTSANGEHÖRIGKEIT.....

Die TABELLE 27 ermöglicht uns, die
Aufteilung der Jugendlichen in  den
Walliser Heimen nach Staatsangehörig-
keit kennenzulernen. Bitte bemerken
Sie, daß diese Tabelle sämtliche Aufent-
halte in den Walliser Heime (also Wal-
liser und Eidgenossen) enthält.

Die detaillierte Analyse der Tabelle
ermöglicht uns festzustellen, dass eine
Mehrzahl von platzierten Jugendlichen
Schweizer sind. In Zahlen ausgedrückt
sind es 256 Jugendliche was genau 70
Prozent aller Platzierungen entspricht.
Die zweithäufigste Anzahl platzierten
Jugendlichen kommen aus der EU, und
entspricht 14,6 %. Auf den dritten Rang
kommen die Jugendlichen aus Afrika
mit 6,1 %. Auf den vierten Rang kom-
men jene Jugendl iche die  aus dem
übrigen Europa stammen mit 5,2 %.

Illustration 13: TABLEAU 27 Nationalité des jeunes placés
Abbildung 13: TABELLE 27 Staatsangehörikeit der platzierten Jugendlichen



RAPPORT DE PLANIFICATION DU CANTON DU VALAIS 2003 PLANUNGSBERICHT DES KANTONS WALLIS 200338

Gr. 27    PERMIS DE SEJOUR       VS 
AUFENTHALTSBEWILLIGUNG
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PERMIS DE SÉJOUR.PERMIS DE SÉJOUR.PERMIS DE SÉJOUR.PERMIS DE SÉJOUR.PERMIS DE SÉJOUR.

Le GRAPHIQUE 27 nous permet de prendre
connaissance de la répartition de la population
étrangère placée dans les institutions valaisan-
nes par rapport à leur permis de séjour.

L'analyse plus détaillée du tableau pré-
cédent nous permet de connaître non seu-
lement la nationalité des jeunes placés dans
les institutions valaisannes mais également
de connaître, le cas échéant, leur permis de
séjour. Le graphique suivant permet de con-
naître la répartition exacte.

Comme nous pouvons constater, la
grande majorité de la population étrangère
en institution possède le permis de type B.
Ceci représente environ 72 % soit environ
trois quarts de la totalité de la population
étrangère présente dans les institutions va-
laisannes. 25 pour-cent des jeunes étran-
gers possèdent un permis de type C. Les
autres permis ne sont quasiment pas repré-
sentés (seulement 2% du type N).

AUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALTSBEWILLIGUNGTSBEWILLIGUNGTSBEWILLIGUNGTSBEWILLIGUNGTSBEWILLIGUNG.....

Die GRAFIK 27 ermöglicht uns, die
Aufteilung der ausländischen Jugend-
lichen in  den Walliser Heimen nach
Aufenthaltsbewilligung kennenzuler-
nen.

Die detailliertere Analyse der vor-
herigen Tabelle gibt uns die Möglich-
keit die Insassen der Walliser Institu-
tionen nach Staatsangehörigkeit ken-
nenzulernen. In der folgenden Grafik
werden jetzt nur die ausländischen
Heiminsassen berücks icht ig t  und
nach Aufenthaltsbewilligung analysiert.

Wie  wir  sehen können ,  hat  der
größte Teil eine Aufenthaltsbewilligung
des Typus B. Dies entspricht 72 % also
nahezu drei Viertel der gesamten aus-
ländischen Bevölkerung welche in den
Walliser Institutionen aufgenommen
werden. 25 Prozent der ausländischen
Jugendlichen haben eine Aufenthalts-
bewilligung des Typus C. Die anderen
Typen sind kaum vertreten (gerade mal
2% des Typus N).

Illustration 14: GRAPHIQUE 27 Permis de séjour des jeunes étrangers
Abbildung 14: GRAFIK 27 Aufenthaltsbewilligung der ausländischen Jugendlichen
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2.11 RÉP2.11 RÉP2.11 RÉP2.11 RÉP2.11 RÉPARARARARARTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELON LEON LEON LEON LEON LE
DISTRICT  DE DOMICILE DUDISTRICT  DE DOMICILE DUDISTRICT  DE DOMICILE DUDISTRICT  DE DOMICILE DUDISTRICT  DE DOMICILE DU
MINEUR VMINEUR VMINEUR VMINEUR VMINEUR VALAISANALAISANALAISANALAISANALAISAN.....

Instaurée dans la planification de 1996, la répar-
tition selon le district de domicile permet de connaître
exactement la demande régionale de places. Vous trou-
verez sur ces  pages le nombre de mineurs, par dis-
trict, placés dans les institutions valaisannes en 2003.
Ces données permettent de prendre connaissance des
régions ayant le plus de placement où il y a donc la
plus grande demande de places.

Par rapport à la planification de 1997,  quelques
changements ont eu lieu concernant la répartition et
le nombre de districts. Comme le programme infor-
matique de saisie doit correspondre à la classifica-
tion officielle de l'Office fédéral de la statistique, ceci
implique donc qu'il n'y a plus de différenciation entre
le district de Rarogne occidental et oriental.

Lors de la saisie électronique des données statis-
tiques auprès des institutions,  une question concer-
nant le district dans lequel le mineur est légalement
domicilié est posée. Voici le résultat en détail par
district:

MONTHEYMONTHEYMONTHEYMONTHEYMONTHEY-----STSTSTSTST-MA-MA-MA-MA-MAURICEURICEURICEURICEURICE

Le résultat du dépouillement des données nous
permet de constater que le nombre  total de
mineurs domiciliés dans le district de Mon-
they-St-Maurice est de 61 (+1) personnes.

En détail, la ventilation de ce chiffre nous
donne la répartition suivante :

50 mineurs du district de Monthey
(-4).

11 mineurs du district de Saint-Maurice
(+5).

MARMARMARMARMARTIGNYTIGNYTIGNYTIGNYTIGNY-ENTREMONT-ENTREMONT-ENTREMONT-ENTREMONT-ENTREMONT

Le résultat du dépouillement des données
nous permet de constater que le nombre total
de mineurs domiciliés dans le district de Mar-
tigny-Entremont est de 34 (+4) personnes.

En détail, la ventilation de ce chiffre nous
donne la répartition suivante:

29 mineurs  du district de Martigny (+2).

5 mineurs du district d’Entremont (+2).

2.11 DIE 2.11 DIE 2.11 DIE 2.11 DIE 2.11 DIE AUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAUFTEILUNG NAAAAACH CH CH CH CH WOHNBE-WOHNBE-WOHNBE-WOHNBE-WOHNBE-
ZIRK DES WALLISER MINDERJÄHRI-ZIRK DES WALLISER MINDERJÄHRI-ZIRK DES WALLISER MINDERJÄHRI-ZIRK DES WALLISER MINDERJÄHRI-ZIRK DES WALLISER MINDERJÄHRI-
GENGENGENGENGEN.....

Die folgenden Seiten wurden zum ersten
Mal im Planungsbericht 1996 eingeführt und
ermöglichen uns, die genaue regionale Nach-
frage zu erfahren. Sie werden auf den näch-
sten Seiten die genaue Anzahl Walliser Min-
derjähriger, die 2003 in den Walliser Institu-
tionen platziert wurden, aufgeteilt nach Wohn-
bezirk erfahren. Diese Angaben zeigen die re-
gionale Verteilung der platzierten Kinder.

Gegenüber dem Planungsbericht 1997 ha-
ben sich einige Veränderungen insbesondere
betreffend Aufteilung der Bezirke ergeben. Da
das Informatik-Programm der Teilung der
Regionen nach offizieller Klassifizierung des
Bundesamtes für Statistik entsprechen muß,
gibt es insgesamt 13 Bezirke. Bereits 1998
wurden die platzierten Kinder von westlich
und östlich Raron gemeinsam aufgeführt.

Bei der statistischen Erfassung in den
Heimen wurde nach dem Wohnbezirk des
platzierten Minderjährigen gefragt. Nachfol-
gend die Aufteilung nach Bezirken :

MONTHEYMONTHEYMONTHEYMONTHEYMONTHEY-ST-ST-ST-ST-ST-MA-MA-MA-MA-MAURICEURICEURICEURICEURICE

Das Resultat der Auswertung ermög-
licht uns festzustellen, daß die Gesamt-

zahl von platzierten Minderjährigen in der
Region Monthey-St-Maurice sich auf 61 Per-

sonen (+1) beläuft.

Im Detail ergibt diese Zahl folgende Auftei-
lung:

50 Minderjährige des Bezirks von
Monthey (-4).

11 Minderjährige des Bezirks von
St-Maurice (+5).

MARMARMARMARMARTINTINTINTINTINAAAAACH-ENTREMONTCH-ENTREMONTCH-ENTREMONTCH-ENTREMONTCH-ENTREMONT

Das Resultat der Auswertung ermög-
licht uns festzustellen, daß die Gesamt-

zahl  von platzierten Minderjährigen in der
Region Martinach-Entremont sich auf 34 Per-

sonen (+4) beläuft.

Im Detail ergibt diese Zahl folgende Auftei-
lung:

29 Minderjährige des Bezirks von
Martinach (+2).

5 Minderjährige des Bezirks von
Entremont (+2).
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GUNDIS-SITTEN-ERINGGUNDIS-SITTEN-ERINGGUNDIS-SITTEN-ERINGGUNDIS-SITTEN-ERINGGUNDIS-SITTEN-ERING

Das Resultat der Auswertung ermög-
licht uns festzustellen, daß die Gesamt-

zahl  von platzierten Minderjährigen in der
Region Gundis-Sitten-Ering sich auf 82 Per-

sonen (+15) beläuft.

Im Detail ergibt diese Zahl folgende Auftei-
lung:

14 Minderjährige des Bezirks
Gundis (+9).

63 Minderjährige des Bezirks Sit-
ten (+13).

5 Minderjährige des Bezirks
Ering (-7).

SIDERS-LEUKSIDERS-LEUKSIDERS-LEUKSIDERS-LEUKSIDERS-LEUK

Das Resultat der Auswertung ermög-
licht uns festzustellen, daß die Gesamt-

zahl  von platzierten Minderjährigen in
der Region Siders-Leuk sich auf 30 Perso-

nen (+5) beläuft.

Im Detail ergibt diese Zahl folgende Auftei-
lung:

29 Minderjährige des Bezirks
Siders (+6).

1 Minderjährigen des Bezirks
Leuk (-1).

VISP-RARONVISP-RARONVISP-RARONVISP-RARONVISP-RARON

Das Resultat der Auswertung ermög-
licht uns festzustellen, daß die Gesamt-
zahl von platzierten Minderjährigen in

der Region Visp-Raron sich auf 5 Perso-
nen (-4) beläuft.

Im Detail ergibt diese Zahl folgende Auftei-
lung:

4 Minderjährige des Bezirks Visp
(-1).

1 Minderjährigen der Bezirke
Raron (-3).

CONTHEYCONTHEYCONTHEYCONTHEYCONTHEY-----SION-HÉRENSSION-HÉRENSSION-HÉRENSSION-HÉRENSSION-HÉRENS

Le résultat du dépouillement des données
nous permet de constater que le nombre total
de mineurs domiciliés dans le district de
Conthey-Sion-Hérens est de 82 (+15) per-
sonnes.

En détail, la ventilation de ce chiffre nous
donne la répartition suivante:

14 mineurs du district de Conthey
(+9).

63 mineurs du district de Sion (+13).

5 mineurs du district d’Hérens (-7).

SIERRE-LOÈCHESIERRE-LOÈCHESIERRE-LOÈCHESIERRE-LOÈCHESIERRE-LOÈCHE

Le résultat du dépouillement des données
nous permet de constater que le nombre total
de mineurs domiciliés dans le district de Sierre-
Loèche est de 30 (+5) personnes.

En détail, la ventilation de ce chiffre nous
donne la répartition suivante:

29 mineurs  du district  de  Sierre (+6).

1 mineur du district de Loèche (-1).

VIÈGE-RAROGNEVIÈGE-RAROGNEVIÈGE-RAROGNEVIÈGE-RAROGNEVIÈGE-RAROGNE

Le résultat du dépouillement des données nous
permet de constater que le nombre total de mineurs
domiciliés dans le district de Viège-Rarogne
est de 5 (-4) personnes.

En détail, la ventilation de ce chiffre nous
donne la répartition suivante:

4 mineurs du district de Viège
(-1).

1 mineur du district de Rarogne
(-3).
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BRIGUEBRIGUEBRIGUEBRIGUEBRIGUE

Le résultat du dépouillement des données nous
permet de constater que le nombre total de mineurs
domiciliés dans le district de Brigue est de 9
(-1) personnes.

En détail, la ventilation de ce chiffre nous
donne la répartition suivante:

9 mineurs du district de Brigue
(-1).

VALLÉE DE CONCHESVALLÉE DE CONCHESVALLÉE DE CONCHESVALLÉE DE CONCHESVALLÉE DE CONCHES

Le résultat du dépouillement des données nous
permet de constater que le nombre total de mineurs
domiciliés dans le district de la Vallée de
Conches est de 0 (-1) personne.

En détail, la ventilation de ce chiffre nous
donne la répartition suivante:

0 mineur du district de la Vallée
de Conches (-1).

BRIGBRIGBRIGBRIGBRIG

Das Resultat der Auswertung ermög-
licht uns festzustellen, daß die Gesamt-
zahl von platzierten Minderjährigen in

der Region Brig  sich auf 9 Personen (-1)
beläuft.

Im Detail ergibt diese Zahl folgende Auftei-
lung:

9 Minderjährige des Bezirks Brig
(-1).

GOMSGOMSGOMSGOMSGOMS

Das Resultat der Auswertung ermög-
licht uns festzustellen, daß die Gesamt-
zahl von platzierten Minderjährigen in

der Region Goms sich auf 0 Person (-1) be-
läuft.

Im Detail ergibt diese Zahl folgende Auftei-
lung:

0 Minderjährigen des Bezirks
Goms  (-1).
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2.12 PLACEMENTS  HORS2.12 PLACEMENTS  HORS2.12 PLACEMENTS  HORS2.12 PLACEMENTS  HORS2.12 PLACEMENTS  HORS
CANTCANTCANTCANTCANTONONONONON

2.12.1 RÉP2.12.1 RÉP2.12.1 RÉP2.12.1 RÉP2.12.1 RÉPARARARARARTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELTITION SELON LEON LEON LEON LEON LE
CANTCANTCANTCANTCANTON DE PLAON DE PLAON DE PLAON DE PLAON DE PLACEMENT (DESCEMENT (DESCEMENT (DESCEMENT (DESCEMENT (DES
CONFÉDÉRÉS ET MINEURSCONFÉDÉRÉS ET MINEURSCONFÉDÉRÉS ET MINEURSCONFÉDÉRÉS ET MINEURSCONFÉDÉRÉS ET MINEURS
VALAISANS PLACÉS DANS LESVALAISANS PLACÉS DANS LESVALAISANS PLACÉS DANS LESVALAISANS PLACÉS DANS LESVALAISANS PLACÉS DANS LES
INSTITUTIONS VALAISANNES).INSTITUTIONS VALAISANNES).INSTITUTIONS VALAISANNES).INSTITUTIONS VALAISANNES).INSTITUTIONS VALAISANNES).

INTRODUCTION :INTRODUCTION :INTRODUCTION :INTRODUCTION :INTRODUCTION :

Le TABLEAU 7 permet de connaître la répar-
tition selon le type de placement des valaisans
dans nos institutions valaisannes.

Le TABLEAU 7 permet de connaître le can-
ton de destination du mineur valaisan placé hors
canton.

Comme le canton du Valais possède dans la
partie romande d'une palette très large d'institu-
tions offrant différents types de places, ces pla-
cements hors canton demeurent très rares. Ils
représentent pour 2003 11,33% de la totalité
de mineurs valaisans placés en institution. Le
canton du Valais ne dispose pas d'institutions
offrant des places de type VII et VIII.

2.12 2.12 2.12 2.12 2.12 AUSSERKANTONAUSSERKANTONAUSSERKANTONAUSSERKANTONAUSSERKANTONALEALEALEALEALE
PLATZIERUNGENPLATZIERUNGENPLATZIERUNGENPLATZIERUNGENPLATZIERUNGEN

2.12.1 2.12.1 2.12.1 2.12.1 2.12.1 AUFTEILUNG DES BESTIMMUNGS-AUFTEILUNG DES BESTIMMUNGS-AUFTEILUNG DES BESTIMMUNGS-AUFTEILUNG DES BESTIMMUNGS-AUFTEILUNG DES BESTIMMUNGS-
ORORORORORTES NTES NTES NTES NTES NAAAAACH KANTON (IN DEN CH KANTON (IN DEN CH KANTON (IN DEN CH KANTON (IN DEN CH KANTON (IN DEN WALLISERWALLISERWALLISERWALLISERWALLISER
HEIMEN PLAHEIMEN PLAHEIMEN PLAHEIMEN PLAHEIMEN PLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERTE EIDGENOSSEN UNDTE EIDGENOSSEN UNDTE EIDGENOSSEN UNDTE EIDGENOSSEN UNDTE EIDGENOSSEN UND
WALLISER MINDERJÄHRIGE).WALLISER MINDERJÄHRIGE).WALLISER MINDERJÄHRIGE).WALLISER MINDERJÄHRIGE).WALLISER MINDERJÄHRIGE).

EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:EINFÜHRUNG:

Die TABELLE 7 ermöglicht uns, die ge-
naue Aufteilung nach Typenbezeichnung
der Anzahl an Walliser Minderjährigen die
in den Walliser Institutionen platziert
worden sind, zu erfahren.

Die TABELLE 7 gibt uns den Bestim-
mungsort des ausserkantonal platzierten
Walliser Minderjährigen an.

Da der Kanton im Unterwallis über
einn sehr breites Angebot an verschiede-
nen  Typen von Platzierungen anbietet,
ist die Anzahl ausserkantonal platzierter
Walliser Minderjähriger sehr klein. Für das
Jahr 2003 sind dies gerade mal 11,33 %
der gesamten Platzierungen von Walliser
Minderjährigen. Der Kanton Wallis hat
keine Heime des Typus VII und VIII.

Illustration 15: TABLEAU 7 Répartition selon le canton de placement
Abbildung 15: TABELLE 7 Aufteilung des Bestimmungsortes nach Kanton

TABLEAU 7TABLEAU 7TABLEAU 7TABLEAU 7 2003200320032003

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

DESTINATION /DESTINATION /DESTINATION /DESTINATION / IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII
BESTIMMUNGSORTBESTIMMUNGSORTBESTIMMUNGSORTBESTIMMUNGSORT

ARARARAR - - - 4 - - 4444
BEBEBEBE - - 3 4 - - 7777
VDVDVDVD - - - - - 12 12121212
GEGEGEGE - - - 2 - - 2222
FRFRFRFR - - - - - 1 1111
LULULULU - - - 1 - - 1111
SGSGSGSG - - 1 - - - 1111

TOTAL PLACEMENTSTOTAL PLACEMENTSTOTAL PLACEMENTSTOTAL PLACEMENTS
HORS CANTON /HORS CANTON /HORS CANTON /HORS CANTON /
TOTAL DERTOTAL DERTOTAL DERTOTAL DER
AUSSERKANTONALENAUSSERKANTONALENAUSSERKANTONALENAUSSERKANTONALEN
PLATZIERUNGENPLATZIERUNGENPLATZIERUNGENPLATZIERUNGEN 0 0 4 11 0 13 28282828

VSVSVSVS 27 73 90 29 0 0 219219219219

TOTALTOTALTOTALTOTAL 27272727 73737373 94949494 40404040 0000 13131313 247247247247



43RAPPORT DE PLANIFICATION DU CANTON DU VALAIS 2003 PLANUNGSBERICHT DES KANTONS WALLIS 2003

Une remarque importante doit être faite au
sujet du nombre de placements par rapport à l'an-
née précédente. Pour des raisons thérapeutiques,
certains jeunes doivent être placés pendant quel-
ques jours uniquement dans des structures situées
hors canton. Ce placement, parfois seulement quel-
ques jours est comptabilisé de la même manière
qu'un placement de durée prolongée (par exemple
de trois mois). Il convient donc de dire que sur la
totalité des placements en 2003, 10 placements
sont de très courte durée. Il convient donc de rela-
tiviser ce tableau respectivement le nombre ob-
tenu par rapport à l'année précédente et de ne pas
tirer les faux enseignements.

En analysant les données sur les différents ta-
bleaux sur ces pages, on constate que la plupart
des mineurs valaisans placés hors canton sont ac-
cueillis en Suisse-allemande. Ce fait provient es-
sentiellement de la situation institutionnelle dans
notre canton.

Nous pouvons constater qu'en 2003, sur les
28 placements de valaisans 9 provenaient du Haut-
Valais. Ceux-ci représentent 33% du nombre total
de placements de valaisans hors canton.

La ventilation de ces données nous permet de
constater une très légère augmentation par rap-
port à l'année précédente du nombre de cas de
placements de mineurs Haut-Valaisans  (+1 place-
ment en 2003). Il faut relever à ce sujet que le
nombre de places disponibles dans la seule insti-
tution Haut-Valaisanne est limité à 10 places par
rapport aux 207 du Valais Romand. Ce nombre de
placements hors canton est essentiellement dû au
fait que l'offre institutionnelle dans le Haut-Valais
est peu importante et surtout restreinte quant aux
prestations. C'est ainsi que nous ne disposons dans
le Haut-Valais d'aucune institution de type I et IV,V,VI.

La ventilation des données (hors placements
de très courte durée) nous permet de constater que
le plus grand nombre de placements se fait dans le
canton de Berne. Ils représentent pour 2003
38,88 % de la totalité de mineurs valaisans placés
en institution hors canton. Nous constatons une
diminution du nombre de placements dans ce can-
ton (-2). En seconde position viennent les place-
ments à destination du canton de Vaud. En ce qui
concerne le nombre de placements dans ce can-
ton, nous constatons une diminution par rapport à
2002 (-3).

À ce sujet, il faut souligner que le nombre total
de jeunes mineurs valaisans placés en institution a
augmenté par rapport à l'année précédente. Le
nombre total a augmenté par rapport à 2002 de
18 unités. Le nombre total de placements a passé
de 217 en 2002 à 247 placements en 2003.

Eine wichtige Anmerkung muss bezüg-
lich der Anzahl Platzierungen gegenüber dem
vorherigen Jahr gemacht werden. Aus thera-
peutischen Gründen müssen manche Jugend-
liche während einer sehr kurzen Dauer außer-
kantonal platziert werden. Diese Platzierun-
gen dauern oft nur einige wenige Tage doch
werden sie genau gleich verbucht wie z.B. ei-
nen Aufenthalt von drei Monaten. Man muss
wissen, das die Gesamtzahl dieser sehr kur-
zen Aufenthalte sich, für das Jahr 2003, auf
10 Platzierungen beläuft. Somit muss die Ge-
samtsumme an außerkantonalen Platzierun-
gen auf der Tabelle relativiert werden damit
auch keine falsche Rückschlüsse gezogen
werden.

Wenn man die verschiedenen Tabellen
und Graphiken auf den folgenden Seiten ana-
lysiert, so kann man feststellen, daß die größte
Anzahl  ausserkantonal platzierter Minder-
jähriger vor allem in der Deutschschweiz auf-
genommen werden. Diese Tatsache ist vor
allem bedingt durch das verminderte Ange-
bot im deutschsprachigen Kantonsteil.

Wir können im Jahr 2003 feststellen, daß
von den 26 Walliser Platzierungen 9 aus dem
Oberwallis stammen. Dies entspricht 33% der
gesamten ausserkantonalen Platzierungen.

Die genauere Analyse dieser Angaben
ermöglicht uns festzustellen, daß die Anzahl
Platzierungen vom Oberwallis gegenüber dem
letzten Jahr sehr leicht gestiegen ist (+1 Ein-
heit). Es gilt festzustellen, dass das Angebot
an Platzierungsplätzen im Oberwallis auf 10
Plätzen begrenzt ist (207 Plätze im franzö-
sischsprachigen Kantonsteil). Diese Anzahl
von ausserkantonal platzierten Minderjähri-
gen ist zudem durch die institutionelle Lage
im Oberwallis beziehungsweise dessen Ange-
bot beschränkt. So verfügt das Oberwallis nicht
über ein Heim, das Plätze der Typen I und
IV,V,VI anbietet.

Wir können feststellen, daß die größte
Anzahl der ausserkantonal platzierten Min-
derjährigen (außer sehr kurze Aufenthalte)
in den Kanton Bern geht. Diese Zahl entspricht
38,88% der Gesamtzahl der ausserkantona-
len Platzierungen von Walliser Minderjähri-
gen im Jahr 2003. Im Kanton Bern ist die
Anzahl Platzierungen gesunken (-2). Auf den
2. Rang  kommen die Platzierungen in den
Kanton Waadt. Was die Anzahl Platzierungen
in diesem Kanton betrifft, so können wir eine
Verminderung von Platzierungen gegenüber
2002 feststellen (-3).

Es kann hervorgehoben werden, daß die
Anzahl von platzierten Walliser Jugendlichen
insgesamt im Vergleich zum letzten Jahr ge-
stiegen ist. Sie ist gegenüber 2002 um 18
Einheiten gestiegen. Die Gesamtzahl an Plat-
zierungen ist von 217 im Jahr 2002 auf 247
Platzierungen im Jahr 2003 gestiegen.

Wenn wir die Walliser Nachfrage etwas
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Illustration 16: GRAPHIQUE 7 Évolution de la destination des mineurs du canton
Abbildung 16: GRAFIK 7 Entwicklung desselben des Bestimmungsortes der platzierten Walliser

Si nous analysons la demande valaisanne, nous
constatons que la plus grande demande concerne
les placements de type IV,V,VI et représente 39,28%
de la totalité des placements hors canton. La plus
grande partie de ces placements sont effectués dans
des institutions du canton de Berne. Nous assis-
tons également à un grand nombre de placements
de type VIII (environ 46% des placements hors can-
ton effectués).

CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :

Comme déjà expliqué plus haut, nous as-
sistons pour la première fois cette année à
deux effets importants ; premièrement, le nom-
bre de placements de jeunes valaisans, à l'in-
verse de la tendance de ces dernières années,
a augmenté de 18 unités par rapport à l'année
précédente. Il conviendra de voir les futures
années s'il s'agit uniquement d'une exception
ou bien d'une tendance à plus long terme.
Deuxièmement, pour les raisons thérapeuti-
ques, des séjours courts sont nécessaires pour
certains jeunes faisant augmenter le nombre
de placements hors canton. La ventilation ce-
pendant de ce chiffre montre que le nombre
de placements hors canton n'augmente que
très peu. Il sera plus facile dans les années à
venir de faire une comparaison sur la tendance
générale et il convient de rappeler que les
coûts de placement hors canton sont très éle-
vés pour les pouvoirs publics (cantons et com-

genauer anschauen, so können wir sehen, daß
die größte Nachfrage nach Plätzen des Typus
IV,V,VI ist, sie entspricht 39,28% der ausser-
kantonal platzierten Minderjährigen. Die
größte Anzahl dieser Platzierungen werden
vom Kanton Bern aufgenommen. Wir stellen
eine beachtliche Zahl an außerkantonalen Plat-
zierungen des Typus VIII fest (ca. 46% der
Gesamtzahl  an ausserkantonalen Platzierun-
gen).

ZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFASSUNG:ASSUNG:ASSUNG:ASSUNG:ASSUNG:

Wie bereits oben schon erwähnt wurde,
können wir zum ersten Mal dieses Jahr zwei
wichtige Feststellungen machen; erstens steigt,
entgegen der Tendenz der letzten Jahre, die
Anzahl platzierten Walliser in den Institutio-
nen wieder an, um genau 18 Einheiten, ge-
genüber dem letzten Jahr. Es ist noch offen,
ob dieser Sachverhalt einmalig bleiben wird
oder ob diese Tendenz in der Zukunft bekräf-
tigt wird. Zweitens, werden wegen notwendi-
gen therapeutischen Maßnahmen bei man-
chen Jugendlichen sehr kurze Aufenthalte in
außerkantonalen Heime notwendig, was un-
weigerlich die Gesamtzahl an Platzierungen
erhöht. Die detailliertere Analyse dieser Zahl
gibt jedoch folgenden Aufschluss: die Anzahl
an Platzierungen von Walliser Jugendlichen
nimmt nur sehr langsam zu. Es wird erst in
Zukunft möglich sein Vergleiche erstellen zu
können, wenn mehr Material zu Verfügung
steht. Es muss zudem noch hinzugefügt wer-
den, dass die ausserkantonalen Platzierungen
für die öffentliche Hand (Kanton und Gemein-
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Illustration 17: PYRAMIDE 3 Âge des mineurs placés hors canton
Abbildung 17: PYRAMIDE 3 Alter der ausserkantonal platzierten Minderjährigen

munes) et sont donc limités au strict minimum
nécessaire.

2.12.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.12.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.12.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.12.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES2.12.2 PYRAMIDE DES ÂGES DES
MINEURS VALAISANS PLACÉS ENMINEURS VALAISANS PLACÉS ENMINEURS VALAISANS PLACÉS ENMINEURS VALAISANS PLACÉS ENMINEURS VALAISANS PLACÉS EN
INSTITUTIONS SPÉCIALISÉES HORSINSTITUTIONS SPÉCIALISÉES HORSINSTITUTIONS SPÉCIALISÉES HORSINSTITUTIONS SPÉCIALISÉES HORSINSTITUTIONS SPÉCIALISÉES HORS
CANTCANTCANTCANTCANTONONONONON.....

La PYRAMIDE 3 nous donne les indications
sur l'âge ainsi que la répartition par sexe des
jeunes valaisans placés en institutions spéciali-
sées hors canton.

Premièrement: le nombre de garçons
placés (8) est inférieur au nombre de filles
placées (10). Si nous analysons la tranche
d'âge, nous pouvons constater que la po-
pulation masculine a entre 15 et 24 ans.

Si nous analysons en détail les garçons,
nous constatons que la pyramide ressem-
ble partiellement à celle de 2002 avec quel-
ques différences cependant, à savoir:

� la population est plus nom-
breuse;

den) finanziell eine sehr große Belastung sind
und deshalb auf ein striktes Minimum be-
grenzt sind.

2.12.2 DIE 2.12.2 DIE 2.12.2 DIE 2.12.2 DIE 2.12.2 DIE ALALALALALTERSPYRAMIDE  DERTERSPYRAMIDE  DERTERSPYRAMIDE  DERTERSPYRAMIDE  DERTERSPYRAMIDE  DER
AAAAAUSSERKANTONUSSERKANTONUSSERKANTONUSSERKANTONUSSERKANTONAL PLAAL PLAAL PLAAL PLAAL PLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERTENTENTENTENTEN
WALLISER MINDERJÄHRIGENWALLISER MINDERJÄHRIGENWALLISER MINDERJÄHRIGENWALLISER MINDERJÄHRIGENWALLISER MINDERJÄHRIGEN.....

Die PYRAMIDE 3 gibt uns Aufschluß
über das Alter sowie Geschlecht der
ausserkantonal platzierten Walliser Ju-
gendlichen.

Als Erstes können wir feststellen,
daß die Anzahl platzierter Knaben klei-
ner ist (8) als die Anzahl Mädchen (10).
Wenn wir die Altersgruppen analysie-
ren ,  so  können wir  sehen,  daß die
männliche Altersgruppe zwichen 15-
bis 24- Jahre alt ist.

Wenn wir die Zahl der männlichen
Heiminsassen analysieren, können wir
feststellen, daß die Pyramide eine ähnli-
che Form hat wie letztes Jahr. Nachfolgen-
de Aenderungen sind feststellbar :

� die  Popula t ion i s t
grösser;
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� une augmentation de pen-
sionnaires placés ayant entre
15 et 17 ans (+3 personnes);

� la tranche d'âge comprise en-
tre 18 et 24 ans n'existe plus;

� une augmentation de pen-
sionnaires placés ayant entre
0 à 6 ans (+1 personne).

Si nous analysons les pensionnaires fé-
minins, nous constatons une égalité par rap-
port à l'année précédente.

Si nous analysons la tranche d'âge, nous
constatons:

� la tranche d'âge des 18 à 24
ans a diminué  de 1 unité;

� la tranche d'âge des 0 à 14
ans n'existe plus;

� les placements de pensionnai-
res ayant entre 15 et 17 ans
a augmenté (+1).

2.12.3 DURÉE DU SÉJOUR DES2.12.3 DURÉE DU SÉJOUR DES2.12.3 DURÉE DU SÉJOUR DES2.12.3 DURÉE DU SÉJOUR DES2.12.3 DURÉE DU SÉJOUR DES
MINEURS PLAMINEURS PLAMINEURS PLAMINEURS PLAMINEURS PLACÉS HORS CANTCÉS HORS CANTCÉS HORS CANTCÉS HORS CANTCÉS HORS CANTONONONONON.....

Les coûts de placements hors canton
étant très élevés pour les pouvoirs publics,
il nous paraissait important de donner une
indication quant à la durée du placement
hors canton de ces jeunes.

Pour cette raison, le GRAPHIQUE 16 a
été créé afin de pouvoir prendre connais-
sance de la longueur du placement.

Veuillez cependant noter que toute la
statistique respectivement les données sur
les graphiques et tableaux dans ce présent
rapport de planification sont axées sur une
année, à savoir 2003.

Ce graphique ne nous informe pas sur
la durée totale du placement.

La première constatation que nous pou-
vons faire, c'est que la plus grande partie
des placements sont des séjours à durée
limitée. En règle générale, ces séjours du-

� die Zahl der Platzierten
hat zugenommen (+3)
für die Altersgruppe 15-
17 Jahre;

� keine Platzierten der
Altersgruppe der 18-24
Jahre;

� die Zahl der Platzierten
hat zugenommen (+1)
für die Altersgruppe 0-6
Jahre.

Die Zahl der weiblichen Heiminsas-
sen ist im Vergleich zu 2002 gleich
geblieben.

Bezüglich der platzierten Mädchen
kann festgehalten werden :

� die Altersgruppe 18-24
Jahre ist um 1 Einheit
gesunken;

� keine Platzierungen der
Al tersgruppen 0 -14
Jahre;

� Zunahme um 1 Person
der Altersgruppe 15-17
Jahre.

212.3 DA212.3 DA212.3 DA212.3 DA212.3 DAUER DES UER DES UER DES UER DES UER DES AUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALAUFENTHALTES TES TES TES TES VVVVVONONONONON
AAAAAUSSERKANTONUSSERKANTONUSSERKANTONUSSERKANTONUSSERKANTONAL PLAAL PLAAL PLAAL PLAAL PLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERTENTENTENTENTEN
MINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGEN.....

Da die Kosten eines Aufenthaltes
außerhalb des Kantons für die öffent-
liche Hand sehr aufwändig sind, wur-
de entschieden, in diesem  Planungs-
bericht die Dauer des Aufenthaltes ei-
nes Walliser Jugendlichen anzugeben.

Um dies zu tun, wurde die GRAFIK
16 in den P lanungsber icht  mite in -
bezogen, damit die Länge des Aufent-
haltes erfahren werden kann.

Es gilt aber zu berücksichtigen, daß
jede hier aufgeführte Tabelle und die
Grafik sich auf das gerade aktuel le
Jahr  beschränkt ;  a l so  in  d iesem
Planungsbericht das Jahr 2003.

Diese hier aufgeführte Grafik infor-
miert uns  nicht über die Gesamtdauer
des Aufenthaltes.
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Illustration 18: GRAPHIQUE 16 Durée du séjour des mineurs placés hors canton
Abbildung 18: GRAFIK 16 Dauer des Aufenthaltes der ausserkantonal platzierten Minderjährigen

rent entre 1 et 4 mois. Ceci provient égale-
ment du fait que les placements hors can-
ton sont utilisés ponctuellement lorsque
besoin est et lorsque l'offre institutionnelle
du canton ne propose pas de solution adé-
quate.

De la totalité des 28 placements, 22
durent entre 1 et 4 mois. Exprimé en % ainsi
que par trimestre nous obtenons les chif-
fres suivants:

� 78,57 pour-cent des séjours
durent  jusqu'à 3 mois;

� 10,71 pour-cent des séjours
durent de 4 jusqu'à 6 mois;

� 3,57 pour-cent des séjours
durent de 7 jusqu'à 9 mois;

� 7,14 pour-cent des séjours
durent 10 mois et plus.

Die erste Feststellung, die wir ma-
chen können ist, daß  der größte An-
teil kurz befristete Aufenthalte sind
und zwischen einem und vier Monate
dauern. Dies entspricht der Tatsache,
dass Aufenthalte außerhalb des Kan-
tons nur punktuell eingesetzt werden,
wenn es für notwendig erachtet wird
und wenn das institutionelle Angebot
des Kantons keine passende Lösung
anbieten kann.

Von den insgesamt 28
Platzierungen dauern 22 zwischen ei-
nem und vier Monate. In Prozentzahlen
ausgedrückt und nach Quartal ergibt
sich folgendes Bild:

� 78 ,57 Prozent  der
Aufenthalte dauern bis zu
drei Monaten;

� 10 ,71 Prozent  der
Aufentha l te  dauern
zwischen vier bis  sechs
Monaten;

� 3 ,57 Prozent  der
Aufentha l te  dauern
zwischen sieben bis neun
Monaten;

� 7 ,14 Prozent  der
Aufentha l te  dauern
zwischen 10 Monaten und
mehr.
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2.13 INTERKANTON2.13 INTERKANTON2.13 INTERKANTON2.13 INTERKANTON2.13 INTERKANTONALER ALER ALER ALER ALER AUS-AUS-AUS-AUS-AUS-
TTTTTAAAAAUSCHUSCHUSCHUSCHUSCH

2.13.1 BILANZ DES 2.13.1 BILANZ DES 2.13.1 BILANZ DES 2.13.1 BILANZ DES 2.13.1 BILANZ DES AUSTAUSTAUSTAUSTAUSTAAAAAUSCHES USCHES USCHES USCHES USCHES VVVVVONONONONON
MINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGENMINDERJÄHRIGEN.....

Wir können in der GRAFIK 15 se-
hen, daß im Jahr 2002 die Bilanz der
Austausche von Minderjährigen nahe-
zu für jeden Typus negativ war. Der
Saldo der Bilanz des Austausches ist
gegenüber 2002 kleiner geworden. Er
beläuft sich auf einen Überschuß von
Platzierungen von Eidgenossen um
genau 115 Einheiten. Im Detail, kön-
nen wir  sehen ,  daß d ie  Anzahl
Platzierungen von Eidgenossen gesun-
ken ist (-52 Einheiten oder 26,66%).
Die Anzahl Platzierungen von Walliser
Minderjährigen ist im Verhältnis zu
2002 um 12 Einheiten gestiegen (wo-
bei es sich in der großen Mehrheit um
sehr kurze Aufenthalte handelt).

Wir können gegenüber 2002 eine
generelle Abnahme der Nachfrage an
Platzierungen von Eidgenossen in na-
hezu allen Typen feststellen. Wir stel-
len e ine Verminderung der  Anzahl
Platzierungen von Eidgenossen in den
Typen II und III und IV,V,VI fest. Wir
hatten im Jahr 2002 4 Platzierungen

2.13 ÉCHANGES2.13 ÉCHANGES2.13 ÉCHANGES2.13 ÉCHANGES2.13 ÉCHANGES
INTERCANTINTERCANTINTERCANTINTERCANTINTERCANTONAONAONAONAONAUXUXUXUXUX

2.13.1 BALANCE DES ÉCHANGES2.13.1 BALANCE DES ÉCHANGES2.13.1 BALANCE DES ÉCHANGES2.13.1 BALANCE DES ÉCHANGES2.13.1 BALANCE DES ÉCHANGES
DE MINEURSDE MINEURSDE MINEURSDE MINEURSDE MINEURS

En 2002, le GRAPHIQUE 15 nous illus-
tre que la balance des échanges de mineurs
est négative pour la quasi-totalité des types
de placements. Le solde de la balance des
échanges de mineurs s'est réduite par rap-
port à l'année 2002. Il se situe à exacte-
ment 115 placements de mineurs Confédé-
rés. De manière détaillée, nous pouvons
constater que le nombre de placements de
Con fédé rés  a  d im inué  de  52  un i t é s
(-26,66%). Le nombre de placements de va-
laisans hors canton a augmenté de 12 uni-
tés (partiellement de très courte durée) par
rapport à 2002.

Nous pouvons constater par rapport à
2002 une diminution générale de la de-
mande de places par les Confédérés. Nous
constatons une diminution de la demande
de placements de Confédérés pour les ty-
pes II et III et IV,V,VI. Nous avions pu cons-
tater en 2002 4 placements de jeunes mi-

Illustration 19: TABLEAU 11 Échanges intercantonaux
Abbildung 19: TABELLE 11 Interkantonaler Austausch

TABLEAU 11TABLEAU 11TABLEAU 11TABLEAU 11 2003200320032003

TYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUSTYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

DESTINATION /DESTINATION /DESTINATION /DESTINATION / IIII IIIIIIII IIIIIIIIIIII IV,V, VIIV,V, VIIV,V, VIIV,V, VI VIIVIIVIIVII VIIIVIIIVIIIVIII
BESTIMMUNGSORTBESTIMMUNGSORTBESTIMMUNGSORTBESTIMMUNGSORT

Mineurs du canton placésMineurs du canton placésMineurs du canton placésMineurs du canton placés
hors du canton /hors du canton /hors du canton /hors du canton /
Einheimische MinderjährigeEinheimische MinderjährigeEinheimische MinderjährigeEinheimische Minderjährige
auswärts platziertauswärts platziertauswärts platziertauswärts platziert 0 0 4 11 0 13 28282828

Mineurs d'autres cantonsMineurs d'autres cantonsMineurs d'autres cantonsMineurs d'autres cantons
placés dans le canton /placés dans le canton /placés dans le canton /placés dans le canton /
Auswärtige MinderjährigeAuswärtige MinderjährigeAuswärtige MinderjährigeAuswärtige Minderjährige
im Kanton platziertim Kanton platziertim Kanton platziertim Kanton platziert 17 27 64 35 0 0 143143143143

TOTALTOTALTOTALTOTAL -17-17-17-17 -27-27-27-27 -60-60-60-60 -24-24-24-24 0000 13131313 -115-115-115-115
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von Walliser Minderjährigen des Typus
VIII zu verbuchen. Im Jahr 2003, kön-
nen wir 13 Platzierungen von Walli -
sern im Typus VIII feststellen. Dies ist
bedingt durch die Tatsache, daß der
Kanton Wallis kein Angebot an Plätzen
dieses Typus hat aber auch über die
Art des Aufenthaltes, da es sich zumin-
dest für 10 Platzierungen um extrem
kurze Aufenthalte handelt (in der Re-
gel weniger als eine Woche).

Für alle anderen Typen von Aufent-
halten ist die Bilanz des Austausches
negativ. Wir stellen eine große Nach-
frage  der  E idgenossen für
Platzierungen des Typus III  und II fest.
Unser Kanton prof i t iert  von dieser
Situation, da er mehr Plätze anbietet,
als er nachfragt.

neurs valaisans dans une institution de type
VIII. En 2003, nous pouvons constater 13
placements de jeunes dans une institution
de type VIII. Ce fait provient de la situation
institutionnelle du canton du Valais qui n'of-
fre pas de places de ce type et sur la nature
du placement car il s'agit pour 10 d'entre
eux de séjours extrêmement courts (en rè-
gle générale de moins d'une semaine).

Pour tous les autres types de placements,
la balance des échanges est négative. Nous
assistons à une grande demande de place-
ments de Confédérés pour des séjours de
type III et II. Le canton profite de cette si-
tuation étant plus "offreur" de places que
"demandeur".

Illustration 20: GRAPHIQUE 15 Balance des échanges
Abbildung 20: GRAFIK 15 Bilanz des Austausches
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2.14 DIE ENTWICKLUNG DER2.14 DIE ENTWICKLUNG DER2.14 DIE ENTWICKLUNG DER2.14 DIE ENTWICKLUNG DER2.14 DIE ENTWICKLUNG DER
BILANZ DES BILANZ DES BILANZ DES BILANZ DES BILANZ DES AUSTAUSTAUSTAUSTAUSTAAAAAUSCHESUSCHESUSCHESUSCHESUSCHES

ZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFZUSAMMENFASSUNG :ASSUNG :ASSUNG :ASSUNG :ASSUNG :

Die hier grafisch aufgeführte Ent-
wicklung des Austausches zeigt uns,
daß die Bilanz für den Kanton Wallis
jeweils negativ ist. Der Kanton Wallis
nimmt somit mehr Kinder aus ande-
ren Kantonen auf  a ls  Wal l i ser,  d ie
ausserkantonal platziert werden.

Wenn wir die Entwicklung der Bi-
lanz des Austausches jährlich verglei-
chen, können wir feststellen, daß bis
1995 die Bilanz relativ stabil war: un-
gefähr 90 Platz ierungen.  Zwischen
1995 und 1996 war eine Erhöhung der
Differenz von rund 13% festzustellen.
Zwischen 1996 und 1997 konnten wir
eine große Erhöhung der Bilanz um
nahezu 21% feststellen. Wenn wir die
Entwicklung der Bilanz des Austau-
sches zwischen 1997 und 1998 verglei-
chen, so können wir eine große Erhö-
hung der Differenz feststellen. Gegen-
über 1997 haben wir eine Erhöhung
der Bilanz um 32,5 %. Wenn wir die
Entwicklung der Bilanz des Austau-
sches zwischen 1998 und 1999 verglei-
chen, so können wir eine Stabilisie-
rung der Differenz ausmachen. Im Ver-

2.14 L'ÉVOLUTION DE LA2.14 L'ÉVOLUTION DE LA2.14 L'ÉVOLUTION DE LA2.14 L'ÉVOLUTION DE LA2.14 L'ÉVOLUTION DE LA
BALANCE DES ÉCHANGESBALANCE DES ÉCHANGESBALANCE DES ÉCHANGESBALANCE DES ÉCHANGESBALANCE DES ÉCHANGES

CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :CONCLUSION :

L'évolution de la balance des échanges re-
présentée ici graphiquement, nous permet de
constater que le canton du Valais à toutes les
années une balance négative. Le canton du Va-
lais accueille donc plus de mineurs Confédérés
qu'il ne place de mineurs valaisans dans les autres
cantons.

Si nous comparons les évolutions de la
balance des échanges d'année en année, nous
constatons que jusqu'en 1995, nous avions
une balance des échanges relativement stable
qui se situait à environ - 90 placements. Entre
1995 et 1996, nous avions pu constater une
augmentation de la différence d'environ 13%.
Entre 1996 et 1997, nous assistions à une
augmentation sensible du solde négatif de près
de 21%. Si nous comparons la balance des
échanges de 1997 et celle de 1998, nous
assistons à une forte augmentation du solde
négatif de la balance des échanges de près de
32,5%. Si nous comparons la balance des
échanges de 1998 et celle de 1999, nous
assistons à stabilisation du solde négatif de la
balance des échanges. En comparaison à

Illustration 21: GRAPHIQUE 8 Évolution de la balance des échanges
Abbildung 21: GRAFIK 8 Entwicklung des Austausches
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gleich zu 2000 war der Saldo der Bi-
lanz des Austausches 2001 gestiegen
(+13,69%) bedingt durch eine Stabili-
s ierung der  Anzahl  auswärts
platzierten Wal l iser Minderjährigen
wie auch eine Erhöhung der Anzahl
Platzierungen von Eidgenossen im Wal-
lis. Im Jahr 2002 hingegen konnten
wir zum ersten Mal einen Unterbuch
dieser Tendenz feststellen, das heißt
die Differenz nahm zum ersten Mal
etwas ab, um genau 12 Einheiten oder
6, 28 Prozent.

Für das Jahr 2003 kann die Tendenz
vom letzten Jahr bestätigt werden, da der
Saldo der Bilanz des Austausches sich eben-
falls verringert hat, gegenüber dem letzten
Jahr um genau 64 Einheiten oder 35,75 %.

Hier noch mal kurz den Saldo der Bi-
lanz des Austausches der letzten 9 Jahre:

� 1994 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen von
87 Personen.

� 1995 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen
von 90 Personen.

� 1996 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen
von 102 Personen.

� 1997 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen
von 123 Personen.

� 1998 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen von
163 Personen.

� 1999 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen von
163 Personen.

� 2000 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen von
168 Personen.

� 2001 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen von
191 Personen.

� 2002 hatten wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen von
179 Personen.

� 2003 haben wir einen
Überschuß an ausser-
kantonalen Platzierungen von
115 Personen.

2000, la balance des échanges de 2001 avait
nettement progressé (+13,69%). Ceci était dû
au fait que le nombre de placements de Con-
fédérés dans le canton du Valais avait aug-
menté mais aussi au fait que le nombre de
valaisans placés hors canton était resté sta-
ble. Pour l'année 2002 par contre, nous avi-
ons pu constater pour la première fois une
interruption de cette tendance puisque la dif-
férence de la balance des échanges avait di-
minué par rapport à l'année précédente d'exac-
tement 12 unités ou 6,28 %.

Pour l'année 2003, la tendance se con-
firme puisque  la différence de la balance des
échanges diminue encore par rapport à l'an-
née précédente d'exactement 64 unités ou
35,75 %.

Mentionnons encore les chiffres de la ba-
lance des échanges de ces dix dernières an-
nées:

� En 1993 nous avions un excé-
dent de 104 personnes.

� En 1994 nous avions un excé-
dent de 87 personnes.

� En 1995 nous avions un excé-
dent de 90 personnes.

� En 1996 nous avions un excé-
dent de 102 personnes.

� En 1997 nous avions un excé-
dent de 123 personnes.

� En 1998 nous avions un excé-
dent de 163 personnes.

� En 1999 nous avions un excé-
dent de 163 personnes.

� En 2000 nous avions un excé-
dent de 168 personnes.

� En 2001 nous avions un excé-
dent de 191 personnes.

� En 2002 nous avions un excé-
dent de 179 personnes.

� En 2003 nous avons un excé-
dent de 115 personnes.



PLANUNGSBERICHT DES KANTONS WALLIS 200352 RAPPORT DE PLANIFICATION DU CANTON DU VALAIS 2003

CHAPITRE III :CHAPITRE III :CHAPITRE III :CHAPITRE III :CHAPITRE III :
INFORMAINFORMAINFORMAINFORMAINFORMATIONS PTIONS PTIONS PTIONS PTIONS PARARARARAR
INSTITUTIONINSTITUTIONINSTITUTIONINSTITUTIONINSTITUTION

3.1 INTRODUCTION3.1 INTRODUCTION3.1 INTRODUCTION3.1 INTRODUCTION3.1 INTRODUCTION

L'équipement social du canton du Valais s'est
développé par la création d'institutions d'éduca-
tion spécialisées dans la prise en charge de mi-
neurs et de jeunes adultes.

Dans le présent document, nous avons re-
tenu 11 institutions parmi les vingt existantes.
Dix d'entre elles sont déjà reconnues par la Con-
fédération. Il s'agit de :

����� l ' Insti tut l ' Insti tut l ' Insti tut l ' Insti tut l ' Insti tut FLEURS DESFLEURS DESFLEURS DESFLEURS DESFLEURS DES
CHAMPSCHAMPSCHAMPSCHAMPSCHAMPS  (reconnaissance  (reconnaissance  (reconnaissance  (reconnaissance  (reconnaissance
par le canton uniquement)par le canton uniquement)par le canton uniquement)par le canton uniquement)par le canton uniquement)

����� l ' Insti tut CITl ' Insti tut CITl ' Insti tut CITl ' Insti tut CITl ' Insti tut CITÉÉÉÉÉ PRINTEMPS PRINTEMPS PRINTEMPS PRINTEMPS PRINTEMPS

����� la Jugendwohngruppela Jugendwohngruppela Jugendwohngruppela Jugendwohngruppela Jugendwohngruppe
ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY

����� l ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
appelé Centre pédagogiqueappelé Centre pédagogiqueappelé Centre pédagogiqueappelé Centre pédagogiqueappelé Centre pédagogique
et scolaire (CPS)et scolaire (CPS)et scolaire (CPS)et scolaire (CPS)et scolaire (CPS)

����� l ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
appelé Centre deappelé Centre deappelé Centre deappelé Centre deappelé Centre de
PPPPPréapprentissage (CPréapprentissage (CPréapprentissage (CPréapprentissage (CPréapprentissage (CPA)A)A)A)A)

����� l ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
appelé Centre deappelé Centre deappelé Centre deappelé Centre deappelé Centre de
Préapprentissage mixtePréapprentissage mixtePréapprentissage mixtePréapprentissage mixtePréapprentissage mixte
(CP(CP(CP(CP(CPAM)AM)AM)AM)AM)

����� le Foyer d'accueil LAle Foyer d'accueil LAle Foyer d'accueil LAle Foyer d'accueil LAle Foyer d'accueil LA
FONTFONTFONTFONTFONTANELLEANELLEANELLEANELLEANELLE

����� le Foyer LA CHALOUPEle Foyer LA CHALOUPEle Foyer LA CHALOUPEle Foyer LA CHALOUPEle Foyer LA CHALOUPE

����� l ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut STl ' Insti tut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
appelé Foyer des Jeunesappelé Foyer des Jeunesappelé Foyer des Jeunesappelé Foyer des Jeunesappelé Foyer des Jeunes
TTTTTravail leurs (FJT)ravail leurs (FJT)ravail leurs (FJT)ravail leurs (FJT)ravail leurs (FJT)

����� la Maison d'éducation aula Maison d'éducation aula Maison d'éducation aula Maison d'éducation aula Maison d'éducation au
TTTTTravail de PRAMONT appeléeravail de PRAMONT appeléeravail de PRAMONT appeléeravail de PRAMONT appeléeravail de PRAMONT appelée
(MET)(MET)(MET)(MET)(MET)

Une institution ne dispose pas d’une recon-
naissance du Canton et de la Confédération. Le
Chef du Département  de l’Éducation, de la Cul-

KAPITEL III:       BESCHRIEBKAPITEL III:       BESCHRIEBKAPITEL III:       BESCHRIEBKAPITEL III:       BESCHRIEBKAPITEL III:       BESCHRIEB
PRO EINRICHTUNGPRO EINRICHTUNGPRO EINRICHTUNGPRO EINRICHTUNGPRO EINRICHTUNG

3.1 EINFÜHRUNG3.1 EINFÜHRUNG3.1 EINFÜHRUNG3.1 EINFÜHRUNG3.1 EINFÜHRUNG

Der Kanton Wallis verfügt über eine
beachtliche Anzahl von sozialpädagogi-
schen Einrichtungen der verschiedenen
Typen.

In diesem Planungsbericht haben wir
11 Institutionen beschrieben und analy-
siert. Zehn davon sind  vom Bundesamt
für Justiz anerkannt worden. Es sind dies:

����� das Institut das Institut das Institut das Institut das Institut FLEURS DESFLEURS DESFLEURS DESFLEURS DESFLEURS DES
CHAMPSCHAMPSCHAMPSCHAMPSCHAMPS  (nur  (nur  (nur  (nur  (nur
Anerkennung vom Kanton)Anerkennung vom Kanton)Anerkennung vom Kanton)Anerkennung vom Kanton)Anerkennung vom Kanton)

����� das Institut das Institut das Institut das Institut das Institut CITÉCITÉCITÉCITÉCITÉ
PRINTEMPSPRINTEMPSPRINTEMPSPRINTEMPSPRINTEMPS

����� die Jugendwohngruppedie Jugendwohngruppedie Jugendwohngruppedie Jugendwohngruppedie Jugendwohngruppe
ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY

����� das Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
genannt "Centregenannt "Centregenannt "Centregenannt "Centregenannt "Centre
pédagogique et scolaire"pédagogique et scolaire"pédagogique et scolaire"pédagogique et scolaire"pédagogique et scolaire"
(CPS)(CPS)(CPS)(CPS)(CPS)

����� das Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
genannt "Centre degenannt "Centre degenannt "Centre degenannt "Centre degenannt "Centre de
PréapprPréapprPréapprPréapprPréapprentissaentissaentissaentissaentissaggggge" (CPe" (CPe" (CPe" (CPe" (CPA)A)A)A)A)

����� das Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
genannt "Centre degenannt "Centre degenannt "Centre degenannt "Centre degenannt "Centre de
Préapprentissage mixte"Préapprentissage mixte"Préapprentissage mixte"Préapprentissage mixte"Préapprentissage mixte"
(CP(CP(CP(CP(CPAM)AM)AM)AM)AM)

����� das "Foyer d'accueil LAdas "Foyer d'accueil LAdas "Foyer d'accueil LAdas "Foyer d'accueil LAdas "Foyer d'accueil LA
FONTFONTFONTFONTFONTANELLE"ANELLE"ANELLE"ANELLE"ANELLE"

����� das "LA CHALOUPE"das "LA CHALOUPE"das "LA CHALOUPE"das "LA CHALOUPE"das "LA CHALOUPE"

����� das Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut STdas Institut ST-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL-RAPHAËL
genannt "Foyer des Jeunesgenannt "Foyer des Jeunesgenannt "Foyer des Jeunesgenannt "Foyer des Jeunesgenannt "Foyer des Jeunes
Travailleurs" (FJT)Travailleurs" (FJT)Travailleurs" (FJT)Travailleurs" (FJT)Travailleurs" (FJT)

����� die Arbeitserziehungs-die Arbeitserziehungs-die Arbeitserziehungs-die Arbeitserziehungs-die Arbeitserziehungs-
anstalt von PRAMONTanstalt von PRAMONTanstalt von PRAMONTanstalt von PRAMONTanstalt von PRAMONT
genannt (MET)genannt (MET)genannt (MET)genannt (MET)genannt (MET)

Eine Einrichtung ist  weder vom
Bund noch vom Kanton als spezialisier-
te Einrichtung anerkannt. Sie ist im
Besitze einer Betriebsbewilligung, er-
te i l t  durch den Vorsteher  des
Departementes für Erziehung, Kultur
und Sport. Der Kanton beteiligt sich an
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ture et du Sport a donné à cette institution une
autorisation d’exploitation. Le Canton participe
aux charges d’exploitation. Il s'agit de l’institu-
tion:

����� LLLLL’ÎL’ÎL’ÎL’ÎL’ÎLOOOOOT DE PORT DE PORT DE PORT DE PORT DE PORTTTTT-----VVVVVALAISALAISALAISALAISALAIS

Les institutions spécialisées reconnues par
le canton et l'OFJ hébergent des jeunes qui ont
été placés principalement pour les raisons sui-
vantes :

����� indication psycho-sociale ;indication psycho-sociale ;indication psycho-sociale ;indication psycho-sociale ;indication psycho-sociale ;

����� mesure prise par unemesure prise par unemesure prise par unemesure prise par unemesure prise par une
autorité tutélaire;autorité tutélaire;autorité tutélaire;autorité tutélaire;autorité tutélaire;

����� décision judiciaire.décision judiciaire.décision judiciaire.décision judiciaire.décision judiciaire.

Pour chaque institution, nous mentionnons
ci-après :

����� présentation de l ' insti tu-présentation de l ' insti tu-présentation de l ' insti tu-présentation de l ' insti tu-présentation de l ' insti tu-
t ion;t ion;t ion;t ion;t ion;

����� évolution du nombre deévolution du nombre deévolution du nombre deévolution du nombre deévolution du nombre de
places offertes et du tauxplaces offertes et du tauxplaces offertes et du tauxplaces offertes et du tauxplaces offertes et du taux
d'occupation;d'occupation;d'occupation;d'occupation;d'occupation;

����� réparti t ion du nombre derépartit ion du nombre derépartit ion du nombre derépartit ion du nombre derépartit ion du nombre de
mineurs places durantmineurs places durantmineurs places durantmineurs places durantmineurs places durant
l 'année 2003 selon l 'âge,l 'année 2003 selon l 'âge,l 'année 2003 selon l 'âge,l 'année 2003 selon l 'âge,l 'année 2003 selon l 'âge,
le sexe, etc.le sexe, etc.le sexe, etc.le sexe, etc.le sexe, etc.

den Betriebskosten. Es handelt sich um
das Heim:

����� LLLLL’ÎLO’ÎLO’ÎLO’ÎLO’ÎLOT DE PORT DE PORT DE PORT DE PORT DE PORTTTTT-V-V-V-V-VALAISALAISALAISALAISALAIS

Die hier erwähnten spezialisierten
Heime, die vom Kanton sowie vom Bun-
desamt für Justiz anerkannt worden sind,
beherbergen Jugendliche,  die aus folgen-
den Gründen platziert werden:

����� eine psycho-sozialeeine psycho-sozialeeine psycho-sozialeeine psycho-sozialeeine psycho-soziale
Indikation;Indikation;Indikation;Indikation;Indikation;

����� Einweisung durch dieEinweisung durch dieEinweisung durch dieEinweisung durch dieEinweisung durch die
VVVVVororororormmmmmundscundscundscundscundschaftsbehörhaftsbehörhaftsbehörhaftsbehörhaftsbehörde;de;de;de;de;

����� nach strafrechtlichemnach strafrechtlichemnach strafrechtlichemnach strafrechtlichemnach strafrechtlichem
Beschluß.Beschluß.Beschluß.Beschluß.Beschluß.

Jede Institution wird folgendermaßen
beschrieben:

����� Beschreibung undBeschreibung undBeschreibung undBeschreibung undBeschreibung und
VVVVVorstellung der Institution;orstellung der Institution;orstellung der Institution;orstellung der Institution;orstellung der Institution;

����� Entwicklung desEntwicklung desEntwicklung desEntwicklung desEntwicklung des
Platzangebotes und desPlatzangebotes und desPlatzangebotes und desPlatzangebotes und desPlatzangebotes und des
Belegungssatzes;Belegungssatzes;Belegungssatzes;Belegungssatzes;Belegungssatzes;

����� Aufteilung der AnzahlAufteilung der AnzahlAufteilung der AnzahlAufteilung der AnzahlAufteilung der Anzahl
platzierter Minderjährigerplatzierter Minderjährigerplatzierter Minderjährigerplatzierter Minderjährigerplatzierter Minderjähriger
im Jahr 2003 nacim Jahr 2003 nacim Jahr 2003 nacim Jahr 2003 nacim Jahr 2003 nach h h h h AlterAlterAlterAlterAlter,,,,,
Geschlecht, usw.Geschlecht, usw.Geschlecht, usw.Geschlecht, usw.Geschlecht, usw.
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Institut FLEURS DES CHAMPS

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION 3962 MONTANA

Téléphone : 027 / 481 23 67

Fax : 027 / 481 23 68

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Fondation Fleurs des Champs

Statut juridique: Privé

Année de fondation: 1951

Typologie officielle OFJP: Type I

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: l'internat accueille de jeunes enfants

Âge: 0 à 7 ans

Sexe: mixte

Langue: française

Capacité d’accueil: 5 - 7 places

Forme d’accueil: l'internat est ouvert 365 jours par année pour des placements à court, moyen ou long terme ainsi
que des placements d'urgence

Admission: toute l'année, avec autorisation du SCJ

Objectifs poursuivis: Répondre aux besoins de l'enfant et l'aider à s'épanouir et à grandir.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Pédagogie se basant sur :
- les actes de la vie quotidienne : les repas, l'hygiène, le suivi des devoirs, etc.
- la vie collective : l' intégration de l'enfant, les règle de la vie du groupe et  de l'institution, les ap-
prentissages,  etc.

Prestations et activités
spécifiques: Durant la journée, les enfants vont à la crèche de Fleurs des Champs et réintègrent l'internat en fin

d'après-midi. L'équipe éducative organise des activités et des loisirs qui répondent aux envies et aux
compétences de chacun.

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: éducatrices de la petite enfance

Nbre de collaborateurs
engagés: Plein temps: 1

Temps partiel: 6

Options socio-éducatives
Références théoriques: -

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)
Autre: subventions SCJ

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs: L'équipe éducative est confrontée à des enfants  qui présentent de plus en plus de difficultés et qui
nécessitent  une prise en charge plus spécialisée.

Commentaires quantitatifs: Durant l'année 2003,  nous avons accueilli  régulièrement   5 à 7 enfants. La plupart des enfants ont
pu réintégrer  leur famille durant les vacances d'été.

Intendance

SCAJ Conseil de Fondation

Direction

Equipe éducative
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Comme nous pouvons le
constater, la totalité des
journées proviennent de
pensionnaires valaisans.

Lors de la saisie des don-
nées statistiques, la durée
proposée par l'organisme
placeur était indéterminée
pour 100% des place-
ments.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur

000000

10

1 mois
2 mois
Trimestre
Semestre
1 an
3 ans
Indéterm.

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton

2301

0

J. valais.
J. hors c.
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L' insti tut FLEURS DES
CHAMPS a été recensé
pour la première en fois
dans le rapport de plani-
fication en 1996. Nous
avions déjà pu constater
l'année précédente une
remontée du taux d'occu-
pation très importante
après deux années de pro-
fonds changements au
sein de l'institution ayant
eu comme conséquence
des taux relativement bas.
Pour cette année le taux
d'occupation est quasi si-
milaire à 2002 (légère di-
minution de 1,06 points.

Comme le définit la
typologie, l ' inst i tution
accueille des enfants en
bas âge. La plus grande
population se situe entre
0 et 6 ans.

Le TABLEAU 22 nous
indique que la population
est mixte à dominance
féminine.

Nous constatons que les
placements effectués en
2003 sont exclusivement
des journées de séjour en
interne.

La base légale pour taus
les placements dans cette
institution est de droit civil.

FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 7 7 6 6 6

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 365 365 365 366 365

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 2555 2555 2190 2196 2190

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 2301 2328 1294 1183 2108

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 254 227 896 1013 82

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 90.06% 91.12% 59.09% 53.87% 96.26%

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

I

00 - 06 ans 9 9

07 - 14 ans 1 1

15 - 17 ans 0 0

18 - 24 ans 0 0

25 ans et plus 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 10 10

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

I

Garçons 4 4

Filles 6 6

TOTALTOTALTOTALTOTAL 10 10

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

I

Interne 10 10

Externe 0 0

PCE / ENB 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 10 10

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

FLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPSFLEURS DES CHAMPS

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

I

Droit pénal 0 0

Droit civil 10 10

Droit public 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 10 10

Mesure AI 0 0



58
PLANUNGSBERICHT DES

KANTONS WALLIS 2003
RAPPORT DE PLANIFICATION DU

CANTON DU VALAIS 2003

FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE ILOT de Port-Valais

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION Route de la Lanche

1897 LE BOUVERET

Téléphone : 024 / 481 38 04

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: période transitoire, association en formation

Statut juridique: actuellement raison individuelle privée

Année de fondation: 1990

Typologie officielle OFJP: Type I

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: enfants

Âge: 0-11 ans

Sexe: mixte

Langue: français

Capacité d’accueil: 10 places + 2 urgences et réserve

Forme d’accueil: prioritairement internat. Accessoirement externat.

Admission: par l'intermédiaire des services placeurs officiels

Objectifs poursuivis: Répondre aux besoins de l'enfant. Par exemple : sécurité, cadre affectif, problèmes scolaires, etc.

Enfants: Limiter les conséquences d'un placement, en collaborant intensivement avec les fa-
milles, les réseaux, l'école, etc.

Adultes: Développer les compétences parentales. Créer, par le biais d'un processus d'encadre-
ment, les conditions permettant le retour de l'enfant dans son lieu d'origine.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Partenariat avec les familles d'origine, les écoles et les services officiels.

Prestations et activités
spécifiques: Accueil professionnel, travail de réseau, soutien scolaire. Développer dans les familles les compé-

tences parentales. Travail psychologique individuel ou en groupe par psychologue diplômé.

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: Enseignante, psychologue, éducateurs

Nbre de collaborateurs
engagés: Plein temps: 1

Temps partiel: 5 + 1 stagiaire psychologue

Options socio-éducatives
Références théoriques: référence au modèle systémique

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Autre: facturation forfaitaire Fr. 90.--/jour

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs: -

Commentaires quantitatifs: Les structures juridiques de l'îlot restent à clarifier afin de correspondre mieux à la nouvelle loi sur la
jeunesse. Nous devrions déjà reprendre une discussion de fond avec les services concernés et sur
les apports positifs que nous donne cette nouvelle loi. Notamment sur le plan des bases légales et
sur le prix de journée où nous constatons que le forfait journalier que nous pouvons facturer est
inférieur à celui d'une crèche-garderie des communes importantes de la région. Nous avons pris sur
nous d'améliorer notre outil de travail. D'importants travaux d'aménagements intérieurs ont été réali-
sés pour permettre l'installation d'une autre famille référente à l'îlot, sans que le concept pédagogi-
que soit remis en question par des barrières architecturales entre les espaces privés par rapport à
ceux liés aux besoins d'autonomie familiale.

Educateurs

Structure familiale élargie Enseignants
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Nous avons continué nos recherches pour trouver une personnalité valaisanne en mesure d'accepter la prési-
dence d'une association, mais sans résultat. Les trois réponses négatives étaient essentiellement motivées par les
responsabilités financières que devrait assumer une association. Le fait que nous tenons à défendre un concept
de travail différent de celui d'une institution classique était aussi invoqué. Cet aspect intéresse les personnes
contactées ruais exige aussi de la disponibilité et des compétences que ces personnes estiment ne pas avoir à
long terme.

Par conséquent, nous proposons au SCJ de reprendre l'idée d'une association de soutien et la constitution d'un
groupe de travail pour redéfinir les bases juridiques de ce projet, en deux temps, soit:

2003 - 2005:

Constitution d'une association ou d'une fondation dévolue à la sauvegarde du concept pédagogique de base qui
pourrait lui-même être reféfini avec plus de précision.

Recherche et formation d'une nouvelle famille d'accueil référente.

Développement de la structure actuelle visant à accueillir des familles mono-parentales ou non dans des locaux
favorisant un soutien par le biais d'une intensification du travail en réseau et surtout permettant à terme d'éviter le
placement d'enfants en bas âge.

Cette nouvelle forme d'intervention est importante pour nous, dans le but de répondre â de nouveaux besoins et
d'aller plus en amont dans la prévention, compte tenu du morcellement de nos relations sociales et familiales en
particulier.

2005-2007

A terme les bases légales de ce travail seront aussi à définir.

Remarque:

Le contexte régional du Chablais valaisan et vaudois, dans le domaine de la santé et en particulier du social,
devrait être perçu plus globalement que les limites politiques cantonales ne le permettent. Nous chercherons à
trouver la meilleure solution possible pour éviter les difficultés administratives. Est-ce une utopie?

L'analyse du GRAPHI-
QUE 25 nous permet de
constater qu'une partie
des journées de séjour
dans cette institution pro-
viennent de placements
hors canton. Il s'agit exac-
tement de 42% du nom-
bre total de journées.

En ce qui concerne la du-
rée de placement propo-
sée par l'organisme pla-
ceur, nous pouvons cons-
tater que tous sont vrai-
semblablement des place-
ments durant une année.

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton

2540

1842

J. valais.
J. hors c.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur

0000

17

00

1 mois
2 mois
Trimestre
Semestre
1 an
3 ans
Indéterm.
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L'ILOT DE PORT-VALAIS a
été recensé pour la pre-
mière en fois dans le rap-
port de planification en
1996.  Comme vous pou-
vez le constater, l'institu-
tion est ouverte à l'année.
Nous constatons que le
taux d‘occupation de l'ins-
titution est également en
2003 au-dessus de 100%.
.

Comme le définit la
typologie, l ' inst i tution
accueille des enfants en
bas âge. La plus grande
population se situe entre
7 et 14 ans.

Le TABLEAU 22 nous
indique que la population
est mixte avec une
dominance de la
population masculine.

Nous constatons que les
placements effectués en
2003 sont en majorité des
journées de séjour en
interne (72,23%).

Pour la base légale de
placement, nous
constatons qu'en 2003, la
totalité des placements
sont de droit public.

égalemen

L'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAIS

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 12 12 12 12 12

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 365 365 365 366 365

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 4380 4380 4380 4392 4380

Journées de séjour*Journées de séjour*Journées de séjour*Journées de séjour* 4382 4645 5179 5897 4785

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée -2 -265 -799 -1505 -405

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 100.05% 106.05% 118.24% 134.27% 109.25%
*(ne sont prises en compte que les journées d'internat)

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

L'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAIS

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

I

00 - 06 ans 4 4

07 - 14 ans 12 12

15 - 17 ans 1 1

18 - 24 ans 0 0

25 ans et plus 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 17 17

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

L'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAIS

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

I

Garçons 12 12

Filles 5 5

TOTALTOTALTOTALTOTAL 17 17

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

L'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAIS

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

I

Interne 13 13

Externe 5 5

PCE / ENB 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 18 18

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

L'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAISL'ILOT DE PORT-VALAIS

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

I

Droit pénal 0 0

Droit civil 0 0

Droit public 17 17

TOTALTOTALTOTALTOTAL 17 17

Mesure AI 0 0
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE CITÉ PRINTEMPS

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION CP 2257

R. Gravelone 3

1950 SION 2

Téléphone : 027 / 329 00 60

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Fondation Sainte-Famille, Sion.

Statut juridique: Privée et reconnu d’utilité publique.

Année de fondation: 1973

Typologie officielle OFJP: Type II
Type III

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Filles et garçons qui, par leurs difficultés personnelles, familiales, sociales, scolaires ont besoin d'un ac-
compagnement éducatifspécialisé et d'un éloignement du cadre familial.
Ces jeunes effectuent leur scolarité et leur formation professionnelle dans divers établissements situés,
prioritairement, en ville de Sion.

Âge: 6 - 18 ans, au-delà si nécessaire (mais pas d'admission après 18 ans).

Sexe: Filles et garçons.

Langue: Français.

Capacité d’accueil: 54 places réparties en 6 groupes éducatifs.
Selon la typologie de l'OFJ : 36 places en type II et 18 en type III + places pour des accueils d'ur-
gence.

Forme d’accueil: Internat
Prise en charge partielle (semi-internat)
Prise en charge éducative extérieure (PCE)
Accueil d'urgence.

Admission: En permanence suivant les places disponibles, mais avec une préférence pour la rentrée scolaire d'août
pour les jeunes en scolarité obligatoire.

Objectifs poursuivis: Permettre à chaque jeune :
- de s'épanouir et de progresser,
- de trouver son équilibre,
- d'exercer ses droits,
- d'assumer ses actes, ses responsabilités et ses obligations,
- d'acquérir son indépendance,
- de préparer un retour en famille ou une vie en studio,
- de s'insérer dans la société.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Pédagogie par objectifs avec mise en place de plans d'action individualisés prenant en compte les
attentes du jeune, de ses parents/représentant légal et du Service placeur.
Pédagogie se basant également sur les actes de la vie quotidienne (repas, hygiène, devoirs, etc.)
visant à valoriser l'enfant dans son agir, à renforcer son estime de lui, à lui apprendre à gérer sa
relation à l'autre et à se structurer dans le temps et l'espace.

Prestations et activités
spécifiques: Des entretiens réunissent régulièrement la famille, le jeune et l'éducateur référent pour soutenir les

parents dans leur rôle éducatif, pour échanger, relever la progression et, en temps opportun, prépa-
rer le départ de l'institution de leur enfant.
Un soutien particulier est apporté à chaque jeune dans sa scolarité ou son apprentissage, et nous
favorisons l'élaboration des projets de groupe. Dans le secteur des 6-15 ans, l'institution organise
des camps durant chaque période de vacances scolaires.

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: Education spécialisée, praticien-formateur, formation en systémique,en PNL, moniteur J&S, etc.

Nbre de collaborateurs
engagés: Plein temps: 10

Temps partiel: 34

Options socio-éducatives
Références théoriques: - L'approche systémique oriente notre collaboration avec les familles, les intervenants significatifs et

l'entourage social du jeune.
- La pédagogie par objectifs permet la co-construction d'un projet avec le jeune, les parents et/ou le
représentant légal, dans lequel la scolarité et la formation professionnelle sont prioritaires.
- Notre conception pédagogique est également sous-tendue par une vision spirituelle empreinte
d'éthique chrétienne.

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP
Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)
Autre: Fondation Sainte-Famille

Service de l'Action sociale

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs: L'entrée en vigueur de la nouvelle Loi en faveur de la jeunesse (11 mai 2000) rendait urgente et nécessaire
l'adaptation à la législation en vigueur de la convention signée le 11 juin 1982 entre l'Etat du Valais et la fonda-
tion Sainte-Famille. D'autre part, il devenait également impératif de prendre en compte la capacité d'autofinance

intendance 

Administratrice

éducatif

administratif

Conseil de Fondation

Directrice

Coordonnateurs

Secteurs :
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ment de l'institution et d'adapter la participation de la fondation au déficit de Cité Printemps. Aussi, pour travailler ces questions, un groupe de travail a
été chargé d'élaborer un nouveau projet. Ce dernier s'est négocié avec les Autorités faîtières dans un esprit très constructif. C'est ainsi qu'une nouvelle
convention a été signée le 22 octobre 2003, avec effet rétroactif au 1.01.2003. L'Etat du Valais a augmenté sa participation financière pour pren-
dre le relais de la Confédération qui avait considérablement diminué ses subventions.
Lors de l'admission d'un nouveau jeune, des objectifs de placement sont formulés par le Service placeur. Force est de constater, que les assistants
sociaux nous demandent prioritairement de poser au jeune un cadre pour lui apprendre à respecter un certain nombre de règles propres à la vie en
société, tout en l'entraînant à résister à la frustration. En effet, lorsque les jeunes baignent dans un système où la notion de plaisir prédomine sur la
réalité des contraintes, le plaisir passe toujours avant l'effort. Dès lors, notre action éducative vise à remplacer le principe de plaisir par le principe de
réalité. Travail de tous les instants qui demande à l'éducateur spécialisé une vigilance et une détermination certaine pour encourager le jeune à entrer
dans ce processus de changement, signifier les progrès et valoriser ses efforts dans la réalisation des tâches quotidiennes et scolaires.
En août 2003, nous avons passé notre premier audit de vérification concernant notre Système de management par la qualité (SMQ). Toutefois,
nous sommes obligés de constater que son maintien nécessite un engagement soutenu de la part de la direction et de tous les membres du person-
nel. Pour le rendre plus efficient, une commission est chargée de réajuster constamment les procédures. L'opérationnalisation de ce système et son
utilisation au quotidien s'est faite au travers d'une mise en place d'un réseau informatique et d'une formation interne dispensée par notamment par un
civiliste..

Commentaires
quantitatifs: Des situations obligent parfois les Autorités à retirer sur le champ, un enfant de sa famille. Dès lors se pose la question de son encadrement. Sollici-

tée en 1996 par le Service cantonal de la jeunesse, notre institution a accepté d'accueillir en urgence des mineurs. Ces jeunes nous sont signalés par
l'Office pour la protection de l'enfant, la Police, la LAVI et le Service de l'action sociale. Jusqu'en 2000, ces situations étaient exceptionnelles. Or, cet
accueil ne cesse de s'accroître et en 2003, nous avons pris en charge 11 situations à court terme (entre 2 et 13 jours), dont aucune ne fut suivie
d'un placement.

Durant l'année 2003, nous avons accueilli 27 nouvelles situations (sans compter les hébergements d'urgence cités ci-dessus), dont 16 dans le
secteur des 6-15 ans et 11 dans le secteur des 15-18 ans. Tous ces jeunes sont domiciliés en Valais.
Durant cette même période, 28 placements se sont terminés, dont 12 dans le secteur des 6-15 ans et 16 dans le secteur des 15-18 ans. La mai-
son et la vie en studio pour les jeunes qui ont atteint leur majorité restent le lieu de retour prioritaire. A cet effet, nous collaborons étroitement avec les
parents pour permettre le retour de l'enfant dans le meilleur délai possible. Par le biais d'entretiens, l'institution prépare progressivement les parents à
prendre en charge leur enfant pendant les week-ends et les vacances scolaires. La maison et la vie en studio pour les jeunes qui ont atteint leur
majorité restent le lieu de retour prioritaire.

Suivant les directives du Conseil d’Etat en la matière pour l’année 2003, nous avons adapté les salaires de manière intégrale au renchérissement,
appliqué le coefficient de 1.1 sur les parts d’expérience et versé intégralement le 13ème salaire. Malgré cette sensible augmentation salariale, nous
nous plaisons à relever que le prix de revient à la journée n’a connu qu’une augmentation de Fr. 0.22 entre 2002 et 2003.
Par rapport à la différence du prix de revient observée entre deux autres institutions similaires à la nôtre et, relatée dans la rubrique « Prix de journée »
du présent rapport, nous tenons à apporter les précisions suivantes :

1. Suivant les directives fédérales et cantonales en la matière, tout notre personnel éducatif est formé et diplômé.
2. D’autre part, notre institution connaît un faible taux de rotation au niveau du changement de personnel. En mai 2003, la moyenne des

primes de prestation s’est montée à 36% environ. Pour information, un éducateur en formation touche un salaire d’éducateur spécialisé à
80%, alors que le traitement maximum se monte à 145%. Plusieurs membres de notre personnel touchent actuellement le traitement maxi-
mum.

Ces deux facteurs ont une incidence certaine sur le prix de revient d’une journée et expliquent, pour une bonne part, la différence observée entre ces
deux autres institutions et la nôtre.

Notre institution a été largement sollicitée durant cette année 2003. Le nombre de journées de présence continue sa progression. Nous nous ré-
jouissons de pouvoir répondre aux demandes des Services placeurs en soutenant ainsi jeunes et familles dans un passage de vie difficile. Nous
relevons par ailleurs l'excellente collaboration qui règne entre les différents partenaires lors d'un placement.
La durée moyenne des placements est de 25.17 mois en 2003. Compte tenu du type de placement, cette moyenne est de 25.09 mois pour les
placements dits de "droit public", de 30.72 mois concernant ceux de "droit civil" et de 13 mois concernant le "droit pénal". Neuf situations ont connu
une durée de placement s'échelonnant entre 2 et 10 mois, alors qu'un placement civil s'est terminé après un séjour institutionnel de 115 mois (9 ans
et 7 mois). Nous observons que les placements relevant du "droit civil"ont une durée moyenne de séjour supérieure à la moyenne annuelle, alors
que la durée des placements de droits pénaux est toujours nettement inférieure à la moyenne.

Nous pouvons constater
que pour cette institution,
le nombre de journées de
séjour provenant de pla-
cements hors canton est
peu important et repré-
sente 3% du nombre total
de journées de séjour.

Il convient de rappeler ici
qu'il s'agit pour le GRA-
PHIQUE 26 d'une statis-
tique annuelle. Il se peut
donc qu'un placement an-
nuel dure effectivement
plus long qu'indiqué ici.
Il est intéressant cepen-
dant de constater qu'en-
viron 10% sont de durée
indéterminée.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur
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L'institut CITÉ PRINTEMPS
est la plus grande
institution du canton du
Valais. De manière
générale, nous pouvons
dire que l'institution est
ouverte à l'année (veuillez
voir à ce sujet sur le
tableau et les pages
précédentes pour le
détail). Nous pouvons
constater que le taux
d'occupation est en
constante augmentation
depuis 3 ans.

Le TABLEAU 21 nous
informe que cette
institution offre 2 types de
places différents (veuillez
également regarder les
pages précédentes du
présent rapport). La plus
grande partie des résidents
a entre 7 et 14 ans.

En ce qui concerne la
classification par sexe,
nous avons une majorité
de pensionnaires féminins
cette année.

Les placements effectués
dans cette institution sont
pour la plupart de type
interne avec cependant
également quelques post-
cures externes et d'externat.

En ce qui concerne la
base légale du placement,
la plupart sont de droit
civil (45.97%), 44.82% de
droit public et 9.21% de
droit pénal.

CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 54 59 59 59 59

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 365* 365* 365* 366 365

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 16650 18135 18135 21594 21535

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 16009 14464 13989 14323 14856

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 641 3671 4146 7271 6679

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 96.15% 79.76% 77.14% 66.33% 68.99%
*(19x365)+(40x280)

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

II III

Droit pénal 4 7 11

Droit civil 27 13 40

Droit public 23 16 39

TOTALTOTALTOTALTOTAL 54 33 87

Mesure AI 0 0 0

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

II III

Interne 51 36 87

Externe 5 0 5

PCE / ENB 3 4 7

TOTALTOTALTOTALTOTAL 59 40 99

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

II III

Garçons 26 13 39

Filles 28 23 51

TOTALTOTALTOTALTOTAL 54 36 90

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

CITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPSCITE PRINTEMPS

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

II III

00 - 06 ans 0 0 0

07 - 14 ans 42 2 44

15 - 17 ans 12 24 36

18 - 24 ans 0 8 8

25 ans et plus 0 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 54 34 88
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STECKBRIEFSTECKBRIEFSTECKBRIEFSTECKBRIEFSTECKBRIEF Sozialpädagogische Jugendwohngruppe ANDERLEDY

DER INSTITUTIONDER INSTITUTIONDER INSTITUTIONDER INSTITUTIONDER INSTITUTION Anderledystr. 22

3900 BRIG

Telefon : 027 / 923 60 50

BESCHRIEBBESCHRIEBBESCHRIEBBESCHRIEBBESCHRIEB

Träger: Stiftung Jugendwohnguppe Anderledy

Rechtsform: Öffentlich-rechtlich

Gründungsjahr: 1979

Offizielle
Typenbezeichnung BFJ: Typus III

ALLGEMEINEALLGEMEINEALLGEMEINEALLGEMEINEALLGEMEINE
ANGABENANGABENANGABENANGABENANGABEN

Empfangene Personen: Wohngruppe für Kinder und Jugendliche mit psycho-sozialen, zivilrechtlichen und strafrechtlichen
Problemstellungen

Alter: 7 - 22 Jahre (Eintritt max. 18 Jahre)

Geschlecht: gemischt

Sprache: deutsch

Aufnahmekapazität: 10 Plätze / 2 Notfallplätze

Form der Betreuung: Sozialpädagogische Wohngruppe

Aufnahme: jederzeit, vorteilhaft im Sommer (Schulrhythmus) - Mindestdauer von einem Jahr gewünscht

Zielsetzungen: Erfolgversprechende Reintegration in den herkömmlichen Kontext oder Selbständigkeit
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SPEZIFISCHESPEZIFISCHESPEZIFISCHESPEZIFISCHESPEZIFISCHE
ANGEBOANGEBOANGEBOANGEBOANGEBOTETETETETE

Erzieherische Programme: Aufenthaltsgestaltung nach Stufenmodell, interdisziplinäre Zusammenarbeit mit allen beteiligten Per-
sonen und Stellen, intensive Elternarbeit, Unterstützung in Schulfragen

Spezifische Angebote
und Aktivitäten: Gruppenlager in allen Jahreszeiten, Sport und Natur, eigene Ferienhütte

INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE
ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION

Einfaches Organigramm:

Art der Spezialisierungen
der Mitarbeiter: Diplomierte SozialpädagogInnen oder solche in Ausbildung

Anz. beschäftigter
Mitarbeiter: Vollzeit: 1

Teilzeit 8

Sozio-erzieherische
Ausrichtung
Theoretische Referenzen: Systemische Betrachtungsweise der individuellen Problemstellungen  mit Orientierung am

Normalisierungsprinzip (Bengt Nirje)

ART DERART DERART DERART DERART DER
FINANZIERUNGFINANZIERUNGFINANZIERUNGFINANZIERUNGFINANZIERUNG

Finanzierung durch: Kanton DEKS
Eidgenossenschaft BFJ
Pensionspreis (Walliser)

KOMMENTKOMMENTKOMMENTKOMMENTKOMMENTAREAREAREAREARE (von der Direktion des Heimes)

Qualitative Auswertungen: Die Sozialpädagogische Jugendwohngruppe Anderledy ist auch in diesem Jahr bestrebt, die Qualität
der Dienstleistung zu steigern. Es werden Anstrengungen im Bereich der Mitarbeiterqualifikation
(PAL, Coaching) sowie im Bereich der Rahmenbedingungen (Immobilie, Mobiliar, Geräte) unternom-
men. Im Jahr 2004 will man sich engagiert dem Thema Qualitätsmanagement stellen.

Heimleitung (Teilzeit)

Sozialpädagoglnnen-Team

Mitstifterversammlung Kontrollstelle

Stiftungsrat

Arbeitsgruppen des Stiftungsrats
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Quantitative
Auswertungen: Im Betriebsjahr 2003 stellen wir fest, dass entgegen der Tendenz der letzten Jahre die Aufenthaltszeiten der Kin-

der und Jugendlichen wieder länger werden. Dies ergibt, gepaart mit einer hohen Belegungsquote, eine gute
Auslastung der Wohngruppe.

Wie wir von der GRAFIK
25 entnehmen können, ist
das Verhältnis zwischen
der Anzahl walliser- und
ausserkantonaler Tage
bedingt durch die
institutionnelle Lage (nur
ein Heim im Oberwallis)
klar: alle Tage sind
Platzierungen von einhei-
mischen Jugendlichen.

Die Analyse der GRAFIK
26 über die geschätzte
Dauer der Platzierung
durch die einweisende In-
stanz, ermöglicht uns fest-
zustel len, daß alle
Platzierungen mit unbe-
stimmter Dauer angege-
ben worden sind.

Gr. 25                Verhältnis               VS 
       Ausserk./Walliser Tage
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Die JUGENDWOHN-
GRUPPE  ANDERLEDY ist
das einzige Oberwalliser
Heim, das  Jugendliche
mit Schwierigkeiten auf-
nehmen kann. Es ist das
einzige deutschsprachige
Heim in diesem
Planungsbericht. Das
Heim verfügt über 10 Plät-
ze und ist das ganze Jahr
offen. Wir können feststel-
len, daß im Jahr 2003 der
Belegungssatz gegenüber
2002 gestiegen ist um ge-
nau 11,37 Punkte.

Aus der TABELLE 21 läßt
sich entnehmen, daß zwei
Altersgruppen im Heim
anzutreffen sind nähmlich
diejenigen der 7 bis 14
Jahre und  der 15 bis 17
Jahre (64,28%). Wir stel-
len fest, daß kein Minder-
jähriger der älter als 17
Jahre ist platziert wurde.

Wie wir sehen können,
sind die Heimpopulation
in der JUGENDWOHN-
GRUPPE  ANDERLEDY
gemischt.

Es wird ersichtlich, daß
das Heim nur interne
Aufenthaltstage anbietet.

Was die rechtliche Be-
gründung der Platzierung
betrifft, so können wir der
TABELLE 24 entnehmen,
daß die größte Anzahl
Platzierungen 2003 auf
zivilrechtlicher Basis getä-
tigt wurden. Es gibt
außerdem auch noch eine
Platzierung auf strafrecht-
licher Basis.

Jugendwohngruppe ANDERLEDYJugendwohngruppe ANDERLEDYJugendwohngruppe ANDERLEDYJugendwohngruppe ANDERLEDY

JahrJahrJahrJahr 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Verfügbare PlätzeVerfügbare PlätzeVerfügbare PlätzeVerfügbare Plätze 10 10 10 10 10

Anz. der geöffnet. TageAnz. der geöffnet. TageAnz. der geöffnet. TageAnz. der geöffnet. Tage 365 365 365 366 365

Anz. der BetriebstageAnz. der BetriebstageAnz. der BetriebstageAnz. der Betriebstage 3650 3650 3650 3660 3650

Anz. der AufenthaltstageAnz. der AufenthaltstageAnz. der AufenthaltstageAnz. der Aufenthaltstage 3121 2706 2445 2901 2653

Freie KapazitätenFreie KapazitätenFreie KapazitätenFreie Kapazitäten 529 944 1205 759 997

Belegung in ProzentenBelegung in ProzentenBelegung in ProzentenBelegung in Prozenten 85.51% 74.14% 66.99% 79.26% 72.68%

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

00 - 06 Jahre 0

07 - 14 Jahre 5

15 - 17 Jahre 9

18 - 24 Jahre 0

25 J. und mehr 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 14

0

0

14

III

0

5

9

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

Knaben 10

Mädchen 5

TOTALTOTALTOTALTOTAL 15

III

10

5

15

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY

AUFENTHALTS- TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
TAGE

Intern 15

Extern 0

PCE / ENB 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 1515

III

15

0

0

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

ANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDYANDERLEDY

RECHTLICHE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
BEGRÜNDUNG
DER
PLATZIERUNG

Strafrecht 1

Zivilrecht 14

Psy.-soz. Ind. 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 15

IV Maßnahme 0

15

0

III

1

14

0
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Institut ST-RAPHAËL

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION Centre pédagogique et scolaire, Champlan (CPS)

1971 CHAMPLAN

Téléphone : 027 / 398 24 41

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Association

Statut juridique: Privée et reconnue d’utilité publique

Année de fondation: 1946

Typologie officielle OFJP: Type II

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Jeunes garçons et filles en âge de scolarité qui se trouvent momentanément en rupture scolaire,
familiale. Cas sociaux, mineurs en difficultés ou menacés au sens des directives de l'OFJ et des dis-
positions cantonales en la matière, enfants et adolescents présentant des troubles du comportement
importants et s'inscrivant manifestement dans une perturbation sérieuse de contrôle sur leurs émo-
tions, difficultés relationnelles importantes,  violence verbale et même physique, passages à l'acte
fréquents, ne pouvant momentanément être intégrés dans les écoles publiques.

Âge: Toute la scolarité obligatoire (6 - 15 ans) également en 10
ème 

année scolaire.

Sexe: mixte

Langue: française

Capacité d’accueil: 27 jeunes en internat

Forme d’accueil: Internat ou externat, prise en charge extérieure (PCE)

Admission: A la rentrée scolaire d'août ou durant l'année si une place est disponible

Objectifs poursuivis: Répartis en petites unités à caractère familial, les jeunes bénéficient d'un encadrement éducatif basé
sur un projet pédagogique personnalisé ainsi que sur un enseignement individualisé, renforcé par un
appui spécifique, favorisant le développement des connaissances scolaires.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Pédagogie par objectifs avec un système de phase évolutive. Programme scolaire individualisé.
Orientation professionnelle avec stage en entreprise.

Prestations et activités
spécifiques: Objectifs fixés avec chaque jeune avec contrat pédagogique. Bilans fréquents et réguliers. Orienta-

tion professionnelle. Soutien extérieur si nécessaire. Prise en charge éducative extérieure.

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: Educateurs/trices spécialisé/es (praticiens-formateurs), enseignants spécialisés, intervenants exté-

rieurs (psychologue, psychiatre)

Nbre de collaborateurs
engagés (y compris part direction,
administration, intendance): Plein temps: 5

Temps partiel: 15

Options socio-éducatives
Références théoriques: Une approche de la théorie systémique et au concept cognitivo-comportementaliste avec des phases

évolutives. Une pédagogie par objectifs adaptée.

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP
Confédération OFAS
Subsides scolaires
Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)
Autre: prestations AI

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs: Le Centre pédagogique et Scolaire poursuit l'objectif, avec l'aide des différents professionnels, de la
construction d'un projet socio-éducatif, personnalisé pour chaques jeunes que nous accueillons.
Pour mener à bien ce projet nous passons par diverses étapes de construction avec le jeunes:
- temps d'observation
- bilan initial
- rencontres périodiques avec les parents
- bilan de préavis
Ce cheminement permet à nos jeunes, qui se trouvent momentanément sans buts, de trouver des
repères dans leur vie quotidienne. Ce suivi passe par un encadrement éducatif fort ainsi qu'une colla-
boration étroite avec le milieu familial.

scolaire

Secteurs :

éducatif

Chef de centre
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Commentaires
quantitatifs:  En 2003 le CPS a comptabilisé plus de 7000 journées jeunes. Cela représente le 35% des placements de

l'institut Saint-Raphaël.

A la fin juin 2003, 10 jeunes sont rentrés à la maison avec un projet scolaire ou professionnel. 14 jeunes ont
été réinscrits pour une année supplémentaire au CPS. Pour les 3 autres jeunes, un suivi socio-professionnel,
dans une autre structure de Saint-Raphaël a été établi.

La ventilation des chiffres
du GRAPHIQUE 25 nous
permet de constater
qu'une minorité des jour-
nées de séjour pour cette
institution sont valaisan-
nes. Il s'agit d'exactement
41% de journées de séjour.

En ce qui concerne la du-
rée de placement propo-
sée par l'organisme pla-
ceur, nous pouvons cons-
tater que la totalité des
placements sont  de du-
rée indéterminée.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur
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Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton
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Nous pouvons constater
que le nombre de places
offertes par l'institut ST-
RAPHAËL (CPS) est resté
identique à rapport à
l'année précédente. En
2003, nous assistons à
une augmentation (de
6,09 points) du taux
d'occupation à 102,21%.

En analysant le graphique
suivant, l ' inst i tution
accueille des enfants et
des jeunes. La plus grande
population se situe entre
7 et 14 ans (52,17%). Avec
cependant également une
grande population de
jeunes ayant entre 15 et
17 ans.

Le TABLEAU 22 nous
indique que la population
est mixte avec une large
dominance de la
population masculine.

La totalité des placements
effectués en 2003 sont des
journées de séjour en
interne.

La base légale la plus
souvent appliquée dans
les placements dans cette
institution est de droit
public (78,26%) mais
également des cas de droit
pénal (19,56%).

ST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPSST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPSST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPSST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPS

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 27 27 27 27 27

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 265 267 278 276 270

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 7155 7209 7506 7452 7290

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 7313 6929 7733 6811 6016

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée -158 280 -227 641 1274

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 102.21% 96.12% 103.02% 91.40% 82.52%

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

CPSCPSCPSCPS

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

II

Droit pénal 9 9

Droit civil 1 1

Droit public 36 36

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46

Mesure AI 5 5

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

CPSCPSCPSCPS

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

II

Interne 46 46

Externe 0 0

PCE / ENB 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

CPSCPSCPSCPS

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

II

Garçons 40 40

Filles 6 6

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

CPSCPSCPSCPS

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

II

00 - 06 ans 0 0

07 - 14 ans 24 24

15 - 17 ans 22 22

18 - 24 ans 0 0

25 ans et plus 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Institut ST-RAPHAËL

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION Centre de préapprentissage (CPA)

Av. Grand-Champsec 22

1950 SION

Téléphone : 027 / 203 35 50

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Association

Statut juridique: Privée et reconnue d’utilité publique

Année de fondation: 1946

Typologie officielle OFJP: Type III

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Cas sociaux, mineurs en difficulté ou menacés au sens des directives de l'OFJ et des dispositions
cantonales en la matière, adolescents présentant des troubles du comportement importants et s'ins-
crivant manifestement dans une perturbation sérieuse de contrôle sur leurs émotions, difficultés rela-
tionnelles importantes,  violence verbale et même physique, passages à l'acte fréquents, ne pouvant
momentanément être intégrés dans les écoles publiques, dans un processus d'apprentissage ou dans
le circuit économique ordinaire

Âge: 15 à 18 ans

Sexe: masculin

Langue: française

Capacité d’accueil: 18 internes et 3 à 5 externes

Forme d’accueil: Internat et externat

Admission: Début août et en permanence après l'évaluation d'un stage

Objectifs poursuivis: Intégration/adaptation sociale, scolaire et professionnelle - orientation professionnelle si possible
débouchant sur une place d'apprentissage
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Stages, orientation professionnelle, recherche d'apprentissage, mise à niveau scolaire, travail en
atelier, activités sportives et culturelles, compétences sociales développées en internat, etc.

Prestations et activités
spécifiques: Divers ateliers avec développement de notions de productivité, créativité et entretien ainsi que des

stages et visites en entreprise à des fins d'information et d'orientation professionnelle, classe avec
activités scolaires adaptées à chaque jeune et en fonction du choix professionnel, internat-externat
avec activités communautaires (tâches quotidiennes) et loisirs.

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: Educateurs/trices spécialisés, maîtres socio-professionnels, enseignant spécialisé

Nbre de collaborateurs
engagés y compris part direction,
administration, intendance): Plein temps: 8

Temps partiel: 10

Options socio-éducatives
Références théoriques: Une approche de la théorie systémique et au concept cognitivo-comportementaliste avec des phases

évolutives. Une pédagogie par objectifs adaptés.

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP
Confédération OFAS
Subsides scolaires
Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)
Autre, précisez : prestations AI

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs:  Travailler avec l'adolescence amène son lot d'incertitude, de patience, d'adaptabilité mais aussi de ri-
chesse d'énergie et d'espoir. Prévoir ce que sera une personne adolescente à l'âge adulte permettrait de
trouver la réponse idéale à la personne en manque de structure cependant cela ôterait certainement l'as-
pect humain à l'action sociale. Les jeunes qui vivent au Centre de préapprentissage attendent des profes-
sionnels rencontrés sur place cet aspect humain dans la relation. Cela pourra se colorer au travers d'un
arc-en-ciel dont les tons se déclineront en terme d'exigences, d'empathie, d'impatience, de langages,
d'écoute, de disponibilité, de conflit. Dans cette palette, la difficulté réside est de touver le ton qui permet-
tra, à une personne en refus de tout système adulte contraignant, le cheminement, l'acceptation puis l'inté-
gration vers le monde socioprofessionnel. Durant cette année 2003, l'équipe s'est attelée à redéfinir sa
motivation, sa cohésion, son système de valeurs communes et chacun sait que ce genre de remise en

Chef de centre

Secteurs :

éducatif

atelier-classe
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question se passe dans la douleur lorsque le travail est réalisé correctement. Le but principal de ce mouvement
est le degré optimum de professionnalisme dans les objectifs du Centre soit le rééquilibrage des comporte-
ments sociaux  ainsi que l'orientation professionnelle des résidents.  Ce passage est réalisé de manière con-
vaincante si on le mesure à l'aune des jeunes qui sont restés pour le programme annuel dans son entier.  Le
prochain objectif  est de toute évidence une annualisation de la structure. Cette ouverture doit répondre aux
besoins des jeunes mais est également un outil pédagogique important pour le professionnel qui doit répondre
de la cohérence d'un programme. Annualisation est synonyme d'intégration de nouvelles personnes,  de la re-
fonte du programme horaire, de revisiter les prestations offertes tant à l'internat qu'aux ateliers et au secteur
classe. Les réponses à cette perspectives devraient voir le jour en 2004 pour une annualisation effective en
2005.

Commentaires
quantitatifs: Le budget de fonctionnement du Centre de préapprentissage est basé sur un nombre annuel de 5000 nuitées, à

savoir 4600 internes et 400 externes. L'exercice 2003 se solde par un nombre supérieur de 324 aux prévi-
sions. Cela s'explique par les stages préalables que font les jeunes au printemps en vue de leur intégration en
août. 76 stages d'orientation ont été organisés pour les jeunes dans les entreprises de la région de Sion princi-
palement et même si cela ne fait pas partie de la mission réelle du Centre, l'équipe tient à mesurer quels sont
les débouchés en terme de place d'apprentissage ainsi 11 jeunes sur 21 ont pu trouver une solution à leurs
investigations.

Sur les 21 jeunes qui ont suivi le programme CPA, 1 a du être renvoyé pour cause de comportements violents, 2
ont quitté le centre en cours d'année afin de poursuivre leur évolution dans des structures plus adaptées, 1 est
parti car les objectifs posés avec lui ont été atteints, 3 sont réinscrits au CPA comme internes et 1 comme ex-
terne. 5 jeunes ont continué leur cursus au Foyer des jeunes travailleurs de Sion et le solde des jeunes est re-
tourné en famille.

Nous pouvons constater
en analysant le GRAPHI-
QUE 25 que le rapport
entre le nombre de jour-
nées de séjour valaisan-
nes et les journées hors
canton est de 51% de jour-
nées valaisannes sur la
totalité. Il y a donc quasi-
ment un même nombre de
journées hors canton
(49%).

La ventilation des chiffres
du GRAPHIQUE 26 nous
permet de voir que 7% des
placements sont de durée
indéterminée. La plus
grande partie (93%) sont
des placements d'une an-
née.

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton
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On constate que le
nombre de places
disponibles est resté
inchangé par rapport à
2002. Il est à remarquer
que le nombre de
journées d'ouverture a
augmenté en 2003 (+12
jours). Pour ces trois
dernières années le taux
d'occupation était
toujours au-delà 85 %
(augmentation par
rapport à 2002 de 7,43
points).

Comme le définit la
typologie, l'institution ST-
RAPHAËL (CPA)
n'accueille uniquement
des garçons en
préapprentissage. La plus
grande population (78%)
se situe entre 15 et 17 ans.

Le TABLEAU 22 nous
indique que la population
est uniquement
masculine.

Comme indiqué dans la
fiche signalétique,
l ' inst i tution offre des
journées de séjour en tant
qu'interne mais également
en tant qu'externe. Il faut
cependant dire que la
plupart des journées de
séjour sont de type interne.

La plus grande part des
placements sont des
placements de droit pénal
avec également un grand
nombre de placements de
droit public.

ST-RAPHAEL, (CHAMPSEC) CPAST-RAPHAEL, (CHAMPSEC) CPAST-RAPHAEL, (CHAMPSEC) CPAST-RAPHAEL, (CHAMPSEC) CPA

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 21 21 21 25 25

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 291 279 290 289 286

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 6111 5859 6090 7225 7150

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 5739 5067 5877 4934 4917

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 372 792 213 2291 2233

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 93.91% 86.48% 96.50% 68.29% 68.77%

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

CPACPACPACPA

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

III

00 - 06 ans 0 0

07 - 14 ans 1 1

15 - 17 ans 36 36

18 - 24 ans 9 9

25 ans et plus 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

CPACPACPACPA

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

III

Garçons 46 46

Filles 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

CPACPACPACPA

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

III

Interne 41 41

Externe 5 5

PCE / ENB 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

CPACPACPACPA

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

III

Droit pénal 26 26

Droit civil 4 4

Droit public 16 16

TOTALTOTALTOTALTOTAL 46 46

Mesure AI 3 3
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Institut ST-RAPHAËL

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION Centre de préapprentissage mixte, Champlan (CPAM)

1971 CHAMPLAN

Téléphone : 027 / 398 24 41

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Association

Statut juridique: Privée et reconnue d’utilité publique

Année de fondation: 1946

Typologie officielle OFJP: Type III

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Jeunes filles et garçons, valaisans ou confédérés, présentant des difficultés sociales importantes, voir
des troubles de la personnalité. Ces jeunes sont en situation d'échec scolaire, sans projet profes-
sionnel, immatures et ont de graves problèmes personnels et familiaux. Certains sont placés pénale-
ment.

Âge: 15 - 18 ans

Sexe: mixte

Langue: française

Capacité d’accueil: 9

Forme d’accueil: Internat - externat

Admission: début août et en permanence selon disponibilités

Objectifs poursuivis: L'accompagnement au Centre de préformation mixte poursuit 3 axes principaux : l'intégration so-
ciale, le développement personnel et l'intégration professionnelle. L'expériementation de nouvelles
valeurs, un encadrement structurant et chaleureux, un projet pédagogique personnalisé, un soutien
préprofessionnel (orientation professionnelle, stages en entreprises), un appui scolaire spécifique,
sont autant de moyens au service de l'objectif final du Centre, à savoir la réinsertion sociale et pro-
fessionnelle du jeune.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: pédagogie par objectifs en 4 modules de durée variable en fonction de l'évolution du jeune. Projet
pédagogique individualisé.

Prestations et activités
spécifiques: Objectifs fixés avec chaque jeune avec contrat pédagogique. Bilans fréquents et réguliers. Orienta-

tion professionnelle. Soutien psycho-social extérieur si nécessaire. Prise en charge éducative exté-
rieure..

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: Educateurs/trices spécialisé/es (praticiens-formateurs), maîtres socio-professionnels, enseignant

spécialisé, conseiller en orientation professionnelle.

Nbre de collaborateurs
engagés (y compris part direction,
administration, intendance) : Plein temps: 1

Temps partiel: 7

Options socio-éducatives
Références théoriques: Références à l'approche systémique et au concept cognitivo-comportementaliste. Pédagogie par le

quotidien. Projet pédagogique individualisé.

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP
Confédération OFAS
Subsides scolaires
Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)
Autre, précisez : prestations AI

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs: En 2003, la prise en charge au CPM s'est déroulée selon le concept de préformation modulable mis
en application dès août 2002. Pour rappel, il est composé de 4 modules de durée et de contenu
variable (intégration, orientation professionnelle, confirmation du choix professionnel, préparation à
la sortie) centrés sur la satisfaction des besoins des jeunes et tenant compte de leur évolution per-
sonnelle.

Les jeunes accueillis présentent des problématiques sociales importantes, une résistance très faible à
la frustration et une  " toute puissance" qui se sont exprimées au quotidien par un nombre élevé de
fugues et de passage à l'acte. L'équipe éducative en place a dû faire preuve de créativité et d'engage-
ment pour répondre aux besoins de jeunes déstructurés et immatures, notamment en renforçant la
prise en charge lors des week-ends. Cela ne s'est pas fait sans difficultés vu la dotation actuelle en
personnel qui se situe pour le CPM bien en dessous des normes OFJ.

Chef de centre

Secteurs :

éducatif

atelier-classe
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Pour soutenir notre action éducative auprès des jeunes, nous avons pu compter sur la précieuse collaboration
des différents Tribunaux des mineurs, des services placeurs cantonaux, de la police et des parents, que nous
remercions ici sincèrement.

Commentaires
quantitatifs: Vingt-deux jeunes ont été accueillis au CPM en 2003 contre seize en 2002. Les journées facturées se montent

à 2366 en 2003 contre 2118 en 2002.

A fin juin 2003, la situation était la suivante pour les neuf jeunes du CPM: deux jeunes filles ont repris leurs
études, une a débuté un apprentissage de vendeuse, une autre a été engagée comme assistante en soins dans
un home pour personnes âgées; quant aux garçons, deux ont été admis dans les centres de formation spéciali-
sée, deux ont poursuivi leur placement au CPM pour une deuxième année et un a commencé un apprentissage
de serveur.
Sur l'ensemble de l'année, cinq jeunes (deux filles et trois garçons) ont quitté l'institution avant la fin du module
1 (réorientation du placement).

Sur 2366 journées facturées en 2003, 1256 (53.15%) proviennent du Valais, 852 (35.95%) de Vaud et 258
(10.9%) de Genève.

Nous tenons à préciser ici que nous ne pouvons facturer le prix de pension lorsqu'un jeune séjourne dans une
autre institution pour des arrêts disciplinaires ou une observation prolongée, même si nous maintenons sa
place dans notre structure.

Les chiffres du GRAPHI-
QUE 25 nous permettent
de constater que le nom-
bre de journées de séjour
de valaisans est de 63%
contre 37% de journées
hors canton.

Nous voyons sur le GRA-
PHIQUE 26 que la
quasi-totalité des place-
ments sont d'une année.
Ils représentent exacte-
ment 91 %. Le reste sont
des placements d'un se-
mestre (9 %).

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton
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Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur
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L ' inst i tut ST-RAPHAËL
(CPAM) voit une
relativement grande
augmentation de 9,48
points du taux
d'occupation par rapport
au chiffre de l 'année
précédente. Nous
constatons que le taux est
en constante
augmentation depuis
2000.

Le TABLEAU 21 nous
permet de voir que la
population de cette
institution a généralement
entre 15 et 17 ans.

La répartition du nombre
de pensionnaires par sexe
nous permet de constater
une population est
exactement équilibrée.

Toutes les journées de
séjour dans l'institution
sont de type interne.

Les principales raisons de
placement dans cette
institution sont justifiées
par le droit public ainsi
qu'une partie assez
importante de droit pénal.

ST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPAMST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPAMST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPAMST-RAPHAEL, (CHAMPLAN) CPAM

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 9 9 9 10 10

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 289 285 290 292 283

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 2601 2565 2610 2920 2830

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 2466 2190 1864 1545 1886

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 135 375 746 1375 944

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 94.81% 85.38% 71.42% 52.91% 66.64%

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

CPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTE

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

III

Droit pénal 8 8

Droit civil 1 1

Droit public 13 13

TOTALTOTALTOTALTOTAL 22 22

Mesure AI 5 5

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

CPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTE

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

III

Interne 22 22

Externe 0 0

PCE / ENB 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 22 22

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

CPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTE

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

III

Garçons 11 11

Filles 11 11

TOTALTOTALTOTALTOTAL 22 22

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

CPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTECPA MIXTE

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

III

00 - 06 ans 0 0

07 - 14 ans 0 0

15 - 17 ans 19 19

18 - 24 ans 3 3

25 ans et plus 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 22 22
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Foyer d'accueil LA FONTANELLE

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION 1891 MEX

Téléphone : 027 / 767 11 22

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Association La Fontanelle

Statut juridique: Privée et reconnue d'utilité publique

Année de fondation: 1987

Typologie officielle OFJP: Type III

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Jeunes en difficulté de la Suisse romande présentant des troubles de la personnalité, en situation
d’échec scolaire, des ruptures institutionnelles fréquentes et dont les problèmes personnels ou fami-
liaux ont dégénéré en actes délictueux (fugues, violence, refus de l'autorité, vols, etc.) ou en toxico-
manie. Ils sont pour la plupart sous mandats pénaux.

Âge: dès 15 ans, jusqu'à 20 ans (pas d'admission après 18 ans)

Sexe: filles et garçons en deux foyers (pas de mixité)

Langue: français

Capacité d’accueil: 17

Forme d’accueil: 24h sur 24, 365 jours par année

Admission: en permanence

Objectifs poursuivis: La FONTANELLE propose une parenthèse active, favorisant la réflexion, le développement person-
nel, l'oxygénation du corps et de l'esprit ainsi que la patiente restauration des relations de l'individu
avec l'autre, son environnement et son histoire. L'objectif final de cette étape reste la réinsertion
sociale et professionnelle du jeune, à partir de La FONTANELLE ou en collaboration avec une autre
institution ou service à même d'assurer le relais.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Pédagogie par objectifs progressifs en 4 phases (Intégration, Exploration, Vérification, Réalisation),
adaptées au rythme d'évolution du jeune. Possibilité de revenir en phase inférieure pour travailler les
points fragiles.

Prestations et activités
spécifiques: Activités psycho-éducatives, travail avec les familles, accompagnement éducatif individualisé (secteur

Internat), prise en charge sportive et aventurière par des camps itinérants à l'étranger de 2 mois (sec-
teur Fontasport), appui scolaire et formation professionnelle en interne pour préparer le projet pro-
fessionnel par des stages extérieurs (secteur Professionnel), suivi personnalisé pour la réinsertion
dans le canton de domicile (secteur RAID). Séparation du lieu de vie, pour les garçons au foyer à
Mex et pour les filles au foyer à Vérossaz.

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: éducateur spécialisé, praticien-formateur, maître d’éducation physique, maître socio-professionnel,

enseignant, économiste, systémique, PNL, arthérapie, drainage lymphatique.

Nbre de collaborateurs
engagés: Plein temps: 8

Temps partiel: 14

Options socio-éducatives
Références théoriques: Travail de référence éducative individualisé. Pédagogie par objectifs progressifs, par le quotidien

(comportementalisme), par l’expérience, par le sport, par le travail. Référence à l’approche systémi-
que et au concept de l’attachement-séparation (Bowlby).

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP
Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)
Autre, précisez : Participation de l'Association La Fontanelle

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs:  - Personnel éducatif : stabilisation de l'ancienneté même si l'institution doit encore gérer passablement de
changement suite à l'agrandissement de la structure en 2001 par la création du foyer filles. Un effort im-
portant est consacré à la formation continue.
 - concept éducatif : la gestion des interactions entre les filles et les garçons, ainsi qu'entre les deux foyers
séparés, a été revue, ce qui a engendré des modifications du réglement. L'adaptation du programme édu-
catif pour l'accompagnement des filles se poursuit également. Leurs problématiques profondes nécessitent
en effet des interventions au style et à la manière relativement différentes qu'avec les garçons.
- après 3 ans de certification aux normes iso 9001, un audit a confirmé le renouvellement de la certifica-
tion
- les contacts avec l'extérieur se maintiennent, notamment par notre journal bi-annuel "Fonta-nouvelles".

Secteur Internat Garçons

Secteur administratif et logistique

Direction Secteur Qualité

Secteurs :

Secteur Internat Filles

Secteur Professionnel

Secteur Fontasport

Secteur R.A.I.D.



84
PLANUNGSBERICHT DES
KANTONS WALLIS 2003

RAPPORT DE PLANIFICATION
DU CANTON DU VALAIS 2003

Commentaires
quantitatifs: - autant pour les filles que pour les garçons, les demandes d'admission sont très élevées et ne peuvent pas être

satisfaites faute de places.
- les taux d'occupation dans les deux foyers sont élévés, comparativement aux autres années et compte tenu des
graves problématiques des jeunes que nous accueillons. Ces problèmatiques nous obligent en effet à être très
attentifs à la  constitution des groupes, à leur grandeur mais également au mélange des genres, ceci pour éviter
des dérapages incontrôlables et des explosions de violences.

Pour plus d'informations, le rapport annuel 2003 et le "Fonta-nouvelles" sont disponibles au 027/767.11.22 ou
sur le courriel mex@lafontanelle.ch

L'analyse des données du
GRAPHIQUE 25 nous
permet de constater que le
rapport entre le nombre
de journées valaisannes et
le nombre de journées
hors canton est de 16% de
journées valaisannes.

Nous pouvons voir sur le
GRAPHIQUE 26 concer-
nant la durée de place-
ment proposée par l'orga-
nisme placeur que la du-
rée pour cette institution
est d’une durée indéter-
minée pour tous les pla-
cements effectués.

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton
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J. valais.
J. hors c.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur
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L'institut LA FONTANELLE
a le même nombre de pla-
ces qu’en 2002. Si nous
comparons le taux d'oc-
cupation entre 2003 et
2002, il a augmenté de
9,74 points. Durant ces
dernières 5 années, nous
pouvons constater que la
moyenne se situe aux en-
virons de 80% même avec
2 places en plus depuis
2001. Comme vous pou-
vez le constater, l'institu-
tion est ouverte à l'année.

Comme le définit la
typologie, les
pensionnaires de cette
institution ont entre 15 et
24 ans avec une
dominance de la tranche
d'âge des 15 à 17 ans.

L'institut accueille à la fois
des garçons (55%) et des
filles.

Nous constatons que les
placements effectués en
2003 sont pour la plus
grande majorité des
séjours en interne (84 %)
avec également quelques
PCE (10%).

En ce qui concerne la
base légale de placement
dans cette insti tution,
nous assistons à une
égalité du nombre de
placements de droit pénal
ou bien de droit civil.

LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 17 17 17* 13 13

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 365 365 365 366 365

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 6205 6205 5481 4758 4745

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 5935 5331 5082 3883 3673

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 270 874 399 875 1072

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 95.65% 85.91% 92.72% 81.61% 77.41%
*(13x365)+(4x184)

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

III

00 - 06 ans 0 0

07 - 14 ans 0 0

15 - 17 ans 28 28

18 - 24 ans 6 6

25 ans et plus 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 34 34

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

III

Garçons 19 19

Filles 15 15

TOTALTOTALTOTALTOTAL 34 34

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

III

Interne 33 33

Externe 2 2

PCE / ENB 4 4

TOTALTOTALTOTALTOTAL 39 39

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

LA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLELA FONTANELLE

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

III

Droit pénal 17 17

Droit civil 17 17

Droit public 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 34 34

Mesure AI 0 0
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Foyer LA CHALOUPE

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION 19/28 rue des Dents-du-Midi

1868 COLLOMBEY

Téléphone : 024 / 471 52 11

Fax : 024 / 471 52 17

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Association "La Chaloupe" Collombey-Muraz, Valais

Statut juridique: Association privée sans but lucratif, reconnue d'utilité publique

Année de fondation: 2002

Typologie officielle OFJP: Type III

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Enfants et adolescents en âge de scolarité et en difficulté sociale

Âge: 7 - 16 ans

Sexe: Mixte

Langue: Française

Capacité d’accueil: 10+2

Forme d’accueil: Internat permanent (10 internes 2 places d'accueil d'urgence)

Admission: L'admission est possible en permanence (démarches 14 j. max.) Dans les cas d'accueil en urgence
pour du court terme ( de quelques jours à un mois max.) dans la journée.

Objectifs poursuivis: Bien-être de l'enfant - relation avec sa famille - développement personnel et intellectuel du jeune -
scolarité - autonomie - apprentissage du respect de l'autre.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Support scolaire

Prestations et activités
spécifiques: Recherche de stages professionnels, accompagnement des jeunes au Semestre de motivation

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: 3 éducs. spécialisés, 1 assistant social, 1 éducateur en formation

Nbre de collaborateurs
engagés: Plein temps: 4

Temps partiel: 3

Options socio-éducatives
Références théoriques: Soucis d'une action socio-éducative amenant l'enfant ou l'adolescent à être l'acteur de sa vie.

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP
Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs: Institution crée le 1.7.2002 dans le but de donner une réponse adaptée à des besoins insuffisam-
ment couvert dans le Chablais tant Valaisant que Vaudois.

Commentaires
quantitatifs: En 2003, le taux d'occupation du foyer a frisé son maximum

Direction

Administration

Equipe éducative
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En ce qui concerne le rap-
port du nombre de jour-
nées valaisannes par rap-
port au nombre de jour-
nées hors canton, nous
pouvons constater pour
cette institution un taux de
31% de journées valai-
sannes.

La répartition de la durée
des placements pour cette
institution est la suivante:
6% des placements durent
un mois, 6% un trimestre
et le reste sont des place-
ments à durée indétermi-
née.

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton
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J. valais.
J. hors c.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur

1 0
1

000

15

1 mois
2 mois
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Semestre
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Le tableau de l'institution
LA CHALOUPE, nouvel-
lement recensée dans la
planification 2002. Il ne
nous est donc uniquement
possible de comparer avec
l'année précédente. Nous
pouvons cependant éga-
lement constater cette an-
née un très haut taux d'oc-
cupation pour cette insti-
tution qui se situe au-delà
des 90 %. Il est également
à souligner que cette ins-
titution offre, comme la
plupart des autres établis-
sements, une ouverture à
l'année..

Comme le définit la
typologie, l ' inst i tution
accueille des adolescents
et des jeunes. La plus
grande population se situe
entre 15 et 17 ans.

Le TABLEAU 22 nous
indique que la population
est mixte avec une
dominance de la
population masculine.

Toutes les journées de
séjour sont internes. Il
n’existe ni des journées en
prise en charge extérieure,
ni des journées d’externat.

Une majorité des
placements sont justifiés
par le droit civil et peu de
droit pénal.

LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 10 10 - - -

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 365 365* - - -

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 3650 1850 - - -

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 3328 1846 - - -

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 322 4 - - -

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 91.18% 99.78% - - -
*(ouverture le 1.7.02)

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

III

Droit pénal 3 3

Droit civil 14 14

Droit public 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 17 17

Mesure AI 0 0

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

III

Interne 17 17

Externe 0 0

PCE / ENB 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 17 17

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

III

Garçons 14 14

Filles 3 3

TOTALTOTALTOTALTOTAL 17 17

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

LA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPELA CHALOUPE

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

00 - 06 ans 1 1

07 - 14 ans 7 7

15 - 17 ans 9 9

18 - 24 ans 0 0

25 ans et plus 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 17 17

III
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Institut ST-RAPHAËL

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION Foyer pour jeunes travailleurs (FJT)

R. Hermann Geiger 6

1950 SION

Téléphone : 027 / 322 92 68

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Association

Statut juridique: Privée et reconnue d’utilité publique

Année de fondation: 1946

Typologie officielle OFJP: Type III
Type IV, V, VI

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Adolescents (es), jeunes adultes, cas sociaux et pénaux

Âge: 16 à 19 ans

Sexe: Mixte

Langue: Française

Capacité d’accueil: 12 à l'internat, 3 à 5 en appartements-studios

Forme d’accueil: Internat, appartements, studios, PCE

Admission: En permanence

Objectifs poursuivis: Amener le jeune par l'intermédiaire du groupe, à prendre confiance en lui-même et à accéder pro-
gressivement à une plus grand autonomie.



91
PLANUNGSBERICHT DES

KANTONS WALLIS 2003
RAPPORT DE PLANIFICATION
DU CANTON DU VALAIS 2003

PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Atelier-entreprise
Stage
Orientation professionnelle
Apprentissage
Activités sportives, culturelles

Prestations et activités
spécifiques: Foyer (internat, appartements, studios, PCE)

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: Educateurs/trices spécialisé/es (praticiens-formateurs), maître socio-professionnel, acteurs de pré-

vention

Nbre de collaborateurs
engagés (y compris part direction,
administration, intendance) : Plein temps: 6

Temps partiel: 1 à 85 %

Options socio-éducatives
Références théoriques: Une approche de la théorie systémique et au concept cognitivo-comportementaliste avec des phases

évolutives. Une pédagogie par objectifs adaptés.

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP
Prix journée (hors canton)
Prix de pension (valaisans)

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires qualitatifs: Chaque année, les difficultés de trouver des places d'apprentissage pour nos jeunes sont plus gran-
des. Heureusement, grâce au réseau d'entreprises tissé et conservé depuis de nombreuses années,
les portes de ces entreprises s'ouvrent avantageusement pour les jeunes du foyer.
Durant l'année 2003, nous avons porté notre effort sur la prise en charge des jeunes en soirée :
cours professionnels, activités de groupe.

Commentaires
quantitatifs: Le taux d'occupation soit à l'internat du foyer, soit à l'appartement et studio a été optimal : 16 jeunes.

3 jeunes ont fait des stages hors-canton.
Note : Il est à noter que 3 demandes de placement social ont été refusées par le SCJ justement parce
que ces jeunes avaient atteint en âge leur majorité.

internat

atelier-entreprise

Chef de centre

Secteurs :
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L'analyse des données du
GRAPHIQUE 25 concer-
nant le rapport entre le
nombre de journées valai-
sannes et le nombre de
journées hors canton nous
permet de constater que
pour cette institution le
taux est de 76% de jour-
nées valaisannes.

Nous pouvons voir sur le
GRAPHIQUE 26 concer-
nant la durée de place-
ment proposée par l'orga-
nisme placeur que la du-
rée pour cette institution
est indéterminée pour
tous les placements effec-
tués en 2003.

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton
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J. valais.
J. hors c.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur
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L' insti tut ST.-RAPHAËL
(FJT) voit son taux
d'occupation augmenter
de 9,9 points par rapport
au chiffre de 2002. Si nous
comparons le taux
d'occupation de 2003 aux
taux d'occupation des
années précédentes, nous
pouvons constater qu'il est
en dessus de la moyenne
en comparaison aux cinq
dernières années. Comme
vous pouvez le constater,
l'institution est ouverte à
l'année.

Comme le définit la
typologie, l ' inst i tution
accueille des jeunes qui
ont entre 15 et 24 ans.

Le TABLEAU 22 nous
indique que la population
est mixte avec une
dominance de la
population masculine.

Nous constatons que les
placements effectués en
2003 sont tous des
journées de séjour en
interne.

La base légale la plus
souvent appliquée dans
placements dans cette
institution est de droit
pénal qui représentent
56%.

ST-RAPHAEL, (SION) FJTST-RAPHAEL, (SION) FJTST-RAPHAEL, (SION) FJTST-RAPHAEL, (SION) FJT

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 15 15 15 16 16

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 365 365 365 366 365

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 5475 5475 5475 5856 5840

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 5084 4542 5494 4902 4683

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 391 933 -19 954 1157

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 92.86% 82.96% 100.35% 83.71% 80.19%

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

FJTFJTFJTFJT

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

III IV,V, VI

00 - 06 ans 0 0 0

07 - 14 ans 0 0 0

15 - 17 ans 0 13 13

18 - 24 ans 1 9 10

25 ans et plus 0 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 1 22 23

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

FJTFJTFJTFJT

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

III IV,V, VI

Garçons 1 17 18

Filles 0 5 5

TOTALTOTALTOTALTOTAL 1 22 23

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

FJTFJTFJTFJT

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

III IV,V, VI

Interne 1 22 23

Externe 0 0 0

PCE / ENB 0 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 1 22 23

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

FJTFJTFJTFJT

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

III IV,V, VI

Droit pénal 1 12 13

Droit civil 0 4 4

Droit public 0 6 6

TOTALTOTALTOTALTOTAL 1 22 23

Mesure AI 0 0 0
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FICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUEFICHE TECHNIQUE Maison d'éducation au travail de PRAMONT

DE LDE LDE LDE LDE L’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION’INSTITUTION 3977 GRANGES

Téléphone : 027 / 459 89 00

PRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTPRÉSENTAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Support juridique: Code Pénal Suisse + Concordat romand pour l'exécution des peines et mesures + Règlement des
établissements pénitentiaires du canton du Valais + Règlement intérieur de Pramont + Concept
éducatif

Statut juridique: Maison d’éducation au travail

Année de fondation: 1978

Typologie officielle OFJP: Type IV, V, VI

INDICAINDICAINDICAINDICAINDICATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
GÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALESGÉNÉRALES

Personnes accueillies: Jeunes adultes et adolescents, délinquants, personnes en difficultés sur le plan social et profession-
nel

Age: 17 – 25 ans

Sexe: Masculin

Langue: Français, allemand et autres (Selon provenance du pensionnaire)

Capacité d’accueil: 35 places

Forme d’accueil: Internat, semi-liberté, externat (logement et travail à l'extérieur)

Admission: En permanence

Objectifs: L'apprentissage des règles fondamentales de la vie en société, des choix à long terme, conforme à
l'intérêt véritable de l'interné.
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PRESTPRESTPRESTPRESTPRESTAAAAATIONSTIONSTIONSTIONSTIONS
SPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUESSPÉCIFIQUES

Programmes éducatifs: Institution fermée pour jeunes délinquants de la Suisse romande et du Tessin

Prestations et activités
spécifiques: Formations possibles dans nos ateliers :

menuiserie/ébénisterie,
cuisinier,
serrurier/mécanicien
nettoyeur en bâtiment

ORGANISAORGANISAORGANISAORGANISAORGANISATIONTIONTIONTIONTION
INTERNEINTERNEINTERNEINTERNEINTERNE

Organigramme sommaire:

Types de spécialisations
des collaborateurs: éducateurs spécialisés, maîtres socio-professionnels, assistants sociaux et psychologues.

Nbre de collaborateurs
engagés: Plein temps: 17

Temps partiel: 7

Options socio-éducatives
Références théoriques: Système comportementaliste, pédagogie par objectifs

TYPES DETYPES DETYPES DETYPES DETYPES DE
FINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENTFINANCEMENT

Financement: Canton DECS
Confédération OFJP

COMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTCOMMENTAIRESAIRESAIRESAIRESAIRES (recueillis de la Direction de l'institution)

Commentaires
qualitatifs: - Augmentation de la violence verbale et physiques des jeunes

Intervenants extérieurs occasionnels

Educateur auxiliaire

Educateur

Responsable atelier fer

Services généraux techniques

Entretien

Secteurs :

Responsable atelier bois

Cuisine

Direction

Administration

Adjoint au responsable

Assistant social

Psychologue

Intervenants extérieurs réguliers



96
PLANUNGSBERICHT DES
KANTONS WALLIS 2003

RAPPORT DE PLANIFICATION
DU CANTON DU VALAIS 2003

- Diminution de l'âge des pensionnaires ;
- Augmentation du taux d'étrangers ;
- Augmentation des problèmes psychiques ;
- Délais d'attente importants

Commentaires
quantitatifs: - Le taux d'occupation depuis une année est à son maximum

- Les demandes d'admission de mineurs sont sans cesse en augmentation.
- Nous avons malheureusement des délais d'attente importants pour les nouvelles admissions.

Le GRAPHIQUE 25 nous
permet de constater que le
rapport entre le nombre
de journées de séjour de
valaisans et le nombre de
journées hors canton pour
cette institution s'élève à
28% de journées valai-
sannes.

Lors de la saisie des don-
nées statistiques, la durée
proposée par l'organisme
placeur était indétermi-
née. Il convient de rappe-
ler ici qu'il s'agit pour le
GRAPHIQUE 26 d'une
statistique annuelle.

Gr. 25           Rapport Journ.           VS 
     Valais./Hors canton
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J. hors c.

Gr. 26     Durée de placem. proposée     VS 
      par l'organisme placeur
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Nous pouvons constater
qu'en 2003 l'institution of-
fre le même nombre de
places que l'année précé-
dente. La diminution de
pourcentage de 0.82% par
rapport à 2002 peut s'ex-
pliquer par la diminution
de places dès octobre
2003 en raison du chan-
gement partiel du concept
de la MET. Transforma-
tions architecturales en
vue du nouveau projet
mis en place pour le con-
cept éducatif 15 - 17 ans.

Le TABLEAU 21 nous
permet de voir que la
population de cette
institution a généralement
entre 18 et 24 ans mais
également une part
importante de 15 - 17 ans.

Le TABLEAU 22 nous
indique que la population
est exclusivement
masculine.

Nous constatons que les
placements effectués sont
uniquement des journées
de séjour en interne.

Pour la base légale de
placement, nous
constatons qu'il n’y a que
des placements de droit
pénal.

TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24TABLEAU 24 2003200320032003

PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT

BASE LEGALE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
DU PLACEMENT

IV,V, VI

Droit pénal 42 42

Droit civil 0 0

Droit public 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 42 42

Mesure AI 0 0

TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23TABLEAU 23 2003200320032003

PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT

JOURNEES DE TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
SEJOUR

IV,V, VI

Interne 42 42

Externe 0 0

PCE / ENB 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 42 42

TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22TABLEAU 22 2003200320032003

PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT

SEXE / TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL
GESCHLECHT

IV,V, VI

Garçons 42 42

Filles 0 0

TOTALTOTALTOTALTOTAL 42 42

TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21TABLEAU 21 2003200320032003

PRAMONTPRAMONTPRAMONTPRAMONT

AGE / ALTER TYPE / TYPUS TOTALTOTALTOTALTOTAL

IV,V, VI

00 - 06 ans 0 0

07 - 14 ans 0 0

15 - 17 ans 12 12

18 - 24 ans 28 28

25 ans et plus 1 1

TOTALTOTALTOTALTOTAL 41 41

Maison d'éducation au travail PRAMONTMaison d'éducation au travail PRAMONTMaison d'éducation au travail PRAMONTMaison d'éducation au travail PRAMONT

Années considéréesAnnées considéréesAnnées considéréesAnnées considérées 2003200320032003 2002200220022002 2001200120012001 2000200020002000 1999199919991999

Nombre de placesNombre de placesNombre de placesNombre de places 35 35 35 35 35

Journées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouvertureJournées d'ouverture 365 365 365 366 365

Journées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitationJournées d'exploitation 12775 12775 12775 12810 12775

Journées de séjourJournées de séjourJournées de séjourJournées de séjour 10974 11079 9633 7168 9193

Capacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utiliséeCapacité non utilisée 1801 1696 3142 5642 3582

Taux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupationTaux d'occupation 85.90% 86.72% 75.41% 55.96% 71.96%
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3.2 PRIX DE REVIENT P3.2 PRIX DE REVIENT P3.2 PRIX DE REVIENT P3.2 PRIX DE REVIENT P3.2 PRIX DE REVIENT PARARARARAR
JOURNÉEJOURNÉEJOURNÉEJOURNÉEJOURNÉE

3.2.1 REMARQUES3.2.1 REMARQUES3.2.1 REMARQUES3.2.1 REMARQUES3.2.1 REMARQUES

Le tableau suivant contient des informations
relatives au nombre de journées d'ouverture
annuelle, du nombre de collaborateurs ainsi que
du prix journalier de placement pour chacune
des institutions.

Au sujet du nombre de journées d'ouverture
annuelle, nous souhaitons que les institutions
spécialisées puissent répondre à l'accueil et la
prise en charge éducative durant toute l'année
(365 jours). Aussi, pouvons nous constater qu'en
2003, une grande partie des institutions sont
ouvertes à l'année. Quant au prix de placement
journalier il faut savoir que ce dernier dépend
notamment du nombre de journées d'ouverture
annuelle, des jeunes à prendre en charge et de
la dimension de l'institution, des intérets et det-
tes de l'institution, etc.

D'une manière générale, les prix de la jour-
née dans les institutions valaisannes se situent
dans la moyenne suisse, voire au-dessous du
prix journalier pratiqué dans les institutions ana-
logues dans d’autres cantons.

3.2 REALE BETRIEBSK3.2 REALE BETRIEBSK3.2 REALE BETRIEBSK3.2 REALE BETRIEBSK3.2 REALE BETRIEBSKOSTEN PROSTEN PROSTEN PROSTEN PROSTEN PROOOOO
TATATATATAGGGGG

3.2.1 3.2.1 3.2.1 3.2.1 3.2.1 ANMERKUNGENANMERKUNGENANMERKUNGENANMERKUNGENANMERKUNGEN

Die vorliegende Tabelle enthält Anga-
ben bezüglich der Anzahl Tage, an denen
die Institution offen ist, die Zahl der Mit-
arbeiter und die Kosten pro
Platzierungstag.

Wir fördern einen Jahresbetrieb von
365 Tagen. Für das Jahr 2003 stellen wir
fest, daß eine große Anzahl von Walliser
Institutionen während des ganzen Jahres
offen sind. Dies entspricht voll und ganz
der Erwartung und dem Willen der Kan-
tonalen Dienststelle für die Jugend. Es ist
selbstverständlich, dass dies auch Auswir-
kungen auf die Betriebskosten hat. Aus
erzieherischer Sicht ist die Schliessung
der Institution für verschiedene Kinder
nicht angemessen.

Die Kostenfrage ist selbstverständlich
auch von anderen Faktoren abhängig. Es
sind dies : Schwierigkeiten der zu betreu-
enden Jugendlichen, Belegungszahlen,
Grösse des Betriebes, besondere Kosten
(Miete der Gebäulichkeiten) u.a.m. Gesamt-
haft gesehen sind die Tageskosten der
Walliser Institutionen tiefer oder im Rah-
men derjenigen ähnlich gelagerter Hei-
me in anderen Kantonen.
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PRIX DE REVIENT PAR JOURNEE D'EXPLOITATIONPRIX DE REVIENT PAR JOURNEE D'EXPLOITATIONPRIX DE REVIENT PAR JOURNEE D'EXPLOITATIONPRIX DE REVIENT PAR JOURNEE D'EXPLOITATION1111 / REALE BETRIEBSKOSTEN PRO TAG / REALE BETRIEBSKOSTEN PRO TAG / REALE BETRIEBSKOSTEN PRO TAG / REALE BETRIEBSKOSTEN PRO TAG2222

NOMBRE DE POSTES / ANZAHL POSTENNOMBRE DE POSTES / ANZAHL POSTENNOMBRE DE POSTES / ANZAHL POSTENNOMBRE DE POSTES / ANZAHL POSTEN

PERSONNES ENGAGEES / ANZAHL BESCHAEFTIGTEPERSONNES ENGAGEES / ANZAHL BESCHAEFTIGTEPERSONNES ENGAGEES / ANZAHL BESCHAEFTIGTEPERSONNES ENGAGEES / ANZAHL BESCHAEFTIGTE

JOURNEES OUVERTES / OFFENE TAGEJOURNEES OUVERTES / OFFENE TAGEJOURNEES OUVERTES / OFFENE TAGEJOURNEES OUVERTES / OFFENE TAGE

CITE PRINTEMPS, Sion 365 44 30.5 316.73316.73316.73316.73

ST-RAPHAEL, FJT, Sion 365 16 9.05 218.81218.81218.81218.81

FLEURS DES CHAMPS, Montana 365 13 5.3 150.47150.47150.47150.47

ILOT, Port-Valais* 365 8 5.7 100.00100.00100.00100.00

Jugendwohngruppe ANDERLEDY, Brig 365 9 6.85 295.46295.46295.46295.46

ST-RAPHAEL, CPS, Champlan 265 33 21.75 380.81380.81380.81380.81

ST-RAPHAEL, CPA, Champsec 291 23 14.3 333.40333.40333.40333.40

ST-RAPHAEL, CPAM, Champlan 289 17 7.95 349.33349.33349.33349.33

LA FONTANELLE, Mex et Vérossaz 365 24.75 20.5 420.58420.58420.58420.58

Maison d'éducation au travail PRAMONT* 365 25 21 200.00200.00200.00200.00

LA CHALOUPE, Collombey 365 7 6.8 265.00265.00265.00265.00

* Prix forfetaire par jour / Preispauschale pro Tag
1 Pour certaines institutions le prix de revient est une moyenne de différents types de séjours
2 Für manche Institutionen handelt es sich um eine Mischrechnung 

Prix communiqués par les institutions au 27.08.2004 
Sous réserve de modifications.
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CHAPITRE IVCHAPITRE IVCHAPITRE IVCHAPITRE IVCHAPITRE IV

4.1 COMMENT4.1 COMMENT4.1 COMMENT4.1 COMMENT4.1 COMMENTAIRES SUR LEAIRES SUR LEAIRES SUR LEAIRES SUR LEAIRES SUR LE
RAPPORRAPPORRAPPORRAPPORRAPPORT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICATIONTIONTIONTIONTION
20032003200320032003

Le rapport de planification 2003 est pré-
senté conformément au concept des dernières
années en tenant compte des souhaits de l'Of-
fice féderal de Justice et Police, Section exécu-
tion des peines est mesures, (OFJ) concernant
les thèmes à traiter.

PLACES DISPONIBLESPLACES DISPONIBLESPLACES DISPONIBLESPLACES DISPONIBLESPLACES DISPONIBLES

Durant les 5 dernières années, le nombre
de places disponibles dans notre canton a été
réduit de 23 unités. Nous constatons qu'il y a
des changements à différents niveaux. La ferme-
ture en 2001 des institutions le Trajet (8), la
Rochette (10) et de l'Etape-Chablais (9), ainsi
que la diminution de 5 unités des places offertes
en 2003 par l'institution Cité printemps, suite à
une nouvelle définition entre places réservées
pour les cas urgents et places d'accueil ordi-
naire, représentent les diminutions les plus im-
portantes. L'ouverture du secteur filles à la Fon-
tanelle (5) et l'élargissement de l'accueil à Fleurs
des Champs (1) ne compensent pas la diminu-
tion de 240 places en 1999 à 217 places en
2003.

Dans le Valais romand l'offre reste impor-
tante et permet également l'accueil de jeunes
des autres cantons romand.

JOURNÉES D'OUVERTUREJOURNÉES D'OUVERTUREJOURNÉES D'OUVERTUREJOURNÉES D'OUVERTUREJOURNÉES D'OUVERTURE

Le nombre de journées d'ouverture est
resté stable par rapport aux années précéden-
tes. A partir de 2004, l'ouverture des institu-
tions  d'éducation spécialisée doit correspon-
dre à 365 jours avec une fermeture maximale
de 14 jours.

TATATATATAUX D'OCCUPUX D'OCCUPUX D'OCCUPUX D'OCCUPUX D'OCCUPAAAAATIONTIONTIONTIONTION

Le taux d'occupation est élevé. Seule la
Maison d'éducation au travail de Pramont a
un taux inférieur. Il faut cependant dire que ce
taux est calculé sur 365 jours, contrairement
à la plupart des autres institutions qui ont des
journées d'ouverture moins larges. D'une ma-
nière générale il est à souligner que durant
les périodes d'ouverture, les institutions va-
laisannes enregistrent un taux d'occupation
important. Il est difficile de qualifier ce cons-
tat. A ce jour, nous ne disposons  pas d'indica-
teurs sur la durée de placement d'un jeune et

KAPITEL IVKAPITEL IVKAPITEL IVKAPITEL IVKAPITEL IV

4.1 KOMMENT4.1 KOMMENT4.1 KOMMENT4.1 KOMMENT4.1 KOMMENTAR ZUM PLANUNGS-AR ZUM PLANUNGS-AR ZUM PLANUNGS-AR ZUM PLANUNGS-AR ZUM PLANUNGS-
BERICHT 2003BERICHT 2003BERICHT 2003BERICHT 2003BERICHT 2003

Der Planungsbericht 2003 wird in
der gleichen Form wie in den vorherge-
henden Jahren präsentiert. Die Vorschlä-
ge des Bundesamtes für Justiz, Sektion
für Massnahmenvollzug, betreffend der
zu behandelnden Themen wurden be-
rücksichtigt.

VERFÜGBARE PLÄTZEVERFÜGBARE PLÄTZEVERFÜGBARE PLÄTZEVERFÜGBARE PLÄTZEVERFÜGBARE PLÄTZE

In den vergangenen 5 Jahren wur-
de die Zahl der verfügbaren Plätze um
23 Einheiten vermindert. Änderungen
gab es in verschiedenen Bereichen. Die
Schliessung des Trajet (8), der Etape-
Chablais (9) und der Rochette (10) im
Jahre 2001 und die Verminderung des
Angebots im Cité Printemps im Jahr
2003 um 5 Plätze, aufgrund einer bes-
seren Abgrenzung zwischen Notfall -
aufnahme und gewöhnliche Aufnahme,
erklärt im Wesentlichen die Herabset-
zung des Angebots. Die Eröffnung ei-
nes Bereichs Mädchen in der Fonta-
nelle (5) und die Erhöhung in Fleurs
des Champs (1) sind die wesentlichen
Veränderungen, welche die Herabset-
zung des Angebots erklären.

Vor allem im Unterwallis bleibt das
Angebot hoch und wird stark von an-
deren Kantonen der  la te in ischen
Schweiz benützt.

PLAPLAPLAPLAPLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERUNGSTUNGSTUNGSTUNGSTUNGSTAAAAAGEGEGEGEGE

Die Zahl der Platzierungstage ist im
Vergleich zum Vorjahr stabil geblieben.
Ab 2004 sind die Erziehungsheime ge-
halten, während 365 Tage im Jahr offen
zu sein. Einzig eine Schliessung von
maximal 14 Tagen pro Jahr ist erlaubt.

BELEGUNGSSABELEGUNGSSABELEGUNGSSABELEGUNGSSABELEGUNGSSATZ IN PRTZ IN PRTZ IN PRTZ IN PRTZ IN PROZENTENOZENTENOZENTENOZENTENOZENTEN

Der Belegungsatz in % ist hoch. Ein-
zig die Institution Pramont weist über
einen tieferen Wert auf. Dabei ist zu ver-
merken, dass Pramont den Belegungs-
satz auf 365 Tage berechnet hat. Mehre
der anderen Heime haben ihren
Belegungssatz auf eine tiefere
Öffnungszeit berechnet. Während den
ordentlichen Öffnungszeiten sind die
Walliser Institutionen gut belegt. Diese
Tatsache ist jedoch schwer zu qualifizie-
ren. Wir haben heute keine statistischen
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Angaben über die Dauer der Aufenthalte
und über den Erfolg bei der heim-
internen Integration des Kindes.

PLAPLAPLAPLAPLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERUNGEN UNGEN UNGEN UNGEN UNGEN AAAAAUS US US US US ANDEREN KANTO-ANDEREN KANTO-ANDEREN KANTO-ANDEREN KANTO-ANDEREN KANTO-
NENNENNENNENNEN

Die Anzahl der Platzierungen von jun-
gen Menschen aus anderen Kantonen
ist im Jahr 2003 stark gesunken. Im
Vergleich zum Vorjahr beträgt die Abnah-
me 52 Kinder. Gleichzeitig haben wir
eine Zunahme der Platzierungen von 18
Walliser Kindern zu verzeichnen. Diese
Entwicklung beschäftigt uns doppelt.
Zum einen wissen wir nicht warum die
Zahl der Jugendlichen aus der West-
schweiz abgenommen hat und zum an-
dern ist es nicht unsere Absicht, die Zahl
der Walliser Kinder in Erziehungshei-
men zu erhöhen. Aber auch hier handelt
es sich um begrenzt interpretierbare
Statistiken. Letztere unterscheiden nicht
über Kurz- oder Langzeitaufenthalte.
Platzierungen von Kindern in einem
Erziehungsheim sind Entscheide von
grosser Tragweite. Alle Massnahmen und
Vorkehrungen sind zu treffen, damit die
Wiedereingliederung des Kindes in den
heiminternen Bereich rasch und erfolg-
reich geschieht. Dies ist nur möglich,
wenn die verschiedenen Partner einer
Platzierung planen und gut zusammen-
arbeiten. Den Eltern, der Heimdirektion
und den Platzierungsinstanzen kommt
diesbezüglich eine bedeutende Rolle zu.
Es wäre zu Bedenken, inwieweit die Dau-
er der Platzierung zeitlich zu begrenzen
ist. Beispielsweise für eine Dauer von 18
Monate im Maximum. Während dieser
Zeit wären Erziehungsberatungen für
die Eltern, Schaffung neuer heim-
externer Beziehungsnetze für das Kind,
eine spezifische sonderpädagogische
Arbeit und eine progressive heiminterne
Reintegration zu verwirklichen.

ALALALALALTER DER ZU PLATER DER ZU PLATER DER ZU PLATER DER ZU PLATER DER ZU PLATZIERENDEN KINDERTZIERENDEN KINDERTZIERENDEN KINDERTZIERENDEN KINDERTZIERENDEN KINDER

Die in den Erziehungsheimen des
Kantons Wallis platzierten jungen Men-
schen sind grossmehrheitlich in der
Alterskategorie 2. Jahr OS und Volljäh-
rigkeit. Meistens sind die Platzierungen
das Ergebnis von lang andauernden
Konflikten. Verhaltensauffälligkeiten, zi-
viler Ungehorsam, Konflikte mit den El-
tern, den Behörden und unangemesse-
ne Verhalten sind in den meisten Fällen
während einer längeren Zeit vor der
Platzierung zu beobachten. Eine frühzei-
tige Behandlung dieser Probleme ist
wichtig. Dabei ist eine Zusammenarbeit
zwischen Eltern, Schule, Therapeuten
und Behörden erforderlich. Uns scheint
die häufige Anwendung des Artikels 54
des JG notwendig, damit Gefährdungen
frühzeitig behoben werden oder entspre-
chende Kindesschutzmassnahmen ein-
geleitet werden können.

sur le succès de la réintégration du jeune dans
la vie extra-institutionnelle.

PLAPLAPLAPLAPLACEMENTS D'ENFCEMENTS D'ENFCEMENTS D'ENFCEMENTS D'ENFCEMENTS D'ENFANTS D'AANTS D'AANTS D'AANTS D'AANTS D'AUTRESUTRESUTRESUTRESUTRES
CANTCANTCANTCANTCANTONSONSONSONSONS

Il est préoccupant de constater que le
nombre de jeunes placés dans les institu-
tions valaisannes a fortement baissé en
2003. En effet la diminution par rapport à
2002 est de 52 unités. En parallèle, nous
avons eu une augmentation des placements
de jeunes valaisans de 18 unités. Ce cons-
tat est à double titre préoccupant. D'une
part, nous ne disposons pas d'informations
des autres cantons qui expliquent cette di-
minution de placements dans les institutions
du Valais et d'autre part nous ne voulons
pas augmenter le nombre de placements de
Valaisans dans des institutions d'éducation
spécialisée. A juste titre, il faut relever que
cette tendance est le fruit de statistiques qui
ne nous renseignent pas sur la durée des
placements (accueil à court ou à long terme).
Le placement d'un enfant dans une institu-
tion est une décision conséquente. Toutes
les mesures doivent être prises afin de per-
mettre le plus rapidement possible une réin-
tégration de l'enfant dans un cadre extra-
institutionnel. Ceci implique un travail de
planification et de collaboration important
entre les partenaires : parents, direction
d'institution d'éducation spécialisée et ins-
tances de placement. Une réflexion devrait
être conduite, à savoir si la durée maximale
d'un placement ne devrait pas être limitée à
par exemple 18 mois. Durant cette période
des programmes de conseils éducatifs aux
parents, la création de nouveaux repères
extra-institutionnels pour le jeune, un pro-
gramme éducatif spécifique et adapté aux
besoins de chaque jeune et une réintégra-
tion progressive devraient être mis en place.

AGE DES MINEURS PLACÉSAGE DES MINEURS PLACÉSAGE DES MINEURS PLACÉSAGE DES MINEURS PLACÉSAGE DES MINEURS PLACÉS

La majorité des jeunes placés dans les ins-
titutions valaisannes le sont entre la deuxième
année du cycle d'orientation et l'age de la ma-
jorité. Fréquemment le placement est l'abou-
tissement d'un processus de conflits d'une cer-
taine durée. Certains comportements d'incivi-
lités, de conflits avec les parents ou l'autorité,
ainsi que des comportements inadéquats se
manifestent bien avant le placement. Une prise
de conscience en amont d'un développement
pathologique est indispensable. Ceci néces-
site entre autres une collaboration renforcée
entre les différentes instances éducatives, thé-
rapeutiques et l'autorité. Il nous semble éga-
lement important que l'art. 54 de la Lje soit
appliqué plus fréquemment pour trouver une
solution aux problèmes éducatifs ou de com-
portement des jeunes.
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NANANANANATIONTIONTIONTIONTIONALITÄT DER PLAALITÄT DER PLAALITÄT DER PLAALITÄT DER PLAALITÄT DER PLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERTENTENTENTENTEN
KINDERKINDERKINDERKINDERKINDER

Rund 30 % der platzierten jungen
Menschen in Erziehungsheimen sind
Ausländer. Dieser Prozentsatz ist grösser
als der prozentuale Anteil von Ausländern
in der Schweiz. Migration von Familien
in ein anderes Land, in eine andere Kul-
tur und in eine andere sprachliche Um-
gebung beinhaltet bedeutenden Stress. Es
ist anerkannt, dass diese Stressoren, Ent-
wicklungsstörungen, Lernstörungen und
Integrationsstörungen verursachen kön-
nen. Darum ist es wichtig, dass die Ver-
antwortlichen für die Integration (Dele-
gierter für die Integration) sich dieser
Population annehmen und dazu beitragen
zusätzlich Leid zu mildern

AUSSERKANTONAUSSERKANTONAUSSERKANTONAUSSERKANTONAUSSERKANTONALE PLAALE PLAALE PLAALE PLAALE PLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERUNGENUNGENUNGENUNGENUNGEN

Die Zahl der ausserkantonalen
Platzierungen hat um 2 Einheiten zuge-
nommen. Diese Zahl beunruhigt uns. Sie
sagt aber nichts aus über die Dauer der
Aufenthalte. Eine Platzierung für eine
Beobachtungszeit während einer be-
schränkten Dauer von 3 oder 4 Wochen
ist in diesen Statistiken einer Platzierung
gleichgesetzt, die 1 Jahr oder länger dau-
ert. Wir verweisen in dieser Angelegen-
heit auf die Graphik 16, welche zeigt, dass
mehr als die Hälfte der ausserkantonalen
Platzierungen weniger als 4 Wochen be-
trug und dass nur bei 2 Fällen der Auf-
enthalt 12 Monate oder länger dauerte. Die
in dieser Graphik aufgeführten 28
Platzierungen entsprechen den 18 jungen
Menschen die ausserkantonal platziert
wurden. Wir hoffen mit der Öffnung der
neuen Einrichtung in Pramont (15 -17
Jahre) diese Zahlen für
Kurzzeitplatzierungen in ausser-
kantonalen Einrichtungen deutlich ver-
mindern zu können. Eine genauere Ana-
lyse der Platzierungsdaten der Dienststelle
zeigt, dass es sich bei diesen Kurzauf-
enthalten um disziplinarische Massnah-
men handelt (Valmont), die jedoch für den
Kanton und die Gemeinden sehr kosten-
intensiv sind.

Dies um so mehr, da es sich um ge-
schlossene und hochspezial isierte
Jugendeinrichtungen handelt.

TATATATATAGESPREISEGESPREISEGESPREISEGESPREISEGESPREISE

Wir stellen fest, dass diese stark va-
riieren. Dies erklärt sich zum Teil we-
gen der betreuten Population, die ver-
schiedene Leistungen abverlangt. Es ist
verständlich, dass eine Einrichtung wie
La Fontanelle und St. Raphaël einen hö-
heren Tagespreis haben als Institutio-
nen, deren Kinder die öffentliche Schu-
le besuchen können oder eine Lehre in

NANANANANATIONALITÉ DES JEUNES PLATIONALITÉ DES JEUNES PLATIONALITÉ DES JEUNES PLATIONALITÉ DES JEUNES PLATIONALITÉ DES JEUNES PLACÉSCÉSCÉSCÉSCÉS

Environ 30 % des jeunes placées dans nos
institutions d'éducation sont étrangers. Ce pour-
centage est plus important que la proportion
entre la population suisse et la population étran-
gère. La migration d'une famille dans un autre
pays, dans une culture et un contexte linguisti-
que différents implique des facteurs de stress
très importants. Il est reconnu que ces facteurs
de stress peuvent engendrer des problèmes de
développement, d'apprentissages et d'intégra-
tion. Il est dès lors important que les organes
qui ont la charge de l'intégration des étrangers
(Délégué sur l'intégration) se penchent sur cette
question et soutiennent des mesures qui ne
prétéritent pas une population qui est déjà fré-
quemment sujette à des situations difficiles.

PLAPLAPLAPLAPLACEMENT HORS CANTCEMENT HORS CANTCEMENT HORS CANTCEMENT HORS CANTCEMENT HORS CANTONONONONON

Le nombre de placements hors canton a
augmenté de deux unités. Cette augmentation
nous interpelle. Il faut relever qu'elle ne nous
renseigne pas sur la durée des placements. En
effet, il peut s'agir de placements d'observa-
tion, d'arrêts disciplinaires, de placements à
moyen terme ou d'une durée d'une année ou
plus. La lecture du graphique 16 nous montre
le nombre de placements en institutions d'édu-
cation spécialisée hors canton des situations
graves de jeunes ayant dû être placés à plu-
sieurs reprises dans différentes institutions.
Pour cette raison nous avons un nombre de
28 placements qui correspond en fait à 18
jeunes placés durant l'année 2003. Il indique
que plus de la moitié des placements hors can-
ton sont d'une durée de 4 semaines et moins
et seuls 2 cas sont placés pour une durée de
12 mois ou plus. Nous espérons pouvoir di-
minuer d'une manière substantielle ces place-
ments à courte durée avec l'ouverture de la
nouvelle structure de Pramont (15 -17 ans).
En effet, une analyse plus approfondie du SCJ
des dates de placements nous indique que la
plupart des placements à court terme repré-
sente des mesures d'arrêts disciplinaires
(Valmont). Ces placements courts dans des ins-
titutions fermées hautement spécialisées sont
très coûteux pour le canton et les communes.

PRIX À LA JOURNÉEPRIX À LA JOURNÉEPRIX À LA JOURNÉEPRIX À LA JOURNÉEPRIX À LA JOURNÉE

Nous constatons que le prix à la journée
des institutions varie fortement. Ceci s'expli-
que partiellement selon le genre de clientèle
dont l'institution a la charge. Il est clair qu'une
institution comme la Fontanelle ou St. Raphaël
nous coûte plus cher que les institutions dont
les jeunes peuvent encore fréquenter l'école
publique. Un élément de la différence du prix
journalier est déterminé par le nombre de jour-
nées réelles d'ouverture des différents secteurs
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einem KMU absolvieren. Zudem ist der
Tagespreis auch abhängig von der An-
zahl Tage an denen eine Einrichtung pro
Jahr offen ist. Dies erklärt auch Unter-
schiede des Tagespreises zwischen La
Fontanelle und gewissen Einrichtungen
von St. Raphael. Die verschiedenen Ta-
gespreise zwischen dem Institut Cité
Printemps (316.73) ,  der
Jugendwohngruppe Anderledy (295.46)
und Chaloupe 265 sind sehr hoch. Wenn
man berücksichtig, dass die Einrichtung
Cité Printemps ein bedeutend grösseres
Angebot an Plätzen anbietet, sollte dank
interner Synergien der Tagespreis ei-
gentlich tiefer sein als in den kleineren
Institutionen. Wir werden im kommen-
den Jahr Indikatoren festlegen, die uns
besser über die Kostenzentren des jewei-
ligen Heims informieren. So möchten
wir Indikatoren haben betreffend die
Kosten der Direktion, der Administrati-
on, der Zahl der Sozialpädagogen pro
1000 Aufenthaltstage, usw.

Am Schluss dieses Berichtes möch-
ten wir festhalten, dass sich die Arbeit
der Dienststelle mit den sozialpädagogi-
schen Einrichtungen auf vielen Ebenen
abspielt. Wir sind der Meinung, dass auf
allen Seiten ein grosses Engagement
festgestellt werden kann und die Kraft
vorhanden ist ,  sich neuen
Herausvorderungen zu stellen.

d'une institution. Ceci explique le prix à la jour-
née de la Fontanelle par rapport à certains
secteurs de l'institut St. Raphaël. La variation
du prix à la journée entre l'Institut Cité prin-
temps (316.73), la Jugendwohngruppe
Anderledy (295.46) et La Chaloupe (265.-)
est importante. Vu le nombre de places offer-
tes par l'institut Cité Printemps, des synergies
supplémentaires devraient être possibles dans
cette institution pour ramener le prix à la jour-
née de celle-ci au prix moyen entre La Cha-
loupe et la Jugendwohngruppe Anderledy. Pour
une meilleure compréhension des dépenses
nous allons déterminer un certain nombre d'in-
dicateurs qui nous permettent de mieux saisir
les différents secteurs de dépenses qui condi-
tionnent le prix à la journée (par exemple :
personnel de direction, personnel administra-
tif, nombre d'éducateurs pour 1000 journées
d'accueil, etc.).

En conclusion de ce rapport de planifica-
tion, nous souhaitons relever que la collabora-
tion du SCJ avec les institutions d'éducation spé-
cialisée s'opère à plusieurs niveaux.  Avec nos
partenaires, un travail important et un engage-
ment remarquable ont été réalisés. De part et
d'autres, les ressources existent pour relever les
défis qui sont déjà signifiés par la Confédéra-
tion et le canton.
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DE PLACEMENTS
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ALLÉGEMENT BUDGÉTALLÉGEMENT BUDGÉTALLÉGEMENT BUDGÉTALLÉGEMENT BUDGÉTALLÉGEMENT BUDGÉTAIREAIREAIREAIREAIRE
FÉDÉRALFÉDÉRALFÉDÉRALFÉDÉRALFÉDÉRAL, MODIFICA, MODIFICA, MODIFICA, MODIFICA, MODIFICATION DESTION DESTION DESTION DESTION DES
BASES LÉGALES ET PLANIFICABASES LÉGALES ET PLANIFICABASES LÉGALES ET PLANIFICABASES LÉGALES ET PLANIFICABASES LÉGALES ET PLANIFICATIONTIONTIONTIONTION
DES BESOINS ET RESSOURCES DEDES BESOINS ET RESSOURCES DEDES BESOINS ET RESSOURCES DEDES BESOINS ET RESSOURCES DEDES BESOINS ET RESSOURCES DE
PLACEMENTS INSTITUTIONNELSPLACEMENTS INSTITUTIONNELSPLACEMENTS INSTITUTIONNELSPLACEMENTS INSTITUTIONNELSPLACEMENTS INSTITUTIONNELS

Par lettre du 23 janvier 2004, l'Office fédé-
ral de justice (OFJ) a informé les offices canto-
naux de liaison relevant de son office que le
Parlement avait adopté le programme d'allége-
ment budgétaire 2003 (PAB 03) concernant les
subventions versées par l'OFJ aux maisons
d'éducation.

Cette loi prévoit les allégements budgétai-
res suivants dans le domaine de l'exécution des
peines et mesures :

� moratoire dans le secteur des re-
connaissances (de 2004 à 2007)
avec une exception pour les nou-
veaux types de foyer dont la nou-
velle loi sur la condition pénale
des mineurs prévoit la mise en
place ;

� concentration sur les enfants et
adolescents qui remplissent les
critères posés par la LPPM en
matière de reconnaissance (sup-
pression de la mise sur un pied
d'égalité des enfants relevant de
la législation AI) ;

� concentration sur les établisse-
ments d'éducation qui offrent une
prise en charge globale pendant
toute l'année ;

� réduction des journées de séjour
reconnues.

Par lettre du 2 avril 2004, l'OFJ a informé à nou-
veau tous les offices cantonaux de liaison relevant de
son office que, lors de la séance du 5 mars 2004, le
Conseil fédéral avait fixé, avec effet rétroactif au 1er
janvier 2004, l'entrée en vigueur des modifications à
apporter à la loi du 5 octobre 1984 sur les prestations
de la confédération dans le domaine de l'exécution
des peines et des mesures (LPPM), à l'Ordonnance
d'exécution de celle-ci du 29 octobre 1986 (OPPM).

Au terme d'une période transitoire en vue
d'une éventuelle adaptation, quelques établis-
sements se verront retirer la reconnaissance à
la fin 2004. Il incombe aux cantons et aux com-

ENTLASTUNGSPRENTLASTUNGSPRENTLASTUNGSPRENTLASTUNGSPRENTLASTUNGSPROGRAMM DES BUNDESOGRAMM DES BUNDESOGRAMM DES BUNDESOGRAMM DES BUNDESOGRAMM DES BUNDES,,,,,
ÄNDERUNGEN DER BUNDES-ÄNDERUNGEN DER BUNDES-ÄNDERUNGEN DER BUNDES-ÄNDERUNGEN DER BUNDES-ÄNDERUNGEN DER BUNDES-
GESETZGEBUNG UND PLANUNG DERGESETZGEBUNG UND PLANUNG DERGESETZGEBUNG UND PLANUNG DERGESETZGEBUNG UND PLANUNG DERGESETZGEBUNG UND PLANUNG DER
BEDÜRFNISSE UND RESSOURCEN FÜRBEDÜRFNISSE UND RESSOURCEN FÜRBEDÜRFNISSE UND RESSOURCEN FÜRBEDÜRFNISSE UND RESSOURCEN FÜRBEDÜRFNISSE UND RESSOURCEN FÜR
HEIMPLAHEIMPLAHEIMPLAHEIMPLAHEIMPLATZIERTZIERTZIERTZIERTZIERUNGENUNGENUNGENUNGENUNGEN

Mit Schreiben vom 23. Januar 2004
z.Hd. der kantonalen Verbindungsstellen
des Bundesamtes für Justiz wurde infor-
miert, dass das Parlament das
Entlastungsprogramm 2003 (EP 03) betr.
die Subventionierung von Erziehungshei-
men durch das Bundesamt für Justiz an-
genommen hat.

Dieses Gesetz sieht namentlich folgen-
de Sparmassnahem im Bereich des Straf-
und Massnahmenvollzugs vor:

� Moratorium für Neuaner-
kennungen (ab 2004-2007)
mit Ausnahme von neuen
Heimtypen, die nach neu-
em Jugendstrafgesetz zu
erstellen sind;

� Konzentration auf Kinder
und Jugendliche, welche
die Anerkennungs-
kriterien des LSMG erfül-
len (Aufhebung der Gleich-
stellung der Kinder, die auf
Grund ihrer Verhaltensstö-
rungen unter die IV-Ge-
setzgebung fallen);

� Konzentration auf Er-
ziehungseinrichtungen, die
eine umfassende ganzjähri-
ge Betreuung anbieten;

� Reduktion der anerkann-
ten Aufenthaltstage.

Mit Schreiben vom 2. April 2004 des BJ
wurden die kantonalen Vertreter der Ver-
bindungsstellen für das BJ informiert, dass
an der Sitzung des BR vom 5. März 2004
entschieden wurde, dass das Bundesgesetz
vom 5. Oktober 1984 über die Leistungen
des Bundes für den Straf- und Massnahmen-
vollzug (LSMG) abgeändert wurde sowie die
entsprechende Verordnung vom 29. Okto-
ber 1986. Die Abänderungen werden rück-
wirkend auf den 1. Januar 2004 in Kraft
gesetzt.

Nach einer allfälligen Anpassung wer-
den einige Einrichtungen ihre Anerken-
nung auf Ende 2004 verlieren. Die Ein-
sparungen im Bereich Betriebsbeiträge
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munes de compenser les économies réalisées
dans le secteur des subventions d'exploitation.

Le 11 mai 2004, des représentants cantonaux
des offices cantonaux de liaison ont été invités à
une séance d'information sur le nouveau rapport
de planification demandé par l'OFJ aux cantons.

Le 18 juin 2004, une séance a eu lieu à Berne
entre M. Walter Troxler, nouveau chef de la Section
Exécution des peines et mesures, et Mme Beatrice
Kalbermatter, sa collaboratrice, avec M. Walter
Schnyder, chef du Service cantonal de la jeunesse, et
M. Christian Nanchen, son adjoint, pour un échange
sur les institutions valaisannes qui ne remplissent pas
les conditions fixées par les bases légales précitées.

Le 9 juillet 2004, une séance a eu en Valais
entre la direction du SCJ, un représentant d'une
institution valaisanne et M. Beatrice Kalbermatter
de l'OFJ.

Le 28 août 2004, une deuxième séance entre
l'OFJ et le SCJ a eu lieu à Berne, afin d'approfondir
la situation en Valais.

Nous vous présentons, ci-après, les 4 éléments
significatifs de la nouvelle politique fédérale en
matière d'exécution des peines et mesures.

1. DEMANDE DE L'OFJ1. DEMANDE DE L'OFJ1. DEMANDE DE L'OFJ1. DEMANDE DE L'OFJ1. DEMANDE DE L'OFJ
CONCERNANT LE PROGRAMMECONCERNANT LE PROGRAMMECONCERNANT LE PROGRAMMECONCERNANT LE PROGRAMMECONCERNANT LE PROGRAMME
D'ALLÉGEMENT BUDGÉTD'ALLÉGEMENT BUDGÉTD'ALLÉGEMENT BUDGÉTD'ALLÉGEMENT BUDGÉTD'ALLÉGEMENT BUDGÉTAIREAIREAIREAIREAIRE

1 Moratoire dans le secteur des re-
connaissances (de 2004 à 2007)
avec une exception pour les nou-
veaux types de foyer dont la nou-
velle loi sur la condition pénale
des mineurs prévoit la mise en
place.

2 Concentration sur les enfants et
adolescents qui remplissent les
critères posés par la LPPM en
matière de reconnaissance (sup-
pression de la mise sur un pied
d'égalité des enfants relevant de
la législation AI).

3 Concentration sur les établisse-
ments d'éducation qui offrent une
prise en charge globale pendant
toute l'année.

4 Réduction des journées de sé-
jour reconnues.

müssen durch die Kantone und Gemein-
den aufgefangen werden.

Am 11. Mai 2004 wurden die kantona-
len Vertreter der Verbindungsstellen des
BJ zu einer Informationssitzung nach
Bern eingeladen. Sie wurden dabei über
die neuen Planungsvorgaben informiert.

Am 18. Juni 2004 fand eine Sitzung
zwischen dem neuen Chef der Sektion
Straf- und Massnahmenvollzug Hr. Walter
Troxler, seiner Mitarbeiterin Beatrice
Kalbermatter sowie den Vertretern der
KDJ Walter Schnyder und Christian
Nanchen statt. Dabei wurde die Situation
der Walliser Einrichtungen besprochen,
welche den gesetzlichen Bedingungen
nicht umfassend entsprachen.

Am 9. Juli 2004 kam es zu einer Un-
terredung zwischen der Direktion der
KDJ, einem Vertreter einer sozialpädago-
gischen Institution und Frau Beatrice
Kalbermatter des BJ.

Am 28. August 2004 kam es zu einer
erneuten Sitzung in Bern zwischen den
zuständigen Verantwortlichen des BJ und
der Direktion der KDJ des Kantons Wallis.

In der Folge werden die wichtigsten
Veränderungen der Bundespolitik im Be-
reich des Straf- und Massnahmenvollzugs
dargestellt.

1.1.1.1.1.     VORGABEN DES BJ BETREFFEND DEMVORGABEN DES BJ BETREFFEND DEMVORGABEN DES BJ BETREFFEND DEMVORGABEN DES BJ BETREFFEND DEMVORGABEN DES BJ BETREFFEND DEM
ENTLASTUNGSPROGRAMMENTLASTUNGSPROGRAMMENTLASTUNGSPROGRAMMENTLASTUNGSPROGRAMMENTLASTUNGSPROGRAMM

1. Moratorium für Neuaner-
kennungen (ab 2004-
2007) mit Ausnahme von
neuen Heimtypen, die
nach neuem Jugendstraf-
gesetz zu erstellen sind.

2. Konzentration auf Kinder
und Jugendliche, welche
die Anerkennungskriteri-
en des LSMG erfüllen (Auf-
hebung der Gleichstellung
der Kinder, die auf Grund
ihrer Verhaltensstörun-
gen unter die IV-Gesetzge-
bung fallen).

3. Konzentration auf Erzie-
hungseinrichtungen, die
eine umfassende, ganzjäh-
rige Betreuung anbieten.

4. Reduktion der anerkann-
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4.3 A l'exception d'une période de
fermeture de 14 jours au plus
pendant les vacances annuel-
les, l'établissement est ouvert
durant toute l'année. Cela im-
plique notamment les éléments
suivants:

4.3.1 Tous les groupes qui reçoivent
une clientèle au sens de la
LPPM et dans lesquels on peut
être admis directement de l'exté-
rieur sont ouverts – exception
faite pour les phases de progres-
sion – 365 jours par année et
24 heures sur 24.

4.3.2 Les phases de progression et
les exigences qu'elles suppo-
sent en ce qui concerne l'indé-
pendance de la clientèle sont
fixées dans le concept. Les ad-
missions directes de cas venant
de l'extérieur ne sont possibles
que si le groupe fonctionne
comme phase de progression
d'un autre établissement. Les
admissions directes de cas ve-
nant du secteur ambulatoire ne
sont pas prévues.

4.3.3 Pendant les vacances, un service
de piquet est à disposition.

4.3.4 Le service de piquet est réglé dans
le concept. Un dispositif d'ur-
gence existe (un numéro de télé-
phone pour les cas d'urgence est
connu de tous les intéressés,
un(e) client(e) peut en cas de né-
cessité être réintégré(e) dans un
délai de 3 à 5 heures).

4.3.5 Pendant les week-ends et les va-
cances, les client(e)s de divers
groupes d'un établissement peu-
vent bénéficier d'une prise en
charge centralisée si cela ne né-
cessite pas de changement de
chambre et si la grandeur du
groupe ne dépasse pas celle d'un
groupe ordinaire de l'établisse-
ment. La présence simultanée de
deux éducateurs doit être garan-
tie.

22. Conformément au chiffre 4.3.2,
les admissions directes de cas
venant du secteur ambulatoire ne
sont pas prévues au cours des
phases de progression. Si cela
se produit malgré tout, les jour-

ten Aufenthaltstage.

4.3 Die Institution ist abgesehen
von maximal14 Tagen Be-
triebsferien 365 Tage geöff-
net. Dies beinhaltet unter an-
derem:

4.3.1 Alle Gruppen, die LSMG-Kli-
entel betreuen und in die ein
Direkteintritt von aussen
möglich ist, sind - mit Aus-
nahme der Progressionsstu-
fe – an 365 Tagen mit einem
24-Stunden Betrieb offen.

4.3.2 Progressionsstufen und die
entsprechenden Anforderun-
gen an die Selbstständig
keit der Klientel sind konzep-
tionell definiert. Direkteintrit-
te von aussen sind nur mög-
lich, wenn die Gruppe als Pro-
gressionssstufe einer ande-
ren Institution funktioniert.
Direkteintritte aus dem
nichtstationären Rahmen
sind nicht vorgesehen.

4.3.3 Während der Betriebsferi-
en wird ein Pikettdienst
angeboten.

4.3.4 Der Pikettdienst ist konzep-
tionell geregelt. Ein Notfall-
dispositiv ist vorhanden (Te-
lefonnummer für Notfälle ist
allen Beteiligten bekannt,
innert 3-5 Stunden kann ein
Klient, eine Klientin notfall-
mässig wiederaufgenom-
men werden).

4.3.5 Klienten und Klientinnen
verschiedener Gruppen einer
Institution dürfen über die
Wochenenden und in Ferien-
zeiten auf dem Areal zentral
betreut werden, wenn kein
Zimmerwechsel notwendig
wird und die Gruppengrösse
die in der Institution gängi-
ge Grösse einer Gruppe
nicht überschreitet. Die Dop-
pelbesetzung muss gewähr-
leistet sein.

22. In Progressionsstufen sind
gemäss RZ 4.3.2 keine Di-
rekteintritte aus dem nicht-
stationären Rahmen vorge-
sehen. Falls diese dennoch
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nées de séjour correspondantes
ne donnent pas droit à des sub-
ventions et doivent être dédui-
tes.

28. Les établissements reconnus jus-
qu‘à présent mais, qui, fin 2004,
ne remplissent pas les conditions
concernant les périodes d‘ouver-
ture, se verrons retirer leur droit
aux subventions le 31 décembre
2004. Avec les offices cantonaux
de liaison, l‘OFJ arrêtera la pro-
cédure à suivre. Aucune régle-
mentation transitoire n‘est pos-
sible.

2. PRÉCISIONS DE L'OFJ2. PRÉCISIONS DE L'OFJ2. PRÉCISIONS DE L'OFJ2. PRÉCISIONS DE L'OFJ2. PRÉCISIONS DE L'OFJ
CONCERNANT LA MODIFICACONCERNANT LA MODIFICACONCERNANT LA MODIFICACONCERNANT LA MODIFICACONCERNANT LA MODIFICATIONTIONTIONTIONTION
DE LA LPPM ET DE SONDE LA LPPM ET DE SONDE LA LPPM ET DE SONDE LA LPPM ET DE SONDE LA LPPM ET DE SON
ORDONNANCEORDONNANCEORDONNANCEORDONNANCEORDONNANCE

PROJET «NOUVELLE PRAPROJET «NOUVELLE PRAPROJET «NOUVELLE PRAPROJET «NOUVELLE PRAPROJET «NOUVELLE PRATIQUE DETIQUE DETIQUE DETIQUE DETIQUE DE
SUBSUBSUBSUBSUBVENTIONNEMENTVENTIONNEMENTVENTIONNEMENTVENTIONNEMENTVENTIONNEMENT»»»»»

Suite à notre journée interne du 1er avril 2003
une certaine nécessité d’agir à été définie:

� Reconnaissance d’institution li-
mitée dans le temps.

� Nécessité de contrôles réguliers.

� La procédure de reconnaissance
doit être complétée de normes
prescrites.

� Définir les secteurs d’activité.

� Examen du système de journée
de séjour.

� Collaboration entre cantons et
confédération en matière de pla-
nification.

OBJECTIF DU PROJETOBJECTIF DU PROJETOBJECTIF DU PROJETOBJECTIF DU PROJETOBJECTIF DU PROJET

L’objectif du projet est l’élaboration, la
réalisation et l’introduction d’un nouveau sys-
tème de subventionnement des maisons d’édu-
cation par rapport à la nécessité d’agir.

DÉCISIONSDÉCISIONSDÉCISIONSDÉCISIONSDÉCISIONS

� Journées de séjour: changement
vers le système de calendrier ci-
vil.

� La reconnaissance est limitée à
cinq ans respectivement doit être
passé un examen.

erfolgen, müssen die entspre-
chenden Aufenthaltstage als
nicht beitragsberechtigt ab-
gezogen werden.

28. Bisher anerkannten Institu-
tionen, die die Anforderung
bezüglich Öffnungs-zeiten
Ende 2004 nicht erfüllen,
wird auf den 31.12.2004 die
Beitragsberechtigung entzo-
gen. Das BJ wird zusammen
mit den kantonalen Verbin-
dungsstellen das diesbezüg-
liche Vorgehen absprechen.
Es sind keine Übergangsre-
gelungen möglich.

2. PRÄZISIERUNGEN DES BJ BETREF-2. PRÄZISIERUNGEN DES BJ BETREF-2. PRÄZISIERUNGEN DES BJ BETREF-2. PRÄZISIERUNGEN DES BJ BETREF-2. PRÄZISIERUNGEN DES BJ BETREF-
FEND ÄNDERUNGEN DES LSMG UNDFEND ÄNDERUNGEN DES LSMG UNDFEND ÄNDERUNGEN DES LSMG UNDFEND ÄNDERUNGEN DES LSMG UNDFEND ÄNDERUNGEN DES LSMG UND
DEREN DEREN DEREN DEREN DEREN VERVERVERVERVERORDNUNGORDNUNGORDNUNGORDNUNGORDNUNG

PROJEKT „NEUE SUBVENTIONSPRAXIS“PROJEKT „NEUE SUBVENTIONSPRAXIS“PROJEKT „NEUE SUBVENTIONSPRAXIS“PROJEKT „NEUE SUBVENTIONSPRAXIS“PROJEKT „NEUE SUBVENTIONSPRAXIS“

Auf Grund der am 1. April 2003 stattge-
fundenen Retraite wurde folgender
Handlungsbedarf erarbeitet:

� Zeitlich begrenzte Anerken-
nungen der Institutionen
sind unabdingbar.

� Die Einführung regelmässi-
ger Kontrollen ist notwendig.

� Das bestehende
Anerkennungsinstrumenta-
rium wird mit Soll -
Vorgaben ergänzt.

� Die Leistungsbereiche
werden definiert.

� Das Aufenthaltstagesystem
wird überprüft.

� Fragen der Zusammen-
arbeit zwischen Kantonen
und Bund und der Planung
werden überprüft.

PROJEKTZIELPROJEKTZIELPROJEKTZIELPROJEKTZIELPROJEKTZIEL

Das Ziel des Gesamtprojektes ist die
Erarbeitung, Einführung und Realisie-
rung eines gemäss Handlungsbedarf mo-
difiziertem Anerkennungs- und
Subventionssystem für Erziehungs-
einrichtungen.

ENTSCHEIDEENTSCHEIDEENTSCHEIDEENTSCHEIDEENTSCHEIDE

� Aufenthaltstagesystem:
Übergang zum Kalendertag
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� La planification cantonale est
centrale. Elle doit être fournie
par le canton au moment du re-
nouvellement de la reconnais-
sance.

� Des contrats de prestations avec
les cantons vont être envisagés
à partir du 1.1.05. Une phase
pilote (ordonnance
temporaire)avec quelques can-
tons permettra de faire de pre-
mières expériences.

CHANGEMENTS IMPORCHANGEMENTS IMPORCHANGEMENTS IMPORCHANGEMENTS IMPORCHANGEMENTS IMPORTTTTTANTSANTSANTSANTSANTS
SUITE À LA „NOUVELLE PRASUITE À LA „NOUVELLE PRASUITE À LA „NOUVELLE PRASUITE À LA „NOUVELLE PRASUITE À LA „NOUVELLE PRATIQUETIQUETIQUETIQUETIQUE
DE SUBVENTIONNEMENT“DE SUBVENTIONNEMENT“DE SUBVENTIONNEMENT“DE SUBVENTIONNEMENT“DE SUBVENTIONNEMENT“

1.1 .1 .1 .1 . Sys tème de journées deSys tème de journées deSys tème de journées deSys tème de journées deSys tème de journées de
s é j o u rs é j o u rs é j o u rs é j o u rs é j o u r

Les journées de séjour sont sai-
sies d’après le calendrier civil.
Il est de même pour les jour-
nées d’entrée et de sortie de
l’institution. Les journées de
séjour non reconnues sont éga-
lement traitées de cette ma-
nière.

Cette règle entre en vigueur dès
l’année de subventionnement
2005.

2 .2 .2 .2 .2 . Reconnaissance l imi téeReconnaissance l imi téeReconnaissance l imi téeReconnaissance l imi téeReconnaissance l imi tée
respectivement examen derespectivement examen derespectivement examen derespectivement examen derespectivement examen de
la reconnaissance tous lesla reconnaissance tous lesla reconnaissance tous lesla reconnaissance tous lesla reconnaissance tous les
cinq anscinq anscinq anscinq anscinq ans

La décision de reconnaissance
est valable pendant cinq ans.
Après cette période l’institution
doit passé une procédure d’exa-
men de la reconnaissance. La
planification cantonale est en
relation direct avec la recon-
naissance.

L’examen des institutions dé-
bute à partir de 2005 et l’OFJ
procèdera par canton.

3 .3 .3 .3 .3 . Plani f icat ion cantonalePlani f icat ion cantonalePlani f icat ion cantonalePlani f icat ion cantonalePlani f icat ion cantonale

La planif ication cantonale
doit être fournie tous les cinq
ans. Le canton doit soumettre
la planification ainsi que les
concepts actuels au moment
de l’examen de la reconnais-
sance.

Lors d’une augmentation du
nombre de places représentant
plus de 15% d’augmentation de
l’offre ou plus de 4 places pen-

� Die Anerkennung wird be-
fristet bzw. alle 5 Jahre
neu überprüft.

� Der kantonalen Planung
kommt dabei eine zentra-
le Rolle zu. Diese muss
jeweils bei Wiederanerken-
nung der Institutionen ei-
nes Kantons vorliegen.

� Leistungsvereinbarungen
mit den Kantonen werden
ab 1.1.05 ins Auge gefasst.
Dabei soll eine Pilotphase
(Versuchsverordnung) mit
wenigen Kantonen er-
lauben, entsprechende Er-
fahrungen zu sammeln.

WICHTIGE ÄNDERUNGEN (NSP)WICHTIGE ÄNDERUNGEN (NSP)WICHTIGE ÄNDERUNGEN (NSP)WICHTIGE ÄNDERUNGEN (NSP)WICHTIGE ÄNDERUNGEN (NSP)

1.1.1.1.1. System der Aufenthalts-System der Aufenthalts-System der Aufenthalts-System der Aufenthalts-System der Aufenthalts-
tagetagetagetagetage

Aufenthaltstage werden
nach Kalendertag erfasst,
wobei Eintritts- und Austritts-
tag ebenfalls gerechnet wer-
den können. Dieses System
gilt ebenfalls für die nicht
anerkannten Aufenthalts-
tage.

Diese Regelung gilt ab
dem Beitragsjahr 2005.

2.2.2.2.2. Befristete AnerkennungBefristete AnerkennungBefristete AnerkennungBefristete AnerkennungBefristete Anerkennung
bzwbzwbzwbzwbzw. Überprüfung der . Überprüfung der . Überprüfung der . Überprüfung der . Überprüfung der An-An-An-An-An-
erkennung alle 5 Jahre.erkennung alle 5 Jahre.erkennung alle 5 Jahre.erkennung alle 5 Jahre.erkennung alle 5 Jahre.

Die Anerkennungsverfügung
ist während 5 Jahren gültig.
Nach dieser Zeit muss die
Institution ein Überprüfungs-
verfahren durchlaufen. Die
kantonale Planung steht in
einem engen Zusammen-
hang.

Die Überprüfung der Insti-
tutionen erfolgt ab 2005
und wird kantonsweise
vorgenommen.

3.3.3.3.3. Kantonale PlanungKantonale PlanungKantonale PlanungKantonale PlanungKantonale Planung

Die kantonale Planung muss
i.d.R. alle 5 Jahre eingereicht
werden, d.h. der Kanton
muss die Planung zusam-
men mit den aktuellen Kon-
zepten vor der Überprüfung
einreichen.
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dant les cinq ans, la preuve du
besoin doit être apportée.

4 .4 .4 .4 .4 . Contrats de prestationsContrats de prestationsContrats de prestationsContrats de prestationsContrats de prestations

Des contrats de prestations sont
envisagés à partir du 1.1.05.
Une phase pilote (ordonnance
temporaire) avec quelques can-
tons permettront de premières
expériences.

Calendrier pour l‘examen des insti-Calendrier pour l‘examen des insti-Calendrier pour l‘examen des insti-Calendrier pour l‘examen des insti-Calendrier pour l‘examen des insti-
tu t ionstu t ionstu t ionstu t ionstu t ions

2005 BS, BL, BE (42 institutions)

2006 VD, NE, TI (44 institutions)

2007 AG, LU, GL, AR, SZ, OW, TG, SG,
   GR (27 institutions)

2008 GE, VS, FR, JU (40 institutions)

2009 ZH (40 institutions)

3. RAPPEL DES BASES LÉGALES3. RAPPEL DES BASES LÉGALES3. RAPPEL DES BASES LÉGALES3. RAPPEL DES BASES LÉGALES3. RAPPEL DES BASES LÉGALES
FÉDÉRALESFÉDÉRALESFÉDÉRALESFÉDÉRALESFÉDÉRALES

BASES LÉGALESBASES LÉGALESBASES LÉGALESBASES LÉGALESBASES LÉGALES

LPPMLPPMLPPMLPPMLPPM

Art. 3 Conditions

1  Les subventions sont allouées
aux conditions suivantes:

a. Une planification cantonale ou
intercantonale de l’exécution des
peines et des mesures ou de l’aide
à la jeunesse montre que l’établis-
sement répond à un besoin;

OPPMOPPMOPPMOPPMOPPM

Art. 3 Conditions

1  La Confédération alloue des sub-
ventions d’exploitation (art. 5 de
la loi) aux établissements pour en-
fants et adolescents et aux mai-
sons d’éducation au travail (mai-
sons d’éducation) aux conditions
suivantes:

a. Une planification cantonale ou
intercantonale de l’exécution des
peines et des mesures ou de l’aide
à la jeunesse montre que la mai-
son d’éducation répond à un be-
soin;

Für jede Platzzahlerhö-
hung, die mehr als 15%
bzw. mehr als 4 Plätze
umfasst, muss der Bedarf
nachgewiesen werden.

4.4.4.4.4. L e i s t u n g s v e r e i n -L e i s t u n g s v e r e i n -L e i s t u n g s v e r e i n -L e i s t u n g s v e r e i n -L e i s t u n g s v e r e i n -
barungenbarungenbarungenbarungenbarungen

Leistungsvereinbarungen
mit den Kantonen werden
ins Auge fasst. Eine Pilot-
phase (Versuchsverordnung)
mit wenigen Kantonen soll-
ten erste Erfahrungen er-
möglichen.

Überprüfungen - ZeitplanÜberprüfungen - ZeitplanÜberprüfungen - ZeitplanÜberprüfungen - ZeitplanÜberprüfungen - Zeitplan

2005 BS, BL, BE (42 Institutionen)

2006 VD, NE, TI (44 Institutionen)

2007 AG, LU, GL, AR, SZ, OW, TG, SG,
   GR (27 Institutionen)

2008 GE, VS, FR, JU (40 Institutionen)

2009 ZH (40 Institutionen)

3. BESTIMMUNGEN DER BUNDES-3. BESTIMMUNGEN DER BUNDES-3. BESTIMMUNGEN DER BUNDES-3. BESTIMMUNGEN DER BUNDES-3. BESTIMMUNGEN DER BUNDES-
GESETZGEBUNGGESETZGEBUNGGESETZGEBUNGGESETZGEBUNGGESETZGEBUNG

GESETZLICHE GRGESETZLICHE GRGESETZLICHE GRGESETZLICHE GRGESETZLICHE GRUNDLAUNDLAUNDLAUNDLAUNDLAGENGENGENGENGEN

LSMGLSMGLSMGLSMGLSMG

Art. 3 Voraussetzungen

1 Beiträge werden unter den
folgenden Voraussetzungen
gewährt:

a. Eine kantonale oder inter-
kantonale Planung des
Straf- und Massnahmen-
vollzugs oder der Jugend-
hilfe weist den Bedarf für
die Einrichtung nach;

LSMVLSMVLSMVLSMVLSMV

Art. 3 Voraussetzungen

1 Der Bund gewährt Betriebs-
beiträge (Art. 5 Gesetz) an
Einrichtungen für Kinder
und Jugendliche und an
Arbeitserziehungsanstalten
(Heime) unter den folgenden
Voraussetzungen:

a. eine kantonale oder inter-
kantonale Planung des
Straf- und Massnahmen-
vollzugs oder der Jugend-
hilfe weist den Bedarf für
das Heim nach;
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4. RAPPOR4. RAPPOR4. RAPPOR4. RAPPOR4. RAPPORT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICAT DE PLANIFICATIONTIONTIONTIONTION
RELARELARELARELARELATIF ATIF ATIF ATIF ATIF AUX BESOINS ET AUX BESOINS ET AUX BESOINS ET AUX BESOINS ET AUX BESOINS ET AUXUXUXUXUX
RESSOURCESRESSOURCESRESSOURCESRESSOURCESRESSOURCES

HISTHISTHISTHISTHISTOIREOIREOIREOIREOIRE

Les cantons romands fournissent leurs pla-
nifications depuis quelques années. Les can-
tons alémaniques ont eu plus de peine a met-
tre sur pied une planification. L’OFJ leur a de-
mandé des planifications a plusieurs reprises.
Les cantons alémaniques concernés ont solli-
cité l’OFJ afin d’apporter ces précisions.

Le projet «nouvelle pratique de
subventionnement» a donné l’occasion de re-
voir l’aide-mémoire concernant la planification
cantonale. Nos demandes par rapport à la pla-
nification ont été précisées.

DÉFINITION DES STDÉFINITION DES STDÉFINITION DES STDÉFINITION DES STDÉFINITION DES STANDANDANDANDANDARDS DEARDS DEARDS DEARDS DEARDS DE
PLANIFICAPLANIFICAPLANIFICAPLANIFICAPLANIFICATION PTION PTION PTION PTION PAR LAR LAR LAR LAR L‘‘‘‘‘OFJOFJOFJOFJOFJ

� Dans un premier temps, toutes
les données concernant la plani-
fication en main de l’OFJ jusqu’à
présent ont été étudiées.

=> Dénominateurs communs

� Décision sur les données et bases
obligatoires pour l’OFJ afin de
pouvoir remplir son devoir de
coordination et d’orientation. Le
but est d’éviter la prolifération et
de promouvoir l’uniformisation
des données de planification pour
toute la Suisse. La planification
dépasse la simple statistique et
permet des décisions stratégiques
dans le domaine.

� Elaboration de l’aide-mémoire
en considération des planifica-
tions existantes.

� Objectif de l’uniformisation des
données afin qu’elles soient
comparables, raison pour la-
quelle l’OFJ a précisé ses de-
mandes de données et a fourni
les tableaux.

PROCÉDUREPROCÉDUREPROCÉDUREPROCÉDUREPROCÉDURE

� Mandat externe pour l‘examen
et le résumé des planifications
existantes (G. Schaffner).

4. PLANUNGSBERICHT BEZÜGLICH4. PLANUNGSBERICHT BEZÜGLICH4. PLANUNGSBERICHT BEZÜGLICH4. PLANUNGSBERICHT BEZÜGLICH4. PLANUNGSBERICHT BEZÜGLICH
ERFORDERNISSE UND RESSOURCENERFORDERNISSE UND RESSOURCENERFORDERNISSE UND RESSOURCENERFORDERNISSE UND RESSOURCENERFORDERNISSE UND RESSOURCEN

ZUR ZUR ZUR ZUR ZUR VORGESCHICHTEVORGESCHICHTEVORGESCHICHTEVORGESCHICHTEVORGESCHICHTE

Schreiben BJ vom 14. Juli 2000: Auffor-
derung an jene Kantone, welche keine Pla-
nung einreichen, Daten zu liefern. Nur weni-
ge waren in der Lage, dies zu tun. Viele baten
um Unterstützung und insbesondere um die
Präzisierung der erwünschten Planungs-
daten. Auf Grund dieses Bedürfnisses wurde
ein erstes Merkblatt erarbeitet. Schreiben BJ
vom 13. Dezember 2002: Information darüber,
dass das BJ in Zukunft keine Gesuche um
Neuanerkennungen oder Konzept-
änderungen mit Platzzahlerhöhungen ohne
vorhandene Planung wird bearbeiten können.

Mit dem Projekt neue Subventionspraxis
ergab sich eine gute Gelegenheit, das Merk-
blatt zu überarbeiten und die Anforderungen
noch präziser zu formulieren, damit die Kan-
tone anhand dieser Vorgaben Planungen er-
stellen können.

SETZEN SETZEN SETZEN SETZEN SETZEN VVVVVON PLANUNGSSTON PLANUNGSSTON PLANUNGSSTON PLANUNGSSTON PLANUNGSSTANDANDANDANDANDARDSARDSARDSARDSARDS
DURCH DDURCH DDURCH DDURCH DDURCH DAS BJAS BJAS BJAS BJAS BJ

� In einem ersten Schritt
wurden die vorhandenen
Planungsdaten gesichtet.

=> Gemeinsamer Nenner

� Entscheid darüber, was der
Bund zur Steuerung und Ko-
ordination an Daten und
Grundlagen haben muss.

� Überarbeitung des Merk-
blatts unter Berücksichti-
gung der bereits eingereich-
ten Planungen.

� Ziel der Vereinheitlichung
der Daten (gesamtschweize-
risch): Die erwünschte Ver-
gleichbarkeit der Daten ist
der Grund für die präzise
Vorgabe der geforderten Da-
ten und Tabellen. Wildwuchs
soll vermieden und die Ver-
einheitlichung der Planungs-
daten gefördert werden. Pla-
nung beinhaltet mehr als Sta-
tistik und soll strategische
Entscheide ermöglichen.

VORGEHENVORGEHENVORGEHENVORGEHENVORGEHEN

� Externer Auftrag zur Sich-
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� Elaboration et discussion inter-
ne du nouvel aide-mémoire.

� Atelier avec quelques représen-
tants de cantons. L’aide-mémoi-
re est largement accepté raison
pour laquelle nous n’avons pas
fait de consultation.

� En outre, l’expert a eu des con-
tacts avec un canton ayant beau-
coup d’expérience en matière de
planification.

NOUVEAUTÉSNOUVEAUTÉSNOUVEAUTÉSNOUVEAUTÉSNOUVEAUTÉS

� Formulation concrète des exigen-
ces minimales par rapport à la
planification cantonale.

� Questions précises et informa-
tions concernant les données
demandées (explications à cha-
que point).

� Nouvelle organisation de la ty-
pologie des institutions et des
offres.

� Système et forme des tableaux.

COLLABORACOLLABORACOLLABORACOLLABORACOLLABORATIONTIONTIONTIONTION
CONFÉDÉRACONFÉDÉRACONFÉDÉRACONFÉDÉRACONFÉDÉRATION – CANTTION – CANTTION – CANTTION – CANTTION – CANTONS ENONS ENONS ENONS ENONS EN
MAMAMAMAMATIÈRE DE PLANIFICATIÈRE DE PLANIFICATIÈRE DE PLANIFICATIÈRE DE PLANIFICATIÈRE DE PLANIFICATIONTIONTIONTIONTION

� Les reconnaissances d’institu-
tions sont limitées à cinq ans.
Pour toutes les institutions d’un
canton, l’examen des recon-
naissances a lieu la même an-
née. A cette fin, le canton doit
déposer un rapport de planifi-
cation.

� Si, au cours de ces cinq années,
un canton dépose une deman-
de en vue de la reconnaissance
d'une nouvelle institution ou
d'une augmentation du nombre
de places il lui suffira de four-
nir une planification touchant
seulement le type d'institution
concerné. Pour chaque aug-
mentation qui entraîne une
augmentation de l'offre interne
de plus de 15% respectivement
de plus de quatre places le be-

tung und Zusammenfas-
sung sämtlicher vorhande-
ner kantonaler Planungen
(G. Schaffner).

� Überarbeitung und interne
Diskussion des neuen Merk-
blatts. Experte hat zusätzlich
Rücksprache mit einem in
Planung geübten Kanton ge-
nommen.

� Workshop mit einigen Kan-
tonsvertretenden. Das Merk-
blatt ist auf breite Akzeptanz
gestossen, weshalb auf eine
Vernehmlassung verzichtet
wurde.

WICHTIGSTE NEUERUNGENWICHTIGSTE NEUERUNGENWICHTIGSTE NEUERUNGENWICHTIGSTE NEUERUNGENWICHTIGSTE NEUERUNGEN

� Formulierung von Minimal-
anforderungen an eine kan-
tonale Planung.

� Klare Fragen und Informatio-
nen zu den geforderten Da-
ten (Erläuterungen zu den
einzelnen Punkten).

� Neugliederung der Institutio-
nentypologie und der Ange-
bote.

� Systematik und Form der
Tabellen.

ZUSAMMENARBEIT BUND-KANTONE INZUSAMMENARBEIT BUND-KANTONE INZUSAMMENARBEIT BUND-KANTONE INZUSAMMENARBEIT BUND-KANTONE INZUSAMMENARBEIT BUND-KANTONE IN
DER HEIMPLANUNGDER HEIMPLANUNGDER HEIMPLANUNGDER HEIMPLANUNGDER HEIMPLANUNG

� Anerkennungen werden auf
fünf Jahre befristet. Die Über-
prüfung der Anerkennung
erfolgt für alle Institutionen
eines Kantons im gleichen
Jahr. Im Hinblick darauf ist
der Planungsbericht jeweils
einzureichen.

� Stellt ein Kanton während
den fünf Jahren zwischen
zwei Generalüberprüfungen
ein Gesuch um Anerkennung
einer neuen Institution oder
um die Anerkennung einer
Platzzahlerhöhung, so ist le-
diglich für den betreffenden
Typus eine Planung einzurei-
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soin doit être prouvé au mo-
ment de la demande.

� La procédure par rapport à la
discussion des planifications et
à l’examen des reconnaissan-
ces sera définie avec chaque
canton.

TYPOLOGIE DES INSTITUTIONSTYPOLOGIE DES INSTITUTIONSTYPOLOGIE DES INSTITUTIONSTYPOLOGIE DES INSTITUTIONSTYPOLOGIE DES INSTITUTIONS

� La typologie des institutions a
été légèrement modifiée. En
outre, les nouvelles terminolo-
gies (DPMin) ont été rajoutées.

� Les institutions non reconnues
par l’OFJ présentent aussi un
intérêt.

� Les offres complémentaires ne
sont pas de véritables types
d’institutions.

� Pour l’appréciation de l’aide à
la jeunesse en internat en gé-
néral, les autres institutions sont
importantes.

EXIGENCES POSÉES À LAEXIGENCES POSÉES À LAEXIGENCES POSÉES À LAEXIGENCES POSÉES À LAEXIGENCES POSÉES À LA
PLANIFICAPLANIFICAPLANIFICAPLANIFICAPLANIFICATIONTIONTIONTIONTION

A) Bases de la planification can-
tonale dans l’aide à la jeunesse
en internat

B) Quelles offres le canton met-il
à disposition?

C) Comment les offres sont-elles
utilisées?

D) Echange intercantonal de pla-
ces

E) Conclusions

chen. Für jede Platzzahlerhö-
hung, die mehr als 15% An-
gebotserweiterung bzw.
mehr als vier Plätze umfasst,
muss der Bedarf zum Zeit-
punkt des Antrages nachge-
wiesen werden.

� Das Vorgehen für die Bespre-
chung der Berichte und die
Überprüfung der Anerken-
nung der Institutionen wird
mit jedem Kanton festgelegt.

INSTITUTIONSTYPOLOGIEINSTITUTIONSTYPOLOGIEINSTITUTIONSTYPOLOGIEINSTITUTIONSTYPOLOGIEINSTITUTIONSTYPOLOGIE

� Die Typologie der Institutio-
nen wurde etwas angepasst,
u.a. wurden die neuen Begrif-
fe nach JStG eingeführt.

� Von Interesse sind ebenfalls
jene Heime, welche einem
der Typen entsprechen, je-
doch vom BJ nicht anerkannt
sind.

� Die Zusatzangebote gelten
nicht als eigentlicher
Heimtyp.

� Zur Beurteilung der statio-
nären Jugendhilfe insge-
samt, sind die Daten der wei-
teren, nicht BJ-Institutionen
Einrichtungen wichtig.

INHALINHALINHALINHALINHALTLICHE TLICHE TLICHE TLICHE TLICHE ANFORDERANFORDERANFORDERANFORDERANFORDERUNGEN UNGEN UNGEN UNGEN UNGEN AN DIEAN DIEAN DIEAN DIEAN DIE
KANTONALE PLANUNGKANTONALE PLANUNGKANTONALE PLANUNGKANTONALE PLANUNGKANTONALE PLANUNG

A) Grundlagen der kantonalen
Planung in der stationären
Jugendhilfe

B) Welche Angebote stellt der
Kanton zur Verfügung?

C) Wie werden die Angebote
genutzt?

D) Interkantonaler Austausch
von Heimplätzen

E) Folgerungen
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A) BASES DE LA PLANIFICAA) BASES DE LA PLANIFICAA) BASES DE LA PLANIFICAA) BASES DE LA PLANIFICAA) BASES DE LA PLANIFICATIONTIONTIONTIONTION
CANTCANTCANTCANTCANTONALE DONALE DONALE DONALE DONALE DANS LANS LANS LANS LANS L‘‘‘‘‘AIDE À LAAIDE À LAAIDE À LAAIDE À LAAIDE À LA
JEUNESSE EN INTERNAJEUNESSE EN INTERNAJEUNESSE EN INTERNAJEUNESSE EN INTERNAJEUNESSE EN INTERNATTTTT

� Description des bases cantona-
les actuelles de la planification.

� L‘OFJ souhaite être informé sur
le débat politique touchant le
secteur institutionnel, les déci-
sions et les déclarations d’inten-
tion.

B) QUELLES OFFRES LE CANTB) QUELLES OFFRES LE CANTB) QUELLES OFFRES LE CANTB) QUELLES OFFRES LE CANTB) QUELLES OFFRES LE CANTONONONONON
METMETMETMETMET-IL À DISPOSITION?-IL À DISPOSITION?-IL À DISPOSITION?-IL À DISPOSITION?-IL À DISPOSITION?

� Sont déterminants les concepts
des institutions en vigueur le
31.12 de l’année sous rapport.
Pour les maisons d’éducation
OFJ les données sont identiques
à la décision de reconnaissance.

� Le nombre de places pour les
divers types d’institutions, l’évo-
lution de ce nombre et la réparti-
tion des places existantes par
catégorie d’âge et par sexe pré-
sentent un intérêt.

C) COMMENT LES OFFRES SONTC) COMMENT LES OFFRES SONTC) COMMENT LES OFFRES SONTC) COMMENT LES OFFRES SONTC) COMMENT LES OFFRES SONT-----
ELLES UTILISÉES?ELLES UTILISÉES?ELLES UTILISÉES?ELLES UTILISÉES?ELLES UTILISÉES?

� Un système de jour de référence
a été choisi afin de faciliter la
tâche.

� L’utilisation des offres est analy-
sée en fonction du nombre de
client(e)s par institution, du type
et répartie par catégorie d’âge,
par sexe et par base légale du
placement.

D) ECHANGE INTERCANTD) ECHANGE INTERCANTD) ECHANGE INTERCANTD) ECHANGE INTERCANTD) ECHANGE INTERCANTONAL DEONAL DEONAL DEONAL DEONAL DE
PLACESPLACESPLACESPLACESPLACES

� Sous ce chapitre, le jour de réfé-
rence du 31.12 fait également
foi. Sont collectées les données
des client(e)s placés dans un
autre canton et vice versa, répar-
ties par type d’institution, caté-
gorie d’âge et par sexe. Les rai-
sons des placements hors du can-
ton présentent également un in-
térêt.

A) GRA) GRA) GRA) GRA) GRUNDLAUNDLAUNDLAUNDLAUNDLAGEN DER KANTONGEN DER KANTONGEN DER KANTONGEN DER KANTONGEN DER KANTONALENALENALENALENALEN
PLANUNG IN DER STPLANUNG IN DER STPLANUNG IN DER STPLANUNG IN DER STPLANUNG IN DER STAAAAATIONÄRENTIONÄRENTIONÄRENTIONÄRENTIONÄREN
JUGENDHILFEJUGENDHILFEJUGENDHILFEJUGENDHILFEJUGENDHILFE

� Aufzeigen der kantonalen
Grundlagen zur Planung. Das
BJ möchte über die kantona-
len heimpolitischen Diskus-
sionen, Entscheidungen und
Erklärungsabsichten infor-
miert werden.

B) B) B) B) B) WELCHE WELCHE WELCHE WELCHE WELCHE ANGEBOTE STELLANGEBOTE STELLANGEBOTE STELLANGEBOTE STELLANGEBOTE STELLT DERT DERT DERT DERT DER
KANTON ZUR KANTON ZUR KANTON ZUR KANTON ZUR KANTON ZUR VERFÜGUNG?VERFÜGUNG?VERFÜGUNG?VERFÜGUNG?VERFÜGUNG?

� Als Basis dienen die Konzep-
te am 31.12 des Berichtsjah-
res. Für die BJ-Heime gilt die
Anerkennungsverfügung.

� Von Interesse sind die Anzahl
Plätze für die verschiedenen
Heimtypen, die Entwicklung
der Platzzahl und die
Aufschlüsselung der
vorhandenen Plätze nach
Alterskategorien und
Geschlecht.

C) C) C) C) C) WIE WIE WIE WIE WIE WERDEN DIE WERDEN DIE WERDEN DIE WERDEN DIE WERDEN DIE ANGEBOTEANGEBOTEANGEBOTEANGEBOTEANGEBOTE
GENUTZT?GENUTZT?GENUTZT?GENUTZT?GENUTZT?

� Zur Vereinfachung wurde
entschieden, ein Stichtagver-
fahren zu wählen. Die Nut-
zung der Angebote wird
erhoben anhand der Anzahl
KlientInnen pro Heim, Ty-
pus, aufgeschlüsselt nach Al-
terskategorien, Geschlecht
und nach Einweisungsgrund-
lagen.

D) INTERKANTOND) INTERKANTOND) INTERKANTOND) INTERKANTOND) INTERKANTONALER ALER ALER ALER ALER AUSTAUSTAUSTAUSTAUSTAAAAAUSCH USCH USCH USCH USCH VVVVVONONONONON
HEIMPLÄTZENHEIMPLÄTZENHEIMPLÄTZENHEIMPLÄTZENHEIMPLÄTZEN

� Unter diesem Kapitel gilt
ebenfalls der Stichtag des
31.12 des Berichtsjahres. Er-
hoben werden die KlientIn-
nen, welche aus Ihrem Kan-
ton in einen anderen plat-
ziert wurden und umgekehrt
und zwar aufgeschlüsselt
nach Heimtypus, Alterskate-
gorie und Geschlecht. Zusätz-
lich sind die Gründe für die
ausserkantonale Platzierung
von Interesse.
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E) CONCLUSIONSE) CONCLUSIONSE) CONCLUSIONSE) CONCLUSIONSE) CONCLUSIONS

� Il s‘agit de l‘évaluation et de l‘in-
terprétation des données re-
cueillies. L‘interprétation permet
des déclarations, des hypothè-
ses ainsi que des pronostics.
Ceux-ci sont importants pour
une planification qui veut aller
au-delà de la simple statistique.

E) FOLGERUNGENE) FOLGERUNGENE) FOLGERUNGENE) FOLGERUNGENE) FOLGERUNGEN

� Es geht um eine Bewertung
und Interpretation der erho-
benen Daten durch den Kan-
ton. Aus der Interpretation
heraus können Aussagen
gemacht, Thesen und Pro-
gnosen aufgestellt werden.
Dies ist für eine Planung
unerlässlich, welche über die
Statistik hinaus gehen will.
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